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‘She Louing Memory of ny 
Dear Father 


VITHALRAO CHINTAMANRAO NADGOUDA. 
Who brought me up with great care and caution: 


TRA SaSATAT afrtarget eh: fares avtacarara 
sineararal fafirguteg: attacrcehy Prrmgerraaty || 


Let Sri Sri Vishnutirtha, the doyen of Sages, the full-moon (so 
dear) to the ocean of Sat (exquisite) Madhwa Siddhanta, who verily 
pleased* the Surpreme Lord with his learned discourses and lessons 


and prized volumes (like Bhagwat Saroddhara) high-lighting His varied 
Majesty, rejoice’. 
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3 tater sited A wed Treqen feqerga:| 
aeqisaen fret wrederedara: | 


May | be blessed® with the (wealth of the) matchless' means of 
Moksha both concise’ (like the pregnant Narayan Namoccharana of 
Ajamila) and elaborate (ransacking the length and breadth of sastras) 
according to the adhikaris and Avasthas (aif ataeet Yea) by you, 
O peerless? eternal supreme‘, the main propeller of the sentient and 
the non-sentient ever remaining the Same yet entirely distinct’ from 
your creation-Jada and Jivas. (Let the readers and reciters of Srimad 
Bhagawata Saroddhara likewise bask under your benign grace) 
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FOREWARD 


Srimad Bhagavata is a great work of highest worth. It is an 
unfathomable ocean of great spiritual thoughts of immense value. It is 
an unmatched treatise - magnum opus - on spirituality. Its emphasis 
distinctly and discernibly - though it imparts incidentally worldly wisdom 
is on the lofty path of devotion and detachment. 


A man, brimming with most loathsome audacity and arrogance, 
must conduct a deep study of this serious and elegant work, Bhagavatam, 
which unfailingly shows the charms of humility. It is an eternal solace 
to the deep inner soul. It is an unceasing beacon light illumining the 
path of soul whose mind is perplexed and crowded by dark passions 
and deadly affections. It bestows "the virtuous mind, attended by a 
strong siding champion - conscience." The pride is crushed mercilessly 
under the strong iron feet of self-knowledge and humility. Each one's 
pride, though it may give a pleasant flavour to the possesser, has a 
nauseating stinky smell to others. Sri Bhagavatam asks us to uproot 
and remove this dirty poisonous plant of pride which is deep-rooted in 
the soil of mind. 


It is an inexhaustible spring of courage and fortitude to one who 
has lost everything and who is let down by everyone in this selfish 
mundane world. It gives him an unlimited and singular support to arrive 
at a judgement when his mind is wavering between material timidity 
and spiritual courage. 


Each and every story of Bhagavatam unerringly stirs the inner 
soul up from the unbegun slumber and dismal dreams. It unveils him 
to himself. It enables us to discover the strongest but tenderest bond 
between these souls and that Supreme soul. It enjoins upon us to 
revere, to trust in, to love, to worship, to fear, to praise, to pray, to 
entreat, to follow, to meditate upon him, and ultimately to surrender 
unconditionally to Him. It asks up to see Him in “ an unpolluted temple 
of mind" to describe in Milton's words. 


Vv 


A man of sensible heart and smo 
invariably being interrupted inlewmitienth Gy fears sides HeLa 
devout study of Sri Bhagavatam, one can sweetly float u on By the 
of silence in the horizon of calm thoughts. It deepens i n the wings 
hightens the personality. € Insight and 


Sri Vishnutheertha, a great saint of dignified order, on whom th 
realization and the renunciation had dawned at once at the etanes 
of casually uttered soul-stirring words, was the author rather conve 
of this Bhagavata Saroddhara. It is a splendid work. It is something 
like a summary of philosophical preachings of Bhagavata. It is well 
designed solely with an intention to systematically epitomize many of 
the main tenets, scattered over all the 12 skandhas. Purposing this in 
the mind, Sri Aranyakacharya has thoughtfully selected the verses and 


significantly arranged them. 


He has made chapters, perhaps, as it may appear to many 
minds, on the basis of the steps which he contemplated as very 
essential for each spiritual aspirant. The principle tenets of Sri Bhagavata 
are made accessible even to those minds wanting to avoid or minimize 


the efforts. 


lt heartens me that Prof. Nadgouda has been successful to a 
great extent in translating the Bhagavat Saroddhara in English. His sole 
purpose is to bring these works to the limelight of the present generation, 
Prof. Nadgouda is a very simple, disciplined and courteous gentleman. 
He is a scholar both in English and Sanskrit. He is a very serious 
student of Vedanta and is devoting almost all his time in such a valuable 
pursuit. May God bless him and his family with health, wealth and W4 
afe arfn dua, Again | pray God to bless him with more enthusiasm 
and energy to undertake successfully such numerous assignments. 
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PREFACE 
ad agaeneaensa tarata fra). 
a8: wiTeanlafw thy UTE: | 
SUATATEMA TAA WE wf a aay 
aeatd 3 fag: quae eam and an. 


(Obeisance to the Supreme Lord who is extolled by Varuna, Indra 
and Maruts with celestial hymns, the Vedas with its Sadanigas (Six 
accessories), breaking the text into words and repeating them in a 
particular order along with the upanishads, whom the followers of 
Samaveda celebrate by chanting the Vedic hymns, whom the yogins 


envision in their minds during contemplation and whose end is unknown 
even to the hosts of Deities and Dailyas.) 


faaa UNTad Ta (SHyaeaaga ): 

Srimad Bhagavata. is a monumental work of a mammoth size. 
lt is a rich legacy of spiritual lore, a fount of perennial wisdom. It is 
pre-eminently the Book of Bharatavarsha, the Moksha. sastra, composed 
by Lord Vedavyasa packed with Saras - (excellences), in the hallowed 
tract of Naimisharanya. It is a veritable compendium of Hindu history 
and philosophy. 


BA Matead Mardeaaaen et! WA Uw Aguas whe 
faarageg! ate aint career aired a aarstan 


(Here (in Srimad Bhagawata) He is celebrated as Lord Hari, the 
omnipotent who destroys all sins. Here knowledge and special and 
comprehensive knowledge (have been dwelt upon). Bhakti - Yoga and 


renunciation through devotion are also expounded and exemplified in 
the tales of the illustrious ones.) 


It is the shrine of our best affections, a collocation of life's out- 
Standing values. It is a fruitful brocade thick inlaid with “patines of bright 
gold” — eighteen thousand fertile verses. Srimad Bhagavata copiously 
sings of the varied majesty of Supreme Lord Narayana and his celebrated 
devotees-the Ekant Bhaktas like Prahalada. If this sovereign treatise 
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duel did not inipress Mayas monan Hoy, the founder of Bramho 
fama, I 80 lifluenced on Ramakrishna Paramahamsa as to eV 0ke 


hile ex ULSI GhCOniiUAn 


‘Ordmniad Hhagavals is a5 Sweel a5 a Cake, {ned in butter of 
wisdom and soaked in the honey of love’. 


Want of devotion is the spring of egoism which whins the jivg 
Inthe wheel of samsara, Arrogance in tum breeds agony and attachment, 
Ihe feeling of Me and Mine, Is the fountain - head of sin. Shorn of 
ego and attachment, he steers clear of sorrow and sin, It is the flame 
of devotion that pleases God and purges him of the pride of Me and 
Mine, placing humility and the awareness of the Almighty in its stead 
- thus pulling him to the path of perfection, - fain fae 7 ota | 
Ripened devotion evokes God's grace which alone rids him of the dire 
distress of Samsara - weal ward wenideors ae Warr Dara ar 
and lifts him to the land of bliss — (371 af). 


An earnest longing for liberation is the seed of devotion, the best 
qualification to enter this spiritual citadel. In this ‘gospel of divine life’ 
- Srimad Bhagavata, Bhakti has its sovran shrine. It isthe silken thread 
that cements the seeker and the sought. It is presented here in its dual 
form - God's love for the devotee and the devotee's love for God. Bhakti 
poses no barriers to its votaries. It is the easiest and most efficacious 
avenue accessible to one and all. Mellowed devotion - aac afm is not 
a means to an end but an end in itself - aq (41a) ara The cult of 
devotion is catholic and universal. It embraces all who hug it with 
affection, irrespective of caste and creed, colour and sex. All receive 
warm welcome under its kind canopy as per inherent capability. They 
are all suffused with spirit divine, as though moving images of God - 
aa wiaais a Prahalada or a Raikva, a suta or a saunaka, a vidura or 
a Uddhava, a Sabari or a pingala. Srimad Bhagavata highlights this 
religion - arnramtfa (‘arraa) #4, perfectly democratic in character. It is 
the religion of mankind - global in essence - qui wefai wa urit ed: | 
Lord vedavyasa arm marq, of truthful vision - aniraza, the ocean of 
compassion @atfala who exhorts humanity at large has the welfare of 
the world - #gfeara qa! in view. Lord Krishna is the ide 

and Srimad Bhagavata is perfect philosophy. That is 


all men of piety to drink its nectrine juice til they sh 
coil. (a1 74) 


al philosopher 
why it beckons 
ed their mortal 


vill 


faaradi arTad wean : 

Lord Vedavyasa of unbounded mercy has served this wholesome 
viand to Satwic souls on earth - yfa (afirat:) wrgat:| Yet its bewildering 
bulk and mystic meanings made it the privileged possession of saints 
and savants. In this context, a Bhagawata Saroddhara was a long 
awaited intrepid enterprise for the Uddhara - uplift of sincere seekers. 
Sri Vishnutirtha was really a God - send to bring this towering tome 
to a tenuous size - to a bare minimum of three hundred and sixty-seven 
verses - One verse a day round the year for easy comprehension and 
enlightenment, quite within the ambit of an ardent, devotee - something 
phenomenal indeed! All glory to Sri Vishnutirtha who could accomplish 
this tremendous task under the benign grace of Lord Vedavyasa, with 
his splendid imaginative vision, penetrating insight and mellowed 
wisdom, without impairing the dignity of the original either in content 
or in sublimity. With the strength of his inner eye, he could distinctly 
discern the latent design of this sublime text and made it patent for 
the benefit of Sadhakas. He could analyse the whole panorama and 
fix the important pegs (Prakaranas) and weave round them the scattered 
relevant verses in 12 skandas. This splendid analysis (of Bhagawata 
Dharmas) and its rigorous rearrangement makes the work edifying and 
impressive. It is Srimad Bhagawata in miniature and one feels as 
though it is a separate full-fledged compact composition by itself. So 
well-knit are the verses that the reader trips from verse to verse, one 
contextually leading to the other with such ease and feels not any jerk 
or gap in between the chapters and the selected verses, as though 
abridged by Sage Suka himself. It is wealth of means - ata dq to be 
assimilated by an assiduous spiritual aspirant (Sadhaka) to attain 
absolution (Moksha). The shrewdly picked up thirty-two Bhagawata 
Dharmas are so well strung together and in such a significant manner. 
They are the running rungs of the ladder that lead the Sadhaka to the 
peak of Perfection. They are the successive steps to scale the highest 
summit. They are so conspicously ear-marked and set down with such 
adequate emphasis by Sri Vishnutirtha that the seeker can safely 
traverse the intractable spiritual domains. Hats off to his superb imagination 
and incistive intellect that lessens the immense labour of love and 
provides a ready-made list of are dq - the recipe for eternal release, 
signalling the pit-falls with unfailing land-marks and guide-posts. This 
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marvellous epitome, if read and realized in ri 
the sadhaka to vairagya - a veritable ie ae ater to laa 
(accomplishment) - the gate-way to salvation - through Aala 
and ripe devotion. To add to it, Sri Vishnutirtha's sensitivity to lan ies 
and thought (its delicate naunces) makes his illuminating Ab a 
more explorative - hence more engaging and exhilarating. Let in 
Satwic souls remember with great gratitude the rich contribution of ay 
Vishnutirtha to the correct understanding of this renowned classic and 
read his Bhagawata Saroddhara again and again with the grace of Lord 
Vedavyasa and blessings of Sri. Vishnutirtha and attain absolution - 
asd areaqenhifadag F yd wat ype 

This disinterested service rendered in rendering this classic in 
English, an elaborate toil indeed, is for the betterment of the writer and 
the reader alike. This labour of love is a blessing in disguise. This is 
my flower of devotion at the lotus-feet of Lord Vedavyasa, who blazed 
the lamp of knowledge - a4 weatferat aaa wata:! and Sri Vishnutirtha, 
who moved me to make a move in this direction. In the words of Sri 
Vishuntirtha: sfeftararesfaeaferra 314: | 

| am greatly indebted to revered Pejawar Swamiji for his 
encouragement and willingness to publish this text and to Sri Sri 
Vidyamanyatirth Swamiji of Phalimaru Math for his hearty blessings. 
| record my hearty thanks to Vidwan Vidyashimhacharya for his 
thought - provoking forward. | always remember Vidwan Pandurangi 
Gururajacharya for the light he kindled in me and the turn he gave to 
my life and to Vidwan Gangur Raghavendracharya for his affection and 
guidance throughout the preparation of the text. | remember with reverence 
the previous writers and Pravachanakaras like Vidwan Shrinivasacharya 
Baligara and others who have worked on this text. | was happy to work 
with the assistance of my two sons - Dr. Vithal and Dr. Srikrishna. My 
thanks are due to Shri Ashok Kulkarni for the nice Cover Photo and 
to Shri Santosh for prompt typing and to the Yarbal Printers of Belgaum 
for the fine get-up and neat printing, in good time. 


PROF. G. V. NADGOUDA 
Guru-Krupa 
Deshpandde Nagar, 
Hubli - 29. 


BHAGAWATA - The Book of India's Boast 
The Golden Casket - The Mine of Wisdom 
Frrcuattiad thet 
beret 
The Bhagawata Purana is the ripe fruit of the Wish-yielding 


Tree (Kalpa-Vriksha) that first fell from the lips of Lord Vedavyasa and 
then honeyed with the ambrosial essence of the equisite narration of 


Sage Suka. 


Its mandate to Mankind: 


The Mumukshu should ardently meditate on the Lotus-feet of 
the Lord, decked with the marks of Vajra, Ankusha, Dhwaja and Padma 
with its elevated, effulgent and circular nails, destroying the dismal 


darkness in the heart. 
fraa aMmad Tea 
Weer that: yfa wget: 
O Spiritual seekers (devout souls imbued with deep devotion) 
and 
Men of Taste on earth (evaluators of excellence) 
Sip sedulously (assimilate assiduously) 


Srimad Bhagawata (The Abode Ambrosial) 
again and again 


UU UU UU UU YD 
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lts rationale : 


uaa a ca Hurgenrn: wagween favre aI 
raat was et ats cargrpotireay| | 


O Lord, a listening to the impressive accounts of thy exquisite 
deeds, sweet as nectar leads to the increase in devotion and with the 
doubt dispelled brings in enlightenment, the very cream of Vairagya 
(asceticism) and ultimately enables the Aparoksha Jnani to easily 
attain the eternal celestial abode - Vaikuntha (from where there is no 
return to Samsara.) 


UI UBS US UO UO 


The Two Alerting Alarms : 


Devil and the Deep Sea. 
waa verdad faata faded afactal 


Two powerful bonds confine a sadhaka. one is wealth and the 
second is woman. 


The Two Amazing Assets: 


Devotion and Detachment 


WAIN ye: Ae garal 
anata ta: ana: arate 


He who longs for liberation should mainly gain two things: intense 
attachment to the supreme Divine and deep distrust elsewhere. 


UU Up UID UYU UPD 
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Primrose Path : 


ai siren sata Beara ta Be fsxaftera:| 

Sea: Egrtaefett aaa: fer farataret: | 

O Asura lads, Is there any excessive exertion essential for the 
adoration and contemplation of the Almighty, immanent in the inmost 
hollow of the hearts of all (unaffected like the sky), the intimate friend, 
in the common way. (It is not embarrassing at all). 


UO UO UY UES UY 


Pass-Port to Perfection : 

aac: puraenfaea: attortcavartin wri aatfa al 

rare Ug uata wih wae w fawafarrgeal| 

The incessant memory (and contemplation) of the Lotus-feet of 
Lord Krishna extinguishes all impediments (in meditation). It purifies 
the mind and paves the path to permanent bliss. It inculcates deep 
devotion and transforms general knowledge into settled knowledge 
(that leads to Aparoksha Jnana) coupled with asceticism. 


UU US UES UES LU 


Some Forget - Me - Nots : 
aaa AT TAUTAOTTAA | 
wort a WaT AT eit aA 
To repeat His (the Lord's) sacred name is to raze all sins. To salute 
Him ig to sink all sorrows. | humbly bow to the Supreme Lord Hari. 


ed unegteaaa werattatttal fata 
wana fafatate fre acd manfgeoreareratoy eee 


Devaki extols Srikrishna who manifests on earth as her son : 
(O Krishna : Verily thou art Lord Vishnu : Jnanis depict you as 
Avyakta unmanifest by nature yet revealing to your chosen Bhaktas 
to favour them, as Adya - the first and foremost remaining all alone 
xili | 


during the deluge, as Brahma, the vault of infinite virtues, as Jyoti, 
being of the nature of Jnana, as Nirguna, untouched by the Prakratic 
qualities, as Nirvikara, free from modifications - (always the same), 
as Satta and Sattamatra, having no beginning or end, free from 
faults and full of auspicious attributes - as Nirvishesha, having 
neither an equal or superior - the Supreme and Adyatma-deepa - 
abiding in the Jiva revealing to him your Supernal Swarupa and 
manifesting his innate nature - hence the Supreme Light. In sooth, 


you have manifested to save us.) 


The Avenue to Absolution (Moksha) (siferca “erred: ) 


way wT dea faa 
ara warfer at Aen FI 
frag aKacaaomnefacat: 
stfarefat A wate werd | 


O Lord Hari, he whose mind is merged in thy Lotus-Feet while 
engaged in work is not fastened by the fetters of existence. (He will 
bag all objectives of life) | 


He will not only listen and utter your blessed names and 
contemplate on your auspicious forms but make others also, hearken 
and pronounce and dote on thy propitious rupas. 


Sri Vishnutirtha's Comment: 
Gea: gomedia wea, Friese: 


That the seeker deeply devoted to the Lotus-Feet of Lord Har! 
with enough adoration, uninterruptedly engaged in listening to the 
Leelas, cogitating and contemplating on them will attain all objectives 
of life, is the conclusive meaning of the scriptures. 
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The Top-Two (means of Mukti) 


fart wast gata yet yf 


Asceticism and attachment to the (Lotus-Feet of the Lord) are 
the only two cardinal means of emanicipation. 


Uy up UY Uy 


What one should eschew: 
ara atreneafathtad aegrt! 
The Sadhaka should completely dissociate oneself from things 
distinct from the Atman. 


What one should espouse: 


car vt aren Prefsre aT 


The sadhaka should develop firm fondness for the feet of the 
supreme Brahman bereft of Prakratic qualities (embodiment of 


Knowledge and bliss). 
Up Up UY UD Ug 
Lord Vedavyasa's Promise: 


aa yacadd - 7 aw qaaaddl 


He will never revert to samsara (attain eternal release) 
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A Splendid tribute of the Space-Age: 


Bhagwata Purana is a scripture superbly 
written with aesthetic sensitivity, devotional intensity 
and metaphysical subtlety. To combine such depth 
of intellectual discourse with such heightened 
emotional resonance and such exciting imagery is 
a special genius of India. The special contribution 
of India is its sensitivity in the presence of the Divine 
within the phenomenal world. 


What is important just now is the elaboration 
of this tradition for the religious heritage of the 
human community. 


— Thomas Berry 
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Introduction: 


saremad vem fr a atta: 
Taledahead sa apy: Aga Ta ara | | 

Srimad Bhagawat Purana composed by the omni-scient sage 
(Lotd Vedavyasa) propagates the highest Bhagawat Dharmas, the proper 
observance of which (serving whom) by devout devotees enshrines 
the Supreme Lord in the sanctum of their hearts forthwith. Of what 
aval are other Dharmas? (It is the firm attachment to the Lotus-feet 
of the Lord that frees the devotee from the fetters of existence) 


Bhagawata is a Parama Pramana Grantha - a highly authoritative 
tredtise. Sri Vishnutirtha establishas its unchallanged supremacy by 
detailing the 81% Gas - eminent instructors and the most enlightend 


Sas - listeners of these Apta-Vakyas (thoroughly reliable on all counts). 
It is advised and heard with ardent zeal in all the fourteen Lokas from 
Pathla upto Bhuloka and from Vaikuntha down to Bhuloka and even in 
Vaikuntha - the land of bliss eternal. The chatusloki (four-versed) 
Bhagawata is an exhortation by Mulrupi Lord Narayana to Chaturmukha 
Brahmaji - the lotus-born, the jivottama, the prime adhikari. It is an 
upadesha by Lord Vedavyasa - his own Jnana - Rupa in an eleborate 
form to his son Sage Suka, the incarnation of Mahadeva (the inward 
regulator of the minds of beings), the best among the avadhutas. It is 
the wholesome counsel of Lord Krishna - his own aeiaitteaq to Uddhava, 
the incarnation of Brahaspatyacharya, the preceptor of the Gods, his 
Ekant Bhakta. It is taught by Samkarshana (Shesha Deva with his 
thousand hoods and two thousand tongues) to Paramhansas - 
Sarjatkumara and others, depicting the majesty of Bhagawan with one 


tongue and the glory of Bhagawata with the other. Besides aA ITHea 
and sitaT{%c4 it contains the third characteristic also WaMTaReT. It is 


a hply exhortation by Sukacharya, the son of Lord Vedavyasa, a classic 
angwer to the live question of an enlightened soul like Parikshita Raja, 


on the verge of death : gayede uct frase ada gegen 
wa Ucaded FAY: Wall (that should haunt every God-fearing soul) 


highly appreciated by the exhorter himself (Sukacharya). Such 
Aparoksha Jnanins who are the pride of our land have drunk the 
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Bhagawata nectar to their heart's content. It is India's Bible, beyond 
doubt. It is lauded as the aeatet ait - the spiritual lamp that blazes 
the esoteric trail of Knowledge highlighting the tatwas to be imbibec by 
earnest spiritual seekers for saving their souls - courting great griefifor 


patry pleasures - &@# Gala! Bhagawata is the precious treasure hat 
we can take with ourselves unlike the mundane wealth that we lay by 
with such toil and caution but leave it here only. 


Srimad Bhagawata is the peak Purana - Qiudu-iht: composed 
by Lord Vedavyasa, the founder of the Puranas - amt wada:1, for 
saving the satwic souls in samsara. 


Fama wen wm carrey aa 
amar Bat VY: Guo | 


Ganges is the holiest among rivers. Lord Achyuta is supreme 
among the Gods. Siva is the arch-devotee of Lord Vishnu (excluding 
his superiors). Srimad Bhagawata is the foremost among puranas - 


(SAAT without an equal). 


It is similar to the Vedas in study - aaqeqast UIs! It presents the 
splendour of the Paramatman and the paramountcy of Bhakti, the 
pradhan Bhagawata Dharma. Faith in God coupled with intense 
devotion born of added awareness of his majesty leads to sakshatkara 
(envisionment) and further through His prasada (Grace) with mellowed 
devotion and dedicated service to Moksha (Salvation) the Parama 


Purushartha of life - faarater aed TATatea Toad | 


Lord vedavyasa is the incarnation of Lord Narayana - arent 
ARTA: Aatd! It is srimad Bhagawata, as it exceeds in excellence 
and surpasses other Puranas. - Wasafa guetg As arrad ery! The 
Nivrutta Dharma it preaches sets us free from deceit - Sit fataai a 
and the feeling of me and mine and directs to dedicate our deeds with 
devotion to the Supreme Divine. It is praised as the sovran spite 
by Bhisma Pitamaha in Mahabharata - aderatot eitfrrtat 4A 
Bhagawata expressly interrogates - feat atéia:| of wha 
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t avail are 


> 


other Gods or other Dharmas? (They only supplement and strengthen 
it.) Bhakti is the prime means to please the Paramatman and scale 


the highest heights of Heaven, - a areata tz 


The Adhikari for this Bhagawat Sastra is one who is a real 
Bhagawad-Bhakta - we rad wet 4 ayareat 4 Area - arearaf: 
It is a tough test even for a Pundit to plumb its depth and high-light its 
hidden meanings, - fagnaat wrrad déterr| 


Acharya Madhwa and Bhagawata : 

It was left to Srimadacharya among the great Acharyas to 
spell out its secrets. To him Bhagawata embodies the essence of 
Vaisnava Siddhanta. It proclaims its two predominant principles - 


ekaataae and argsfarre - Lord Vishnu as the unrivalled Supreme 


in his creation and Vayudeva as the foremost among the sentients 
(Jivas). This is the heart of Wea - faaid. If tae Fa so hymns 
the majesty of the Lord: 


aé Taran da gaol wea aa 
wWerad a neat a fay: wea weal! 


(Lord Vishnu is lauded as Sarvottama in all Scriptures — Vedas; 
Ramayana, Mahabharata and all puranas in the beginning, middie 
and end (throughout), Bhagawat Purana too declares outright the 
supremacy of Lord Narayana thus : sf@neqraan aera care Aq"! 
Lord Narayana expounded Bhagawat Dharma where awa (WA, Ut), 
the Pradhan Dharma stands dovetailed in the beginning, middie and 
end — the gate-way to attain the supreme through his Prasada. 


Ramayana, Mahabharata and Bhagawata are interrelasted. One 
runs into the other in diverse contexts and uphold the same principles 
under different names like Rama or Krishna, both being the forms of 


the same Mulrupi ~ Narayana — qetaq: guifgi The Supreme Lord is 
so delineated in his master trealise Anuvyakhyana : 


arats sraroitrd fete weterh 
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Taeg ART ATA - is sriaheurorporaeyh = is full of intini 
auspicious perfections and bereft of all blemishes — utara It is the 
burden of Acharya Madhwa's song. He is never tired of repeating jt 
It is the fulcrum of his famed philosophy — dcearara, 


If Sastras are the sources of divine knowledge — urea atfrcarg 


homogeneity is the hall-mark of the scriptures — tq 4-414! Acharya 
Madhwa is the greatest Scientific Research Scholar that the world hag 
ever seen and his Samanvaya methodology is indeed unique. His Tatparya 
Granthas — may it be that aed, Ferma ard, wamaa ard — are 
final verdicts based on sound reasonings and valid Pramanas. They 
shed the needed light on the tough and controversial topics, render 
appropriate solutions and declare the paramountary of the Paramatman 
and thus highlight the uniformity of the scriptures. He has left no part 


of the Sastras untouched, his definition of Gq fata being broad based 
enough to include the Itihasas and Puranas besides Vedas, Upanishads 


and Pancharatra all being futtas yes, T7Aals alone being the Frottaa 
wre. If ttararad and wat are highlight the congeries of Dwaita 
tenents in Wadia, Fela area distills the essence of the Epics and 
the Puranas, Wrtad ater is the best companion for those who hold the 
Purana path without competence in the three types of languages : 


WU Utarats wet afearg| 
Tan Yea as st aretaa fatrta:!| 


— So says Narayan Panditacharya in qaea-fasta. Madhwacharya’s 
exposition of Taq FAT and his learned exposition on the Saga of 
Lord Krishna (that puts an end to earthly existence) — stae¢q 4 zarrraat 
wart, wad warméAr! marked with self-confidence entirely 
meaningful and melodious, overwhelmed the listeners both leamed 
and ignorant with intense joy. So his discourses on Wad laid bare its 


hidden treasures to the delight of all. His - amradareartfrta is 4 


correct assessinent of the great text. Without it, our study of Bhagawata 
is incomplete and erroneous at times. With Acharya Madhwa's helping 
hand our journey in the spiritual texts is safe and secure. 
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Its unique features: 
We Ut wenferraurd aera aad aefal 
(The supreme knowledge manifesting the majesty of the 


Paramatman along with the significant means to secure it, is styled by 
the wise as Bhagawata.) 


Bhagawata is both a recital of tales - mat and a portrayal of the 
majesty of the Paramatman - xreql The latter supersedes the former: 
therein lies its greatness. His magnificence is richly portrayed to 
bring out his Sarvottamatwa. No where are there so many hymns in 
praise of God, so many topics spiritual, so many Bhagawat Dharmas 
dear to the Lord, so distinctly depicted in an intelligible language (aart 
wat). That is why it has a decisive influence on the Sadhakas. It 
prunes their pride and develops their devotion. That is why the seekers 
heartily participate in Bhagawata Saptahas and make themselves 
blessed. It highlights the auspicious attributes of God like his eight- 
fold dispensation of the universe, his unqualified independence, his 
unchallenged supremacy and other distinguishing merits. It is an 
exhortation - 34@3T to King Pariksita through Sukacharya, the son of 
Lord Vedavyasa - weit HATA TAA | in common parlance that lifted 
him to the land of eternal bliss. Hence it is styled as Hlargre. It is 
every seeker’s guide to cross the blind alley of life. 


Bhagawata, the magum-opus of Lord Vedavyasa is the ripe fruit 
of the Tree of Vedas - fFrmaactatttferd thet! encyclopaedic in range. 


(Srimad Bhagawata is an immaculate Purana dear to the devotees 
of Lord Vishnu which sings the glories of the supreme spotless 
knowledge attained by the Paramahamsas (ascetics), where the 
excellence of Niskama - Karmas potentised with knowledge, devotion 
and renunciation are clearly manifested. He who hearkens to it with 


xxi 


faith and devotion, repeats it and investigates its subtler aspects garners 
wisdom and gains release.) | 


This Bhagawata Sastra is described in Padma Purana as the 
very form of Lord Krishna - wad we wmragayedd| Pancharatra 
Agama further elucidates it : 


Vaal UPAAH: Tal UNTaa sete! 

wae wiaswter dite fags: 

(It is potentised with his prowess. Verily every word and verse 
manifests one of his myriad images.) 


aianeight mredistaden efit a wad srterry 
weg yainarstagfd: ufafedisgad ware: 


(The Supreme Lord Hari who alone can annahilate the accumu- 
lated sin of Kali and Samsara is not sung uninterruptedly in. other 
works while in Srimad Bhagawata the majestic Lord in every form is 
extolled through every word during the narration of every tale.) 


The entire Bhagawata being his Pratima-rupa is styled as his 
body - Wd uMad steteTgead| It is an auspicious Grantha which brings 
victory in its wake. It starts with 4 - sara ad: | and ends with @ in 
araara | It is a bulky volume of 18000 granthas (one grantha measuring 
32 words) not within the purview of the average seeker. It is the estate 
of the erudite and it is their duty to dissiminate. It is weighty in meaning 


too - ad aataan fe sturraafiread|! Srimad Bhagawata is acceded to be 


the quintessence of all Vedanta. Garuda Purana so applauds: 

sata aregann une fatrota:! 

Tat wreraate aad uta fea: | Werorat ATTA: | 

(It is as good an interpretation of the Brahmasutras, a declaration 
of the decisive meaning of Mahabharata, a commentary on the Gayatrl, 


a gist of the Puranas, further enriched by the Vedic lore.) Even 
Bhagawadgita is embedded in it. So it is five fold - Tatas in significance: 
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It is astonishing enough that the very Mangalachrana sloka (opening 
verse) is the abstract of the contents of the twelve skandas. 


Lord Vedavyasa advises the appreciative talents on earth -gfa 
agar: to sip (understand and imbibe) the nectarine juice of Bhagawata 
Sastra - ftad YMTad TaNTea and to meditate on the blessed image 
and the amazing deeds of Bhagawan with steadfast devotion - 
atfaetad:| and put an end to the cycle of births - 4 Yala Herd | 
Those who are content with its ambrosial extract hardly wish other 
worldly things - qaarydqued Aaa Catala: Hfad! One who is satisfied 
with its ambrosial essence hardly seeks joy elsewhere. It slakes Our 
hunger and thirst (Sri Sri Vidyamanya Tirtha Swamiji) with its nectarine 


knowledge — SAMY AAAI 


No doubt, its size is not within the ambit of average talent but 
its blessings are unbounded. Even he, who listens or studies with 
stead-fast devotion half a verse and even less than that daily can 
certainly please the Paramatman. 

cote sotearé at fara amradteal 

adq quite at ween wea sitet eftzall 

Its rewards are as promising as the study of Vedas - aagea 
teil It distills the essence of the scriptures. Vishnutirtha has put forth 
in simple words its polarised teachings. According to him the eligible 


has to accomplish two things: 
qagm yeaa: did gata — wate cha:| sree: arate | 


(1) detachment from all objects of mundane life apart from 


Brahman- 37am ; aeifal and (2) stead-fast faith and 
undivided devotion to God bereft of Prakratic attributes - al ta: Teeror 


Pritt (afeacric fame:). It promises to burn the very seed of Samsara 

- aefa darediay! like the fire born of friction of the Arani sticks 

burning the source itself. It trumpets the Sarvottamatwa of Lord 

Narayana and teaches the Sadhaka to pin his mind on the Paramatman 

and meditate on Him - aed at eftafel It whets (quickens) his conscience, 
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adds awareness and makes him more conscientious - faea afx: | It 
adds to our worldly wisdom in passing and pours in plenty - HART: | 
beyond doubt. It enhances our spiritual enlightenment and intensities 
our devotion - WavaaTaya | In fact, it is the sateaTetatq: - the spiritual 
lamp that enables to win what we have lost and maintain what we 
have gained. It shatters the shackles of Samsara and sets him free 
from its fiery ordeals once for all - warfeet afarftirart aera & umag 
wal In fine, it places him in dads - Paradise of eternal bliss - ft:42ra1 
from where there is no return (to existence) - 4 @ YAwadd! Hence it 
is claimed to be the panacea for all human ills’ - yal (ee). When 
fortune smiles (Paramatman is pleased) success showers - fulfills all 


Purusharthas - f@Reisa samafa van sfifraat? 
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Sri Vishnutirtha An Ideal Saint : 

Among the Aparoksa Jnanis that have embellished this hoary 
Bharat Varsha. Vishnutirha ranks among the highest. He is Known 
as Aranyakacharya and Adavi Acharya as he took to Avadhutacharya 
(asceticism- renouncing all worldly attachments and roamed in the 
forest, far from the madding crowd) enjoying the bliss of solitude. 
He is in the vanguard of the disringuished Avadhutas who stalked 
this ancient land. He has the unique distinction of being a rare 
anchorite who has strictly observed all the four ashramas (orders of 
life) within the short span of thirty years. He occupies an exalted 
place among the viraktas (Virakta Sikhamani-divorced of worldly 
interests). He is among the rare renowned monks who claimed no 
monastery but lived a life brimming with sweetness and light. They 
are the messengers of God who visit the earth to wake the Sadhakas 
from their spiritual slumber. 


Tritfagea AATTATS: | 

To purify our minds we should 
high-souled ones. Sri Vishnutirtha, the illustrious 
Bhoomi was the fruit of the tapasya of his noble an 
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portray the life-history of the 
son of this punya 
d religious parents 


Balacharya and Smt. Bhagirathibai of Siddapur in Savanur State. The 
renowned saint of Malkhed (Tikacharya) pleased with their uninterrupted 
devoted service (exceptionally enough), blessed them with a precious 
child befittingly named as Jayatirtha. After upanayana the lustrous lad 
was sent for higher studies to Aiji Acharya, the then celebrated 
preceptor who maintained a Gurukula-mini-school of modern days. 
The bright boy under his expert guidance developed into a full-fledged 
Pundit and returned home with his hard-earned blessings. 


He was married to a virtuous lady who followed her husband as 
his shadow and had issues too and happily lived his wedded life doing 
his enjoined duties and coaching his disciples in scriptural studies. A 
telling (meaningful) devotional Kannada song of a Dasayya (as though 
sung by the divine for his (Jayatirtha's) unfoldment. 


Taang Ase ang 
ages Ay 

tfamelg wa ag 
qa ufsat adar 


(coinciding with the pleasant experience he was enjoying then) 
touched him to the quick and awakened him from his life of ease and 
enjoyment to the divine mission ahead.He forsook his house and 
belongings deeming them as despicable, transient earthly trappings 
and wended his way to the woods with his willing wife. His sojourn to 
varanasi was interrupted twice when the road was blocked by a serpent 


(Tikacharya) to remind him of his sacred duties lying in wait - taTeaTa 
Waar wate ATant Hteca: dfaatedteadd: | He took it as a divine cue and 


settled down on the bank of the Malaprabha river at Munavalli in the 
Madhukari style of living (mendicancy) and turned out Pundits of 
repute in his Gurukula, observing Sriman Nyaya Sudha Mangala twelve 
times. Sumadhwa vijaya was at the tip of his tongue and he used to 
recite all the sixteen cantos daily after his bath before the tuft of hair 
on his head dried up. He was ordained as a monk by Satyawarya 
tirtha, Swamiji of Uttaradimath when he was round about thirty and 
was named as Vishnutirtha. Then he bided at Madnur on the bank of 
the Kusavati river and there his Sriman Nyaya Sudha Mangalas 
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numbered one hundred and eight (God's plenty). It is here that he 
composed his works-Sudha Tippani, Tatwa-Prakasika Tippaani, 
Bhagawat Saroddhara, the famous Rama (AT) Stotra, Chaturdasi, 
Shodasi, Adhyatma Rasa Ranjani, Atmasukha bodhini and others. His 
well-Known Ajnapatra is an advice cum behest charting out the daily 
time-schedule to be stuck to by his students. 


Vishnutirtha was a renowned pundit of the highest cadre. He 
belongs to the rare band of reputed monks who envisioned the Infinite. 
Many miracles are associated with his holy name as in case of all 
Mahatmas. He put his adherents on the proper path of Knowledge and 
helped them to achieve their cherished end and with such fulfilment 
in his distinguished life of nearly six decades, entered the Vrindavana 
at Madnur that still attracts devotees from far and near. 


Born with the benison of Tikacharya and designated as Jayatirtha, 
he bears a special affinity with him. He is soaked in Sriman Nyaya 
Sudha - his master's magnum opus. He has the highest Sudha 
Mangalas to his credit. His criticism is equally interesting and 
instructive. It was Tikacharya who in the form of a cobra brought him 
to Munavalli to establish his Gurukula in preference to his pilgrimage 
to Kasi. Tikacharya has left an indelible impress on his chaste style. 
Vishnutirtha’s methodology bears a close resembinace to him in the 
way he attacks the moot-point and tabulates the Vikalpas (various 
alternatives) and winds up the thread-bare discussion in a translucent 


way with Tikacharya’s favourite phrase like sé 3fad wate 


There are further, some similarities in their surroundings and the 
Crisis they bravely encountered. Both were born with a silver spoon in 
their mouth. They were lovely lustrious lads, the only son of their parents, 
the apple of their eye. Both were blessed with beautiful consorts. AS 
things stood, they could have led an epicurian life. The coincidence in 
the strange situations (they were cornered by God) and their far-reaching 
repurcussions is much more engaging. When the militant, young Inamdar 
Dhondopant on a long horse-ride being over-thirsty put his mouth to the 
waters of the river Kagini and heard the prophetic words of his would be 
Guru-Akshobhyatirtha Swamiji - f# wy: ya 281 then in a sudden the 
film of his past life of the ox that bore on its back Srimadacharya’s 
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precious volumes and listened to his wondertul discourses in rapt 
attention in the Ananteshwar temple at udapi, rolled before him and he 
prostrated before him and persuaded him to initiate him instantly into 
monk-hood. His laudable services earned him the title of dane - 
fraravt! The opulent Jayatirtha reclining on his luxury couch in his 
garnished bed room chewing scented beatle leaves with his winning 
wife by his side harkened to the momentous song of a God-oriented 
soul, Dasayya (a god-send) sung in a loud tone and a melodious tune 
“O sleeping soul, Awake and Arise! be alive to the stark reality. The 
time is ripe. the cosy bed and the dear sweet-heart and the dainty 
delicacies round about will not escort you. Abandon them anon and 
attend to your enjoined duties and pave your path to perfection”, had 
a tremendous effect. It was the turning point of his life. He became a 
thorough virakta and climbed further heights and claimed great fame. 
He, till the end towed the path trodden by Tikacharya, wrote books, 
nurtured pundits and engaged in patha and pravachana- the acclaimed 
duties of an Acharya. 


It is still believed that Tikacharya discourages the seva of those 
who approach him for offsprings and other worldly favours and directs 
them to Mantralaya. In this context it is noteworthy that he not only 
encouraged the devout services of the worthy parents of Vishnuritha 
but fulfilled their wish by blessing them with the gem of a son. It is also 
widely known that Jayatirtha took the vow of sannyasa (by placing the 
coconut) in the solemn presence of Tikacharya in the vrindavana at 


Malkhed. 


His austere tapasya: 
Among the three hundred and odd disciples of Aiji Acharya 


(later Vyastatwajnatirtha) Jayatirtha was the most distinguished. His 
erudition was extra-ordinary and his austerity astonishing. He became 
his favourite student. 

Gopal-krishnacharya, son of the Acharya, once suffered from 


typhoid and even after treatment he showed no improvement. As a 
last resort, the Acharya entrusted the Japa of the fierce Narashimha 
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Mantra to Jayatirtha to circumvent the untimely death of his son 
Jayatirtha undertook severe penance without food, Standing firmly ip 
the eddy-like part of the Tungabhadra river repeating the thirty-two 
syallabled Mantra. (Even today that place bears his pious name.) On 
his own the Acharya observed other religious rituals.As a result, the 
ailing son escaped the impending crisis. 


To celebrate this stunning event many Homas were performed. 
The Panchamrita Abhiseka had just commenced. Aiji Acharya then 
engaged in discourse abruptly halted and asked the pupils to chant the 
Abhiseka Mantras and they did so.In the mean-while Jayatirtha had 
approached the idol of Gopal-krishna and being hunger-stricken after 
the uninterrupted japa broke his long fast with the neatly arranged 
Panchamrita Abhiseka material after dedicating it with devout devotion 
with his yogic power to his Bimba-rupi Paramatman and slept nearby 
(behind the Idol) totally absorbed in the supreme spirit (Samadhi). Aiji 
Acharya told his disciples that the panchamrita was over and asked 
them to accompany him for Mahamangalarati. When he came near 
the image of Gopalkrishna he was informed that the Abhiseka was not 
conducted at all.lt was Jayatirtha who had swallowed the ready 
Panchamrita material to his heart's content. Jayatirtha then meditated 
on Lord Hari and the Panchamrita material that had been gladly 
accepted by Him when offered in yoga by his bhakta - Jayatirtha, 
gushed out from the lotus-mouth of lord Gopalkrishna to the amazement 
of all those assembled there. what a miracle! - one among the many, 
of this yogi Jayatirtha. 


His exemplary Guru-Bhakti : 

Once the residents of the Aiji village entreated Aiji Acharya to 
come to their place and accept Bhiksa (charity). Acharya agreed and 
sent his students ahead. He mounted his horse accompanied by 
Jayatirtha, his dear disciple on foot. The sun blazed hot and out of 
compassion for him, Acharya gave his sandals to make his journey 
endurable. Jayatirtha took them as the grace of the Guru and bundled 
them in his upper garment and bore on his head with reverence and 
devotion.when he walked ahead he felt to his surprise as though he 
was moving in pleasant moon-shine and felt no fatigue. Aili Acharya 
was awaiting the arrival of his pupil. He saw Jayatirtha hastening to 
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tne place with his sandals on his head.He was stunned with his Guru- 
Bhakti and heartily blessed him that he too will have many more 
disciples than he had. Jayatirtha narrated the wonder of his padukas. 


His Mantra Siddhi: 

Vishnutirtha after his Gurukulavasa (stay with his preceptor) came 
to Kinnala and established his Gurukula. With repeated requests from 
the Desai of this place he resided at Madnur near the Siva temple. All 
the expenses of his large Pathashala were borne by him (Desai). Once 
a fierce famine broke out and Desai being helpless sought his refuge. 
Vishnutirtha told him that he will manage his Gurukula and also pray 
for the welfare of the village. He used to keep a copper coin under the 
image of his Upasya Murti (God meditated upon) before worship and 
repeat Rama (AT) Stotra composed by him. By the time the pooja was 
over it was alchemised (turned into gold) by the grace of Mahalaxmi. 
The gold coin used to cover the expenses of the gurukula for the day. 
This went on till the draught was over. This is a good instance of his 
Mantra siddhi. 


Vishnutrirtha is belived to be an amsa of Rudra. It is a striking 
coincidence that Sukacharya who listened to Srimad Bhagwata from 
his father Lord Vedavyasa and exhorted king Pariksita during his 
Prayopavesha on the banks of the Ganges is regarded as an incarnation 
of Mahadeva.Though there have been many expert commentators on 
Bhagawata it was left to Vishnutirtha to pick up the rare gems from this 
mine of wisdom (Bhagawata) and methodically codify and rearrange 
the chosen ones still maintaining the harmony of the text and then 
write a cogent commentary in his master’s (Tikacharya’s) style-indeed 
a Herculean task. It is not surprising that he does not commence his 
Bhagawata Saroddhara with the usual Herat verse of Lord Vedavyasa 
WATE Ud: | that gives the gist of Bhagawata sastra but instead presents 
the Taraxt verse of Sage Suka — 7A: beress| qeata salutation of an 
Avadhuta to the supreme Purusha within the Jiva-Swarupa (the divine 
impeller within) — atftaet acaqda| the aiftre «a — that a sadhaka 


Should never forget and then humbly bows to the Paramatman outside 
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_ the afess eq, the singer of all sorrows. The Avadhuta Vishnutirtha 
picks up Sage Suka’'s (his own) Mangalacharana Verse - thus 
revealing the mannered significance of 444 — obesiance. Vishnutirtha 
lived in the vicinity of the siva Temple wherver he moved, far removed 
from the humdrum of the society. He too belongs to the line of 
Avadhutas like Sukacharya and his virakti is also uncommon. His 
anniversary too falls on the Maha Sivaratri day - not a mere coincidence 


but highly meaningful ! 
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Bhagwata Saroddhara : | 

‘The very term Saroddhara is likely to create a little Confusion in 
the minds of the readers and listeners alike as to whether there is 
something 3Tai% - unessential in Bhagawata that can easily be slurred 
over - No, No, nothing like that. Everything in Bhagawata is significant 
and quite well-placed being the composition of a sarvajna. It contains 
varied things that pertain to the whole Brahmanda (cosmos), 
encyclopaediac in character. Sri Vishnutirtha being an uttamadhikari, 
out of sheer compassion to uplift struggling seekers-the adhamadhikaris 
from the stress of samsara, chooses from this multitudinous heap such 
consummate excellences (like the bee collecting honey from flowers 
without damaging it) that foster their spiritual well-being and lead 
them to eternal release. It is YrTad ak: — the equisites (saras) that 
please the Paramatman and his one-pointed devotees. There are 
such thirty @RIS selected and highlighted in thirty Prakaranas with 
illuminating comments to direct the devotees to the land of promise 


and fulfilment (Vaikuntha). 


Vishnutirtha's Bhagawata Saroddhara exemplifies a novel type 
of distinguished criticism. He picks up a verse from Bhagawata and 
presents a lucid exposition of it with another Bhagawata Sloka itself. 
It is Lord Vedavyasa's, and not a concotion of his own brain - S0 
genuine and so trustworthy, unravelling the inlaid treasure in 
translucent language, for life's enrichment and consequent fulfilment 
of the aspirations of the spiritual aspirants. 
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Vishnutirtha is a poet critic of a hi 
ama Stuti and compositions like Sodasi 
cetic talent, Bhagawata, Saroddhara his m 

of creative criticism. Both the poetic and 
in good harmony. In a sense to judge of 
Subjectivity is present both in creation a 


of art is also an art. If in every creative artist there is something of the 
critical discernment, there is in every critic somethimg of the 
constructive and creative ability and there are a few fortunate literary 
artists in whom both the creative and ciritical faculties are evenly 
developed. A critic in interpreting the works of an artist sheds new light 
on it. Every critic who presents some novel line of thought is a mini- 
creative artist. What an artist has created, the critic reconstructs it in 
the light of his imagination. In Bhagwata Saroddhara Vishnutirtha with 
his searching spiritual insight, virile intellect and lofty imagination has 
bestowed two major benefits. He has brought Bhagawata, the sweet 
fruit of the tree of Vedas, the asset of the erudites alone, within the 
embrace of every enquiring devoted soul by systematically shuffling 
and sorting the bulky volume and docketing it in thirty pigeon holes, 
thus minimising the mammoth number of Granthas of a meagre one, 
by a shrewd selection of crucial verses. Secondly he has illuminated 
these key verses with elegant and enlightening criticism. This is 
stimulating intellectual gymnastics indeed to tussel with Lord 
Vedavyasa’s masterpiece that so satisfied Him. It is as though Lord 
Vedavyasa wrote this big book and left the task of dividing and indexing 
it to his staunch devotee Vishnutirtha - faaraat sarmad wie Only a 
highly blessed soul can embark on and succeed in such an arduous 
venture. It is to the credit of Vishnutirtha that he brought this ambrosial 
fruit from the closet of the learned to the desk of the deserving devotee 
Presenting the well-spread-out divine panorama by peeling It in thirty 
layers closely inter-connected and well-defined and illuminating it with 
brilliant notes. This is ‘the miracle of a rare device.’ 


gh order. If his Stotras like 
and Chaturdasi Proclaim his 
asterpiece is a fine specimen 
Critical faculties jostle in him 
Poets is the faculty of poets. 
Nd criticism. Hence criticism 


The wise can chart out a subject in elaborate details and can 
Communicate concisely as well - darataetaTea yadfa afifacr:| The 
Sarvajna Lord Vedavyasa could map out Srimad Bhagawata on a 
Massive canvas- 18000 Granthas. Vishnutirtha, his dear devotee, a 
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its quint-essence by a judicio 
yost le iat acne ree, well dove-dailed without 
ae ‘ necar and fervour and label it as Bhagawat-Saroddhara. 
aad aan adventure! It is veritably a digest of its spiritua) 
eae ine is why he is widely known as peace What a 
great debt of gratitude every Mumuksu owes to him! 
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cared ana aaahad fast warner! 
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HATA A TOTA | 
Bt: 3: 


The Satwic (virtuous) souls are stricken with varied strifes and 
strains of Samsara - <flat wa @ §:17:1 To enable them to attain their 
cherished end-the prime Purushartha (objective) of life, Bhagwan 
Badarayana out of compassion, composed Srimad Bhagawata. Vishnutirtha, 
the crest-jewel among the Avadhutas, with his subtle insight selected a 
few significant slokas (verses - 367 in number) from its twelve Skandhas 
(sections) and commented on them for repeated reading and reflection 
even during times of stress and suffering (in his Bhagwat-Saroddhara) to 
help the dull-witted to comprehend the heart of the (Original) text. He bows 
to the Lord in all earnestness and devotion to begin with: 


BR: 3411 FA: UTA Yours waa ggaeaatrastea | 
Teatedadar teariagararas raat tl 2 


(1) Salutations to the Supreme Purusha, the Purna Brahman, 
enjoying unqualified Independence, to whom the creation, preservation 
and dissolution of the world happen to be his Lila (Sport) wherein he 
manifests his ever-alive inherent strength-desire, Knowledge and action 
at right time, ever-abiding in his Bimba-rupa-(as the Antaryamin) in the 
heart of beings, yet hardly seen (Avyakta) or known (Ajneya) (as per 
capacity) (without his Prasada-grace). 


Gdi- Wd:| Sea: wart, facte:- Safa:, Wert, Aer: 

oie - vdgualstedt:| Tela wffraara - veaclpa seat, AM, 

fearal efett - start, atadara - feleecdar srfedt ada 

squeaaadst - ada, yaa - yuraat tadaral Hava 

adearaaia| Wet - arent 

Redress of sufferings and attainment of objectives are the aims 
in life. The Almighty favours his adorers by providing the requisite 


facilities to fulfil their longings. Hence the earnest seekers should serve 
the Merciful Mukunda with devotion and dedication. With this in view, 


Vishnutirtha pays his obeisance to the Lord once more. 
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wat 7A: Tag fara feed SHAT VATA AAT AA | | 

yar ga: antaEra ams eos Fe ESO IE LL RS RECABY LS) W211 | 

Many many prostrations to Thee who severs the sorrows of th 
virtuous, unvisioned by the vile , the very embodiment of Satwa - the | 
Vault of countless virtues like omniscience, to be enquired into even ph 
the eminent saints graciously revealing thyself to the practitioners of the 
Bhagawat - Dharma when pleased with their devoted services. 


aq gfrfae - ual qa, aattadmt - tart, 

agaag - ari, wearer aye - anfasta, 

aaa: Geiser: | Toray YorAIT Frat TA 

GU aT waaraTa aa val fraooTT TaTigat | 

ar Ui TEReMTaaTd eget aMTad ada W3ll 
(3) Lord Krishna tells Uddhava: : 

In times of yore, (in padma-Kalpa), at the commencement of 
creation, | imparted the supreme knowledge unravelling my Majesty 
along with the significant means to secure it, to Chaturmukha Brahma 
seated on the lotus in my navel. The wise have styled it as Bhagawata. 


ga - uaeet, anfgaf - afearat, aot - WaT, 
ge AAA: | 


fod ahem wantsédte a: wifarate wfates TT 

eeu U: TUT Fated fags uni Ferea wergencay Isl 
(4) Brahmadeva narrates to Sage Narada : 

The wise one may (perhaps) count the particles of dust on the earth 
but hardly can he account for the countless glories of Lord Vishnu who 
saved me (seeing me) quaking with fear and sustained my Satyaloka from 
a precipitous fall, (during his incarnation as Trivikrama) when the virulent 
~ swing of his uplifted leg in spanning the space heavily: shook the worlds. 


figs - veafagorangenca fatecar furafasrratt 

waaqat Uli, Gehy - GVaary | 

aa - the use of this vedic word suggests that Bhagawata 
aaqea) resembles the Vedas. 


(is - 


(Sage Narada visited Lord Vedavyasa ont 
river where he saw Him brooding over his di 
noticing Him discontented said “O Lord, you have well-nigh completed 
your work in this incarnation of yours. Then why this displeasure? 
Lord Vedavyasa enquires of (being the son of the four-faced Brahma) 
as to the why of it. Sage Narada correctly guesses his anguish and 
tells him that he should compose another precious volume - Bhagawata 
that will primarily propagate the Superemacy of Bhagawan and all the 
Bhagawata Dharmas, though he has narrated them by the way in his 
other sacred volumes, for the guidance and benefit of ordinary Bhaktas: 
So entreated Lord Vedavyasa decided to take up the work that will 
dislodge his anxiety.) & q War uftufsct arqae; - In Bhagawata the 
Majesty of the Paramatman is emphasized throughout time and again. 


he bank of Saraswati 
SSatisfaction. Narada 


(The Almighty through a Sarvagna never executes tasks without 
being prayed for by his adorers.) 


(5) Lord Vedavayasa asks Sage Narada : 

aeda A adfed cated cent are aftgqerd a 

Treas YRS TAATATATAT GI 

It is true that | have turned out the works tabulated by you like 
the division of the Vedas and the composition of Mahabharata. Yet | 
do not feel contented. | would like to know from you, born of 


Charurmukha Brahma, commanding profound wisdom, the covert 
(subtle) cause of it. 


arradaat A wreaoT Freftar:| srewyaeq - WeTT:, 
Wot - @g:| Herth - Gat | 
set TIAN wWarentaeca, WYfawrat: Beate yaaa: 
Tareas Aaa ufgeeay 161 
(6) Sage Narada replies : 
O blessed one of hallowed fame: O Omniscient of firm vows, 


rejoicing in Truth! Compose a volume depicting the varied sportive 
glories and the valorous deeds of Lord Vishnu for the preservation of 
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in an intelligible simple style to enable the 


the Bhagawat Dharmas, 
lves from the sea of Samsara. 


eligible souls to save themse 


sa composed Srimed Bhagawata and imparted this 
ukamuni, who in turn passed it on to King Pariksita 
fast unto death (Prayopavesha) where Suta was 


Lord Vedavya 
wisdom to his son S 
who had resolved to 
also present. 

caren aa TATE A TE Sea TFTA ATTRACT 

aaa Ft wee Beret afeeryferret CAEN ASTER TT 
o Sage Suka, the son of Lord Vedavyasa, 
th his mind replete with the Ananda of 
by other objects, yet won over by the 
charming lilas (sportive activities) of Lord Narayana, who studied 
Srimad Bhagwata, the lamp to high-light the paramatma Tatwa anc 


Jiva and Prakrati tatwas subject to Him, at the sacred feet of his 
father (despite his Avadhuta-charya) and narrated it in extenso t 


favour the eligible souls. 


cage - raeahar gee, facta Ther, 
aearaaa: - frees verat:| att - ain 

aad - amaaca whined - weet via sepfraractat | 
caaga - Baar faite afrret - TTA, 

core - Yael cage - fae HATA 
aed AAR WAMTA ATTATATTA: | 

gare aaraferrenfaenfaenat Fatt args: eI 


(8) The Saunaka and other sages entreated Suta thus : 

O dear one, being a pre-eminent Bhagawata, you can ably 
enlighten us in a lucid style, on all topics presented by Sukachary@: 
proficient in Atma-vidya (as replies) to the pertinent questions pose 
by King Pariksita. 


(7) Suta pays homage t 
the redeemer of all sins, wi 
God-vison, never deflected 


SSR: - BREET: | 
» TSN Aaa, aes 
ATT, ART YS (YA), BHA wee. wa 

wy: sit wrraarft very WHT: | 


ghidag drag warke a arane gon: | 
TERT weAgaTaretiafee a ee: HITT Ne 


(9) Vidura tells Maitraiye : 
(suggesting in passing that Srimad Bhagwata contains the 
essence of Bhagwata Dharmas collected in one place in an 
intelligibie style for the insturction of the unenlightened as well). 


Your well-wisher, Vasista Krishna, ( 
depict the meritorious qualities of Sri Hari did not describe them to His 
heart’s content in his acclaimed classic Mahabharata (though 
impregnated with varied meanings that highlight His attributes here 
and there, enjoyed by the enlightened but beyond the reach of the 
average who by nature are slaves of the senses, valuing them more 


than the delight of the Self), hence hardly drawn towards His distinctive 
features - (mentioned in Mahabharata) 


Taag: Ta Wel - coraredt qf: - saraceet uftghd 
aNd PIA - Heftankot sopra (aragqa) dette 
Part stare: witaegr ale: - vfengaraf eeponqanfeai 
Sara + aga! ace wit - wahrererda aaEaahr 
F aay gat arta stat sary’ - ewte 


Tera wtra eda: marta weg ATA | 
sera Yoasa garddet fara a: sida diefaty: te oll 


(10) Vidura makes explicit his own views clearing the doubt in 
Maitraiyi’s mind 
O Sage Maitraiyi, the sympathiser of the aggrieved, ordinary folk 
hardly derive greater benefit from Mahabharata. So, for the welfare 
and accomplishment of higher objectives of life, exhort and propagate 
Srimad Bhagawata in a way that will high-light the essence of the 
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Lord Vedavyasa) intending to 


sportive glories of Lord Hari of spotless fame, yielding ( 
happiness, like the bee collecting honey from the flowers 


ara - Wa, Handi feara - qasreferara, 
dtefatd: - ufasaid:, wefor: - qua, atfa - oferea 
aida - arafat wast ara det - forerazl 


eternal) 


(Even though Srimad Bhagawata is replete with many Meanings 
hard to be comrehended by the Gods, it ably narrates in a simple 
language - scriptutes, Vedas, Itihasas, Brahmasutras and the like, for 
the enlightenment of the dullwitted ones.) 


afaredgfarentshactem etter a tat atery | 
set Grange: uftufsdtsqugHerrat: 12 8 


(11) Suta panegyrizes the greatness of Bhagawata 

unlike orher Granthas (scriptural volumes) where the glories of 
Narayana, the Lord of the world, the destroyer of the bonds in the form 
of the filth of the kali Age, are not sung repeatedly, in Bhagawata the 
Majesty of Bhagawan is emphasized (everywhere), time and again. 
lt amounts not to blemish as the many stories narrated that bring out 
the magnificence of the Almighty have varied contexts (in his various 
incarnations) and moreover they have been elaborately depicted and 
that too in an impressive manner. 


afer - set, prerafa - arrafa, afest - dh-gqan, 
agye - adarft, are afd:- arr ate amaaqday, 
deer sfraad - staanfagran: | 


aise To geoqaragcameqramt fara qraq | 
vada wnrad YUoi Were MATATATTAATA: 1k AU 
(12) Maitraiyi tells Vidura : 


| will narrate the same Bhagawata Purana communicated by the 
most worshipful God Sesha to Saunaka and other sages to propel you 
and to undo (destroy) the sorrows of the mortals who undergo great 
grief for petty (earthly) pleasures. 


farara - aIeMa - faqand, aga - acc, 

MATA TTAM — UCAS: | 

sage Waa tat tanhouray | 

fafartararana: WET HANSA AAA SrayTIA 123M 

(13) Sanatkumara and other sages, wishing to know the majesty 
of Parabrahman entreated the worshipful God Sankarshana residing in 


Patala Loka, born earlier to Sanaka and others (Vijayadhwaja Tirtha) 
enjoying unimpeded strength. 


ser - Uae, are - fied, amet - ofa, aa wa 

spore - softedact| fafacdta: - cet ay gaara: WHT: | 

qed - caroed sal 

Wad faoagranda Foner stra 3 | 

AHA Gale Yt: UTQAUaAarar Faaas evil 

(14) Requested thus by the Saints, the Venerable God Sankarshana 
imparted Sanatkumara and other Sages, engaged in Niskama Karmas 
this upadesha in Bhagawata. It was further communicated by Sanatkumara 
when solicited by Sankhyayana of stead-fast vows. 

yaaa - taqaral feret - Ud weal 

agua: UTTeagen faa wate: | 

We MsTHaya saa WUT FEETATA 1241 

(15) Sankhyayana, the best among Paramahamsas (ascetics), 
desiring to depict in details the magnificence of the Lord, passed it on 


to my preceptor Parashara, endowed with devotion (for his Guru) and 
other great qualities and Brahaspatyacharya. 


ahaa - frrerarehfenecateyy: | 
Wars wel a carqead AT: Goat WOT, | 
ise addauata aca aera franqaaa Weel 


(16) The compassionate Sage Parasara my father, blessed by 
Sage Pulastya to be the propagator of Puranas, communicated to me 
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this foremost Purana, o dear Vidura. | have great pleasure t 
you of full faith and resolute resolves the same Bhagwata Pie 
| have received). 


INstrugt 
NA (that 


[Sage Parasara (enraged on hearing that his father was devo 
by the Rakshasas) bent upon performing a sacrifice for the seniol 
of the clan of demons became disinclined with the winning Gide 
the wise Vasistha. Sage Pulastya being pleased with the protection ? 
the Rakasasa dynasty blessed Sage Parasara with a boon that he will 
be a propounder of the puranas.] 


The other way Srimad-Bhagwata came in vogue is stated. Lorg 
Narayana exhorted Chaturmukha Brahma when sesha too was present 
and Shesha communicated it to Sanatkumara and he in turn passed 
it on to Sankhayana. Sankhayana imparted Bhagwata to sage Parasara 
sage Parasara to sage Maitraiyi and Maitraiyi in turn to vidura. 


Summary: 
Sri Vishnutirtha charts out how srimad Bhagawata came into 


vogue. it was first exhorted to Brahman and it came down traditionally 
in two ways : 


LORD NARAYANA 
Chaturmukha Brahma | Sankarshana (Sesha) 
Narada Sanatkumara 
Lord Vedavyasa Sankhyayana 
Sukacharya Parasara 
King Pariksita, Maitraiyi 
Suta, Saunaka and other Rishis Vidura 


Srimad Bhagwata is composed and expounded by Lord Nauayana 
(Lord vedavyasa his incarnation) for the welfare (liberation) of the noble 
souls. It is a most sacred Grantha. It occupies as exalted place among 
the scriptures. 


Irgfa wrraarmfarat Barer 1 Rt 


TAT TROT 1121 


fara wtara ware yaad ay gant wet: | 
Stars areretat wt fired quia fala ga: adam ie 


(17) Saunaka enquires of Suta-Puranika 


The best of the Bhagawatas (of spotless fame) extolled by 
Brahmaji and others exert for the Propagation of these scriptures and 
for the welfare and Prosperity of the world. They subsist 


not to serve 
themselves. This being so, what led King Pariksita to abdicate his 
flourishing empire and to attain Vairagya, court voluntary death and 


shed his mortal coil (body)? 


Wa: - gata: gad fe - ar aft: - Usa 
To arene - coisened! ta ga: aac feafatintsd 
Teaigeart Stet | 


Gal Waa canis ofa formats | 
erg aratrafatiat wa: ered Hamar’ ec 


(18) Suta in the following three Verses,narrates how King Pariksita 
was vigilant to arrest the progress of Kali. 


While residing in Kurujangala-Hastinapaura, King Pariksita came 
to Know that kali had entered the region under his regime. Listening to 
this uninviting news, instantly this valiant warrior picked up his bow that 
betokened the skirmish to ensue. (He subjugated the countries all 
around and distributed desired objects to the devotess who sung the 
glories of Lord Krishna.) 


(He could not find Kali in his extensive conquest move. When he 
came to the bank of the Saraswati river he found a person resembling 
a Sudra decked in royal robes with a sword in hand harassing a cow 
distressed with hunger. Along with it he found an ox limping on one leg, 
with the other three being shorn of. The King guessed the ox to be the 
Dharma-Devata and the cow to be Bhudevi, the mother-earth. The 
three legs chopped off represented the loss of au:, xt, gat the fourth 
being aca. Lord Krishna safeguarded Dharma till he adorned the earth. 
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After him, arrogance, sense-slavery and pride led to the loss of the 
three legs and Adharma was weakening the fourth one In® too. Mother 
Earth stood shedding tears with the torture of Adharma, let loose op, 
the land. King Pariksita guessed the Sudra king to be Kali and rusheg 
towards him with a drawn sword to sever his head but Kali fraught With 
fear revealed his real form and surrendered to him. King Pariksita 
controlled himself. He could not kill one who had submitted) 


aa qstremenn agindal waniea tata | 

3 aftacd wae meifraa add camera: 112 ell 
(19) King Pariksita addresses the vanquished Kali : 

Oh Kali, you are safe in my hands as you have surrendered 
with folded hands to me, the bearer of the pure fame of Partha, 
the staunch follower of Krishna. | will not harass or slaughter you. But 
you, an ally of Adharna have to instantly quit my kingdom 


(Brahmavarta) at all cost. 


qemu - afal agiteo - agit fawat - aaqafdait 
a afdaet waa wefad aX - Aer cara He sft Ae 


wai adn Wea eeraqrgm sang: | 
MAM Syd ddaardate vast a ATA HeeTA SA: [ol 


(20) (If you perchance stay in my land) O Vile (person) you will 
seize slowly the bodies of kings and over-power them with the host of 
unrighteous qualities like greed, falsehood, theft, sinfulness, Alaxmi 
(Goddes of Misfortune), strife and pretence that escort you. (you de- 
serve not to dwell in the vicinity of Mahatmas). 


apg - wa: Wee AarHer fast 
wg wet ya: - aefaye vee waa 


(When Kali earnestly entreated King Pariksita for some place 
under his sway, he permitted him to bide in four places, dice, wine, 
women, shambles and the fifth one gold on request.) 


It is not generous to accuse the king for granting the fifth place 
as there are some benefits too from this Kali. He is welcomed by the 
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noble thereto as it is easy to attain the Bhagwan (Mukti 
repeated remembrance of His sacred name. That is wh ukti | 
Krita Age ardently wish to be born in the Kali Age ile in the 
justified in not killing Kali outright after full consideration Kali oy ariksita, 
the weak but is helpless before the brave ones. This act of kin ae 
curbing the spread of the influence of Kali, is both ine fteh sita 
momentous and memorable.) ane 


fey aety yor, afer yeaheor 


ao Tiree somerset mequivatacraga| 
ada gfauen yen fear weragatern: we: 112211 


(21) Sage Samika admonishes his son Sringi : 

O child of immature intellect : The subjects bide fearlessly guarded 
by the unimpeded prowess and glory of the king and attain their welfare. 
They should not count his petty faults. you have done an undeserving 
act (perpetrated a crime) in cursing King Pariksita, the best of the 
Bhagwatas, ruling his Kingdom with the rod of Dharma. (Instead you 
should have welcomed him courteously and offered a seat, water and 
fruits (to a soul swayed by thirst.) 


) with the 


aah - unripe - Feat a paar 
gfaserr oer dareat - afsed dota Ger: - Cara: | 
fadfa - wmgdfal 4 arama: - 4 auTeifl 


(The story in this context runs as follows : 

Once King Pariksita hied to the forest for hunting. He chased the 
wild animals and was tired and to slake his thirst he entered the 
hermitage of Sage Samika and saw him sitting with closed eyes. The 
King requested him thrice to give water but he replied not, nor was he 
welcomed. The King felt insulted and deeming his state of samadhi to 
be ostentatious, hung round his neck a dead serpent (out of rage) and 
retired to his capital. When some one informed Sringi, the son of Sage 
Samika, how his father was humiliated by the monarch, he on the spot 
cursed the King that he will be burnt to ashes by Taksaka, the king of 
serpents after seven days. He came to his Ashram and aggrieved to 
see his father disgraced, cried aloud to wake him up from his Samadhi. 
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Coming back to consciousness and knowing the details, Sq 
scolded his son for his grave misdeed telling him that th 
more sinned against than sinning. 


sam ataata tarrairaain wha: | 
mar fe atrge fadeuraaaron frameraararg 112 211 


(22) O dear one, The discus-bearer Lord Vishnu, dwelling in the 
kings protects the subjects, bearing their names. If this were not so, the 
world will be replete with burglars and the wicked. They will strip them 
of their wealth and ruin the world. In the absence of the ruler. The worig 
will have none to guard them like an army losing its commander. 


fatata - ak: saga sratfastatat 
faqeuad - gat fe at waufafartea 


(The King was called Pariksita, as he was (always on guard) — 
cautiously critical of his actions in view of the prophesy of great astrologers 
based on his horoscope that he will court death bit by Takshka. He was 
justly named as Vishnurata,as he was shielded by Lord Krishna with his 
discus when he was hit with Brahmastra by Aswatthama out to destroy 
the entire clan of Pandavas. King Pariksita was a Bhagawatottama, the 
crowned king of a vast empire - Jambudvipa. Born in the dynasty of the 
Pandavas, it is unimaginable that he will ever insult a Rishi. It was a 
stroke of fortune, (Prarabdha Karma) that cloaked his pure knowledge for 
a moment. On his way to his palace, he recollected the gravity of his 
misdeed and experienced its excruciating agony. The curse of Sringi is 
only an apparent cause, a mere pretext. He was destined to abdicate his 
kingdom and give up his life.) 


wen fara a ote faqea at tad yee | 
puitraamtngganm safety 23H 


(23) Suta depicts the aftermath of his coming to know the curse 
of the Rishi-Kumara-Sringi. King Pariksita without wasting even a 
moment (after he heard the contents of the curse) renounced the 
enjoyments of this world and the worlds beyond deeming them as 
.despicable being ephemeral (this abnegation being there all along) and 


9€ Samika 
@ King Was 
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determined to serve the lotus-feet of Lord Krishna, observed the vow 


of a fast unto death seated in the spacious palace built in the flow of 
the divine Ganges. 


et ay a lh - Viearyfery qeoeit (fae)! 
ferqea - Qaaat (afta) faaght a yeaa 
stySaa: - sacar sft AMAA: | aaehaai - tasat 
Wra sayfa - walsdet Pra 


ad ordigediiatirpwnititvavatintgat | 
TATA tA Hea aA Aaa Alaa: 12¥iI 


(24) The sanctity and the grandeur of the Ganges is 
impressed on the minds of the readers: 

The flow of the Ganges is rendered sacred with the particles of 
the dust of the Lotus feet of Lord Krishna mingled with the tender basil- 
leaves sanctifying both the world of the mortals and. the world of the 
celestials. Who will not resort to this sublime Ganges? Much more so 
when Death is about to lay its icy hand on them! 


aa Serie Weeks WT Uagasteth Bt: | 
ania qaqqedt aerate aa da: - at 
WMA Sal ART: - AAT: | 


aatosrg fad YAR Aeryarat WA: ATTA: | 
grain datferraest: tad fe ata gata Wa: U4 


(25) The pre-eminent sages along with their disciples arrived 
there.: . 


They (who consecrate the earth) habitually visit these holy places 
under the pretext of (a dip in the river) a pilgrimage. Oh what modesty! They 
purify the holy waters with their plunge defiled with the sins of the sinful. 


afer - uratl amgégm: - cant: - fafa cad fe - rata 
Gata - ufanatal feadt amar - adtaty 
wana ytatst at eae wear: gfe addifa wa: 
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shahoraar: wget | 

Uae wMferga se Wa sae Fewer 112611 
Renfafadacss anfttdu waren ata: fecosa: | 

Wa atd: waa: Guatiftor wrarsrava ili 


3sTQ a caftaattaal waftaal araoneays | 
arnayarrananvared wen fare aa tec 


(26, 27 & 28) When King Pariksita took the solemn vow of a fagt 
unto death, many Saints and Sages arrived there. In the following 
three verses, only the names of the distinguished ones are detailed: 


Sages Atri, Vasistha, Chavana, Saradwan, Aristanemi, Bhrigu, 
Angirasa, Parasara, Viswamitra, Bhargava Rama (Parashurama). 
Uchathya, Indrapramada, Idhmavaha, Medhatithi, Devala, Arstishena, 
Bharadwaja, Goutama, Pippalada, Maitraya, Ourva, Kavasha, Agastya, 
Vedavyasa, Narada and other remaining Devarshis, Brahmarishis and 
Rajarishis (Philolopher Kings) and eminent ones like Aruna and others 
belonging to varied Rishi Gotras and Pravaras. King Pariksita worshipped 
them all, who had come there either for his sake or for a plunge in the 
sacred Bhagirathi and humbly (with a bent head) bowed to them. 


Tifa: - faanfia:| Quai: - sre 

anfa: - wa:| aneet taya:, afsread weve fal 
aaa wae] - AT saeeTAg ASY| 
artikel ffir at wate atl 


aama: ada va wd car ae Afdeieaged | 
Faaasya a arate wea UTqMEATagteN: W281 


(29) King Pariksita welcomed them all, adored and extolled 
them : 

Hailing from various quarters, you all have assembled here like 
the Gods (in bodily forms) in Satyaloka. you are (all magnanimous souls) 
dedicated wholly to the Paramatman with no other ulterior motive than 
to oblige others, either here or elsewhere. | heartily welcome you all who 
have arrived here to bless me. Praising them thus, he prays. 


14 


grea yateractd Tia: serge Tasty 
meg ai arenfa gfte tharcgada amt fates: 113 of | 


(30) In whatever womb | take birth,let me be devoted to the 
Almighty of infinite perfections. Let me be sheltered in Him and with his 
grace let me be lucky enough to associate with the high-souled ones 
and bear friendly relations with all. Many many salutations to you all, 
O best of Brahmins. 


(In the nine-fold Bhakti, five of them, His majesty, shravana 
(listening) worship, obeisance and friendship are suggested here.) 


fess - Gees | wast - waegea arta gal A - AAS 
aTeqgitet: - weTeta faereadeat:| afte - art 


When King pariksita, (through Prarabdha Karma) put a dead 
serpent round the neck of sage Samika in Asamprajnat Samadhi out of 
misunderstanding, his son aggrieved with the insult of his father uttered 
a deadly curse that the king should court death after seven days bitten 
by Taksaka. The King repenting his untoward act and coming to know 
the impending imprecation, forthwith renounced his kingdom and regal 
parapharnelia and hied to the banks of the Ganges to observe 
Prayopavesa (fast unto death). Lord Vedavyasa and other sages, 
hearkening to this news, arrived on the scene and King Praiksita heartily 
welcomed the Mahatmas and served them devotedly and bowed to 


them in all humility. 

The Mumuksu, relinquishing all earthly attachments secured sat- 
sanga and benefitted with the advice of those high-souled ones paved 
his path to perfection. This is the purport of the present Prakarana. 
The Sadhaka should serve the Mahatmas (according to their abilities) 
with the same devotion that he bears towards the Almighty. They are 
his moving images. | 


TRAC RICICKMICIE KC OEE CTU GR Sh 


1 ok ok KEK EK 


15 


WRT WOT N31 


2 iictewiasel Dea ties = 
yafa anaa ara sta Aged wdeyagad yProrsal shen TER) 


(31) Suta Puranika bows to Acharya Suka : 

Lord Vedavyasa (born in the island-so Dvaipayana) out of seeming 
fear of separation called out ‘dear lad’ to his son Sukacharya, the 
blessed monk, shorn of even attachment to the body, when he quit the 
hermitage having relinquished the world and the speechless trees (treas 
without a tongue) hearkened and answered. Salutation to Shukacharya, 
the incarnation of Shankara residing in the heart of beings as the 
presiding deity of mind. 

(Here Antar-Gurutva of Sukcharya is recognised.) 

(There is no reference to Sukacharya in the list of great Rishis. 
It is reasonable to state that Sukacharya as a sixteen year young boy, 
too arrived there of his own accord but a little late slowly wading 


through the crowd captivated by his splendour and charm. He was 
worshipped afterwards with religious rites, fervent devotion and due 


decorum.) 
Wort tet - stadfetifa, are ufaoreatel facé - faart, 
arausat ga fiea:| urea: - cae: - aaletraharcad| 
aqed - taatrarferq athige - papel yastd - wa 
UReng wmdaada! Aye - Wear 
4g: - Weaet agil araaat - qaromafy dafersaraar 
wfrsigta deat sfal adya eqatafa - waltham walaadel 
aaya A: feraca | 
a: tarquranhanyfrarctanearcndtantatadttat eat sey | 
Ten Hes se Guo a caraqgyaanta ya AAA te 


wata 
(32) Here the Bahi (afé:) Gurutva, as the propagator of Bhaga 


Purana is put forth : 
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| seek shelter in that (illustrious) son of Lord Vedavyasa the 
preceptor of the Sages who exhorted the supreme secret in the form 
of Bhagwata purana of uncommon excellence, the very cream of the 
Srutis, where the all - powerful Paramatman, the very embodiment of 
knowledge (and bliss) is primarily propagated that serves as a lamp 
within to surmount the solid ignorance, out of sheer Sympathy for the 
souls in Samsara. 


ater gitartary - afaerydt qeraerd fay - ara 
Uh - WERX! aalsayq - ToMSAAMTSMATATTA: | 
seat - eetaatratead - gevteavenriord | 

TaN - Cada WAH TEI 


AASUARTAPCUTAGA ALSHA WAALS AAA: | 
WSeaem Aaogel Gat aes: 11331 


(33) Suta delineates the approach of Sukacharya : 

The unexpectant Acharya Suka, the revered son of Lord 
Vedavyasa, bearing no distinct marks of any order of life (Ashrama), 
in the garb of an Avadhuta (one who has renounced the world) con- 
tented with what he would get with the will of God (with Bhakti, the 
highest benefit of a Sadhaka). sojourning the earth according to His 
wish, by chance arrived at the place where King Pariksita and other 
ascetics had assembled. He was encircled by children in his strange 
appearance of an Avadhuta (as a Digambara etc. like an insane). 


wad - deeda at arr) war - wANaeaatf 
weatfeqatal foaenuge: - feta fe amma Potspaat ars 
aeentedn: - wafsafaeura:| xagqaas: - feianafara 
wayd freq 
d coaad GRUTUcHttreaganateay | 
aatamaraaqeranl YUM HaaTaHsy 13 vil 

(34) The beauty and bearing of Acharya Suka : 


He looked like a young lad of sixteen, with his fascinating form, 
having charming (tender) feet and hands, thighs and arms, shoulders 
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and cheeks (beaming) beautiful ruddy eyes, prominent Straight nose 
Symmetrical ears, lustrous face and a graceful neck curved like a conch. 


Ryeag Yy*varanradaiy afoaeyet a | 
farat anfaaity yeaa TATA 1341 


(35) strong clavicles, broad chest, deep navel like an eddy, belly 
marked with three folds, long arms, dishevelled curly hair, even though 
nude appeared like the best of the lustrous young Gods. 


Was Verdisaaal crserar SAltort WahH sfarfeqas 
wegkual Haase aroma sft Wada 13 eI 


(36) with dark blue complexion (most bewitching to women) with 
elegant limbs and sweet smile. The sages collected there cognized 
him by his characteristic traits, though of concealed brilliance and gave 
him (stood up) cordial welcome. 


caway - Wemadtl gaurd adet fagrsci| 

WH - Wel ayy - Tati vA - staasraqartial 
aff: - tat:| amt - area fro - dail 
amieq aq: - yest astg aat ae 


a fauqnatsfaaa simara ast auaf farcat Wert 
amt fam gam: feratsster weread alufade gira: gl 


(37) Vishnurata shielded by Lord Krishna in the womb of Uttara 
when Aswatthama hured the Brahmastra to fordo (kill) him received 
the revered guest and adored him in all humility carrying on his head 
pooja materials. Thereupon the women, children and the ignorant ones 
who had surrounded him turned back and then King Pariksita seated 
Sukacharya on an elevated seat. 


fasyira: - faspat eat at - fara sfai 

aqat - Gat - aan siete staal 

weaardian HoAea A ya wrraatsvqaea 

wrea yeatsaea: Gainfedear fire qyas~aqead (3 ¢l 
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(38) When Sukacharya of unfaltering wisdom and composed mind 
occupied his seat, King Pariksita, the devout devotee of Lord Krishna, 
approached the sage and prostrated before him (touching his head to 
Sukacharya’s feet) and with folded hands, extolling him with modest 


winning words, asked fHa4T Te UeHesy - with Death in the offing, what 
one should do? 


angi - watt fieranl get - aft: yore 
aa Pret - aaats Weal ahoted - avfesaghs: 


fratet A ant suindtaaaraaraeatnre: | 

Sead Sasa Prarsaeacays TA Dea: 113 eH 
39) King Pariksita prays him to portray the majesty of Lord 

Krishna : 


With Lord Krishna as the boat, my grand-fathers Dharmaraja 
and others tided over without effort (with great ease) like the steps of 
a Calf, the sea (in the form of the formidable Kourave forces) difficult 
to traverse, replete with whale-like valiant warriors like Bhisma and 
others who had vanquished the Gods. 


fade: - aafeq:| wa: - Sgt (boat)! taadt ets: | 
fare: - am: weer fastt:| aeé gor - ana fit 
a i fae acti e a ° 1 | 

Waite aia wa seat aga A oa: Mi WAM: Ixoll 


(40) Lord krishna, hearkening to the earnest call of my mother 
(who took refuge in Him) distressed with the divine missile (Brahmastra) 
of Drona's son (Aswatthama) entered her womb and defended my 
burning body, the one remaining seed of Kurus and Pandavas, with his 
mighty disc (revolving his mace round it). 


ahaa - werent sree faq - ceri 
tsar - gout aégaat vgart afdharory 

ame - afacar dards - dade 

Terattor: - wad wet We: 
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atin aenfaoeeamrtaa fe: ETAT: | 

yas AeA | ATI Aare, far sell 

(41) O learned Sage, Kindly expatiate on the wonderful sportive 
deeds of Lord Krishna in human form (working with his sweet-will) who 
delivers Moksa, abiding in the heart of all embodied beings as their 
Bimba (rupa) and leading them to death (samsara) remaining outside 


as Kala. 
yg - Tal ara - Atat (APT Ufecteatad) | ATTA - TaewAT 


va frre yan Tyare darafa: A aaa fara | 

yard puri afsacted SMEAANAA APTAATIATA: 11% 2 
(42) Suta tells : 

Oh Saunaka (son of Sage Bhrigu) : The venerable son of Lord 
Vedavyasa (Sukacharya), the foremost among the Bhagawatas (being 
the preceptor) commended King Pariksita for his esteemed enquiry 
and forthwith commenced to discourse on the life-story of Lord Krishna 
which saves (delivers) one from the sins of Kali. 


aad - Mien! frp - wetfard) werd - AeA 

Wat: - Wert As: | | 
Summary : 

This chapter highlights the characteristic disposition of a true 
virakta who took the utmost advantage of the.accidental advent of the 
Avadhuta (Sukacharya) to the place of his Prayopavesha. Sukacharya 
too highly appreciated the laudable question of a true mumuksu, al- 
dently eager to utilize the short span - seven. days in a way that will 
enable him to scale the highest heights. It too reveals how Mahatmas 
are so sympathetic with such ennobled souls and help them to cross 
this sea of samsara with fruitful counsel. 


This chapter sets an example as to how magnanimous persons 
are to be received and respected according to their abilities. Such 
satsanga is devoutly to be desired as it paves the way for the perfec 
tion of enlightened souls. 


ll sfa yerarhrarrearracony (3 tl 
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alate TROT YI 


fafa Qo waa arena: wat werd sy HATA 
Tifa ¢ fawafagivared astfarseornteriferer 14a 


(43) Sukacharya narrates the sublime fruits of listening to the 
life-activities of the Paramatman : 
Those who listen (drink) with the cup of their ears (full with) to 
the ambrosial life-account of Lord Hari ‘the Lord of righteousness’ (with 
fervent devotion) have their minds, sullied by the sense-objects, 


sanctified (purified) and ultimately attain the lotus-feet of the Supreme 
(salvation). 


Wad - URL ore - stem) see wyyfear afR | 


We Tar sagas SATA YUtCTAS: | 
Parad yA ufscam: at frgat efteorg the a qatq svi 


(44) Sukacharya stresses that those who have attained 
Vairagya bear keen interest in listening to the sportive 
deeds of the Lord. | 
Which noble (detached) soul will not feel satisfaction in the 

Sportive accounts of Lord Hari, who (whose mind) is pleased with the 
narration of His Leela that brings in Vairagya (through Jnana) that turns 
him away from the pleasures of earth and heaven and frees him from 
life’s six distresses (hunger, thirst, grief, delusion, love and hate) and 
attachment to sense-objects which ultimately leads him to the fearless 
path of enhanced Bhakti (the stepping stone to Mukti)? 


Aeasae: - AA: VARA SAAT ate: - Vena fawy 
arm - aed west - argrrenftorer - viteiteerray 
aaa Us AA ae Wal Hacer dua va: - Hacq mA 
Frit artza feat af art vafat 
Prawataniiaarrgaaanrestqaaarand | 

w SeaHtROTsararg YAM farses faa WET Usa 
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(45) Those detached from terrestrial pleasures (following the eag 
and pure Nivrutta Marga) delight in the glories of the Lord, the Sovereign 
recipe for the ills of Samsara. God's sportive activities intensily Dleasg 
their minds. So who else except those unenlightened (Kamya-Karming . 
toeing the Pravrutti Marga) that are addicted to (paltry and perishable) 
earthly enjoyments and engaged in yajnas (sacrifices) inviting beast. 
slaughter, enough wealth and effort, forsake Srimad Bhagawata that Sings 
the majesty of the Supreme Paramatman (hymns the Olympion)? 


asf fasaiaran! facta - uftcastq! a vated - Preagesretarery 
safaart fedt + Warart| 


ml ama oth Geuedantad GUHut wacHargary | 
aida auiatafastareme fawda faa ataey Isai 


-t46) Sage Maitraiya tells Vidura: 

Having once drunk the nectrine essence of the ancient Puranas 
(Srimad Bhagwata) narrating the glories of the Paramatman, that frees 
one from the fetters of Samsara, can this blessed soul stay away 
(discard) from this sacred Bhagawat Purana? A discreet one will crave 
for it again and again. No human being but a beast can forego (fail to 
reap) its rich rewards. 


faat atat - uy faa Garam aed aR ATTA! 


Pracrantitiod HS YRpareyasaaya| 
faaa amad taared Were teat yfa wTgat: sll 


(47) The greatness of Bhagwata Purana : 

This Bhagwata Purana is the ripe fruit of the Wish-yielding Tree 
(Kalpa-Vriksa) - the vedas, that first fell (dropped) from the lips of Lord 
Vedavyasa and rendered more sweet with the ambrosial essence 0 
exquisite narration (with the contact of the mouth) by Sage Suka (like 
a fruit tasted by a parrot). O blessed inhabitants of Bharata-desa possessé 
of taste, drink this flowing nectrine essence of Bhagawata time and again 
as long as you live here (and in Moksa too). 
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qfa - aRAGS| wgat: - Yee Gar aAqaa:| 
eft: - oTemfeot) Gal srah wararat afer | 
grade - daft ye: - viaaot foe 

aydsa: - Gant - Wed - et a aoa gal 


quay yy derdsa fray aa Garin a thet AI 
frag ueceamlacaitacchan A waa werd Ns cll 


(48) Brahmaji along with his retinue pray Bhagawan to 
incarnate on earth : 

O Lord Hari, he whose mind is merged in Thy lotus-feet while 
engaged in his daily routine, will not be bound by the bonds of (revert 
to) Samsara. (He will attain all Purusharthas-objectives of life.) He will 
not only listen and utter your blessed names and contemplate on your 
auspicious forms but make others also hearken and pronounce and 
dote on thy propitious Rupas. 


(Bhakti and Jnana (constituents of Bhagawat Dharma) are 
attainable through intense atiachment to the feet of the Lord-like the 
bee in the flower. The enlightened experience this merger of the mind 
in His lotus feet, while listening, uttering His name and contemplating 
on Him. His attributes and forms are declared auspicious as they are 
capable of withdrawing the mind even when diverted to other objects. 
That is why the mind accustomed to constant listening and meditation, 
even when engaged in doing other things, dotes on Him alone (in 
course of time - like a coiled mat becoming flat.) 


Those who are alien to it can listen through others and gain this 
bent of mind and engross in the feet of the Paramatman and save 
themselves from the clutches of existence. 


wr Ba Vay gat sae wars syaenft faaat qaafa 
Ward - wana fang - fang 

Fame Say siqzierneto siefcoombiahea faraahr: Gar: 
Gerretse wreatertferat set: | 
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para: Pooraartaaen raat TaTITAT aie | 
42 ad meyara aera sfaawata fe dota: et 


(49) The benefits of remembering the lotus- feet of Lord 


Krishna : 
Those who with ardent attachment to the (infinite) auspicious 


attributes of Lord Krishna even once stick to His Lotus feet will not, 
beyond doubt, face (see) the God of Death (Yama) or his attendants 
even in their dreams, as they in repeatedly remembering His glorious 
name have repented enough even while living and freed from their 
sins. So they are not subject to the fearful agonies of Yama-loka. 


aft - qs dot - pal Fred - orsraierdl 

= want! wa fara deat a wdoa: sft qatag| 
af: wiisadaalsa ut fricacront aa 

aa arerana arg frag array 

an PIaaeIaSA Hats: Yorefseacang Moll 


(50) The glory of the observance of the Bhagawat Dharma: 

Srimad Bhagawata Purana, composed by the omniscient Sage 
(Lord vedavyasa) for the benefit of the Satwik souls of Bharat - desha 
bereft of envy, propagates the highest (Bhagawat) Dharma being free 
from fraud, highlighting the majesty of the Paramatman full of auspicious 
attributes and derelict of defects, bestowing enternal bliss and putting 
an end to the three miseries, Adhyatmika, Adibohutika and Adhidaivika, 
the proper observance of which (serving whom) enshrines the Lord in the 
sanctum of devout devotees hearts forthwith. Of what avail are other 
Dharmas? (It is the firm attachment to the Lotus-feet of the Lord that frees 
the devotee from the fetters of existence). 


Ufa Had - wren ved) aa - aga | 
aread - froafieerdty yor yet eared wera frag - FETA 
amaaieert - atte fraddri art: - ard: aatfat| 
wa: - qerondal ee sawed - wae fated wate 
wa - wa Gs - Pra 
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mrrentearerre Bieter pert aera urafiayty Fq:! 
stan siTeeataRadarg ear techn Arpt a a eet 


(51) The means to the Path of perfection : 

The Scriptures after a searching enquiry have decidedly declared 
two cardinal means for the welfare and eternal happiness of Satwic 
souls - Vairagya (Virag) - destitute of attachment to all objects other 
than Brahman and devoted attachment (fondness-Rati) for the 
Paramatman, replete with auspicious attributes, untouched by the 
prakratic qualities (Satwa, Raja and Tamas). 


saa: - RATS: | ree: - Sera fagerg - faaegi 


apa wagtade fare carfernattttesar | 
atyaturara w fred quasar Gora AW all 


(52) These two outstanding Dharmas incorporate other 

Bhagawat Dharmas too. 

Firm faith in the Paramaiman, practice of the Bhagawat Dharmas, 
enquiry and efforts in comprehension of the factors relating to Adhyatma- 
yoga and service of the high-souled ones endowed with the strength to 
bless and curse and listening to the holy tales of the illustrious Lord 


seats arTPresar - stearerary fasfavanl 

fas - faarenal aya: - wrorgremnfeddat Feta: | 

gaatdé t: - yoareat Hear 

aaanrnereaqran Aaa Al 

fafaraeea sates areata eterna, 14 31 

(53) Wishing not wealth and earthly (sense) pleasures, 
segregating from the people, not hankering after happiness hereafter, 


love of solitude, uneasy (if bereft of opportunities) to (drink) listen to 
the ambrosial attributes of the Supreme Lord 


saat - goa Wed dieu: - gia qacal 
Tom: - fawar:| area araftdra: - Hate arate: | 
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afer unageardan Ben Waratah | 
amanramhen Friten gaffer a ex 


(54) Not (abstaining from) giving pain to others in thought, words 
or deed, serving the Paramhansas (ascetics of the highest order) 
attaining sense-conquest, delighting in the sweet (nectaring) 
remembrance of the remarkable sportive deeds of Lord Mukunda 
observing the Yamas and Niyamas without an eye on its benefits, non. 
indulgence in slander, bearing in mind both - the stark truth Of the 
transience of life and sense-pleasures born of it and the Meritorious 
qualities of the Mighty Lord, abjuring deeds desirous of fruits or content 
with what one gets and putting up with the duals like pleasure and 
pain- happen to be the chief remedies for attaining absolution. 


sfeaat - adyag udenstretiaratal 


A gentleman is he who does not give pain to others-Cardinal 
Newman. 


Hat: - Taner: - Peargeatta 

aa: - afar waren St waa: anfitet reed a ah 
we sarees sree aT: | 

Froat: - wiht ooeat eta: seqaed wedaqs diated cesar 
gterad daafefa gas fraa:| Fie - gear aeta 
Ugeall eadeat: - eittenfeacay:| fataear - weasel 


agent yore fas arora | 
Wea GaN: Meas eats weft aise wt: Weal 


(55) The devotion of those devotees who entirely take refuge in 
the Lord and narrate repeatedly his expectional qualities and works 
(actions) to those of his fold, grows in weight. They become detached 
from all earthly things that relate not to the Paramatman. They develop 
devout devotion and love by surrendering to the Lord - the indweller in 
the body (Karya—rupa-sat) and the senses (Karana-rupa-Asat), the 
Independent doer void of Prakratic qualities. 
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ene N warena attra fear sit: 14 61 
(56) With the favour of the preceptor the Sadhaka attains ri 
Bhakti with the ardency (vehemence) of his wisdom and aca bi 
which makes the heart (Antahkarana)-abija (destroys the Sivckesatern 
of the five Mahabhutas - The very origin, the outer hridaya) like the fs 
aa of friction of the (Arani-Sami-wood) pieces burning the (arani) tree 
itself. 


| (The stead-fast Bhakti turns the sadhaka away from the worldly 
objects, thus uprooting its very source (the outer heart) of its 
attachments) : 


srarda - Udayeta:| tear - skehorl Afksat - Feet ora 
Uat Yatdl Stantet - Gare dt aa geadasmct cefa! 
ar: - prerghedtsta: areata aerate sft tft thet 


Summary: 

dau faenieait yadfa atfet:- is the ideal preceptorial 
methodology. Sage Sukacharya (accordingly) exhorts his dear disciple 
King pariksita who enquires about the duties to be performed by one 
on the verge of death. To earn emanicipation, the Grace of the Supreme 
Lord is a dire necessity.It is to be obtained with devout devotion (born of 
the Knowledge and majesty of the Supreme), firm faith, harmlessness, 
forbearance, observance of Yamas and Niyamas-the main means to 
dvine his glories, Vairagya being the paramount one. 


It sha Afarcargremetreantory Utell 


oe KK 8 KK 
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Sa TROT GH 


Vata cramer AAACN ara: Waray | 
wast Pera yetedted 3 wea tag eet ea 40011 
(57) Jadabharata exhorts King Rahuguna : 

Verily, even the divine (Apourasheya) and wholesome 
words can not impart a correct comprehension (give a good qr; 
of the nature of Truth to one who does not on his own develor 
disdain (disgust)towards house-hold happiness finding it tusitive 


like a fleeting (passing) dream. (Vairagya is a must for stabilizin 
Jnana and Bhakti.) (5.11.3) ? 


ae - Wl a Pea - TaN TRIG 

Tea Wa - avd Gal wa - wgedal 

CaM - Saeatl TAA - Was Sea +t aAat Tafa 
aia ara: - qeaqra:| 


tae Beas sgtavgaygaatadt wzerdcads: | 
zestadt faafad wore canratisatead Ganreltstarat Hat Fz Ws cil 


(58) The Jiva in the womb of his mother prays to the 

Paramatman : 

The pitiable embodied soul (encaged like a parrot), inhabiting 
the interstice (pit) of another body (embryo of the mother) full of 
blood, filth and urine, burnt with the fire of digestion in the belly, (well 
repentent) earnestly entreating (God) to be hurled from the horrid 
plight (restlessly) recons the remaining time (months) he has to tide 
over (bide). (3.32.19) | 


aét - vfa:| aeacefaat - arpett 

pure: - targfe:) faafad - frig gar 

Gat wea gal Frater - afefteprerd| 

ae faracandia aie uearmye: wfrardted | 
wT g Wares wm Yfafdudagdranta qa ut: U4 ell 
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Vedic 


(59) The aggrieved consort of King Chitraketu, seeing her 
dead son expresses her agony : 

Thou art extremely silly, O Brahman the creator, as thou actest 
against thy customary course of creation. The young die (early) while 
the aged are still alive - an act to be censured. Contrary to this, if 
though stickest to thy convention, where the worn-out succumb while 
the striplings (young) survive, it will be certainly commendable. 


fautd: - TT) Ut - aut sflaft afc 

ST aaa: aT Alas! wired - faseq af acife 
alert faaa:| fauda: - ager aa: 

ae: - wargat (saa:) qanaiia 


3 fe medias Grae: wore aarernats: | 

a: Sean fartgga rad Gard afad faqvafa gol! 

(60) If there be no established sequence in the birth and death 
of souls because of the accent on their erstwhile actions (Karmas), be 
it so. But this bond of affection is of thy own making - since the elders 
foster the younger ones. Thus creation flourishes and thou alone tear 


(sever) this tie by untimely death. Then is it sapient (wise) to upset this 
uniformity? (6.14.54) 


wa - ta Gal Sew: - Serer: eT: 

fagyata feat formtqed - wargeal 

(agri eae stata a faeadifas) 

et ad Ga Yea cect: faqeat a fatiaam: | 
Aue Aael Gaiety: a clare tata at fe mH Wee. 


(61) God Yama garbed as a young boy relates to the relative 
of the dead one : 


Indeed we are fortunate since we are not fraught with care even 
though our parents have parted with us. We have not been eaten by 


the wolves even though weak. He (God) who shields us in the womb 
IS Our Saviour, wherever we are. (7.2.38) 


Ud GA! Aeon - aerfearl 
at ast vata a ua fe ad arrarit vedi 
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ute syd fasafa faverfart wa ford aficed ferrvata | 

Wracaen sh Tala aA wR sha yoasea Ae A Arata ie ay, 

(62) Articles like bangles slipped in the street remain (unnoticed 
and are regained, guarded by God while those in (the Vault) our dwelling 
disappear when not defended by Him. When the helpless (orphan) halts 
in the wilderness, he remains unhurt under His refuge (Subject to hig 
favour) while those under our (very nose) loving shelter, shorn of God's 
grace, leave us (die). 


faea - tan Haonfed aeqh aa - feet 
Sfaa:| Wasewanl Waste - <faratsh 
wy frarn srqahfiarn: ai werd hates AAT | 
Peete: fay werarromgeratad: eal 
(63) Bhakta Pralhada exhorts his fellow students : 
How can he wean away from his consort who has won his heart 
and hypnotised him (fascinated) by her close contact and her covert 


(honeyed) counsels and from his companions and well-wishers and the 
charming prattle of his pretty children? 


wet - teal FAM - der {| wat wa 


wa: SEM Seq wiPaqat fart a art 

TEM AWA Sfarsdiea Gites Fea: Uys We VI 

(64) How can he dissociate from his dear daughters married in 
other families, his loving brothers and sisters, his helpless parents striken 


with the sorrows of Samsara and his sweet home finely furnished will all 
amenities and his ancestral family holdings - land, cattle and servants? 


gam: - Uteit qar| eee: - eaafras| St - G:feaet 

Tata - Hate! weet - TAHT 

per: - paras! gat: - sftaart: aarteaat: | 

cada wien gaeaa: watfin oteratagerar: | 

starred wg wea: wel farwta gia: Weal 
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(65) How can he, with the inordinate greed and insatiable desire, 
immersed in activities like the insect weaving its own web, taking 
immense delight in food and sensual pleasures, prizing them alone as 
~ the supreme Purusharthas of life-thus subject to endless delusion, 
sever from them? (7.6.19) 


alga: - alga ale gal aioe - sorlfza ari 

Sed fretfta crot ae - vergerefaan 

gid Ae: - 7 aa: Weel 

aerate waft geadsef fat wre: | 

aaa aaa fear fafa a capgars: 118 & 1 

(66) He who expends his entire life in amassing wealth is unaware of 


the main objective of life. Merged in feeding his family till the end, bruised and 
battered by the onslaughts of life on all sides, he never develops distaste for 


worldly objects (attains Vairagya). In fact, in vain he lives. 

ft - gactergden| mot wht Gaeta dom | 

fafdad - ard a falafel 

faty freafatiacam fagiva ati afered:| 

ae miarafrdieaccesiacart etd Heat Mell 

(67) Knowing well the punishment here and the sinfulness of 
appropriating another's possessions, he is still busy in collecting wealth 
for the betterment (upkeep) of his family considering it as the ultimate 


end of his existence. A slave of the senses, grown restless (with no 
peace of mind) he wastes his (precious) life in grabbing other’s wealth. 


gata verdad frat fad a afiafal qa amet aad basta 
ofa A wera sft zearsurafe a foward! faa - vata 
arial sea arora, Uefert eect! arfortfkercary SteTiteHTA: | 
aturfac - arrered| 

at 4 aikaq waa wa fag ce cama aaa: | 
fantfag amemi faeranterqiisad Frretsfareat: 116611 
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(68) One, well-versed in the Vedas too, is enmeshed py , 
enchanting side-glances of beautiful damsels and becomes their dear 
delight (bird of sport). Whoever, whenever or wherever he may be, he . 
rendered helpless to rescue himself from its magic snare (golden cage) 


aisraisd - afta fattayy fagte:| a4 - equal sary: | 
amemt afaet: - werfaaa: freer: Pree are 
mata stant: | 

Rita feramayafanet amerea: wastataa: | 

Tey Ngaaaty avai mtr: yeu Sa Arad 116811 


(69) Muchkunda-Maharaja begs Lord Krishna : 

Even an unrivalled King glorying in the conquest of the worl 
(countries in all directions) seated on the sovereign throne, saluted by 
monarchs matching in regal splendour becomes a bird of sport (an 
easy prey) in the pleasure-domes (mansions) of bewitching maidens 
(Cleopatras). 


arya fare: - sgae:! wade: - wafer ated: 
awed - fier vey - aenrfeg 


fagrtike ay: Eee Yu tawtara a wea 2 | 
ardiaunenarravarda: watt ae fare: lioll 


(70) Bhakta Prahlada advises his Asura friends : | 

Even the learned, O Asura lads, with their mind grown turbid, 
perigrinating for help (to foster their families) busy in earmarking the 
family estate as mine and thine, unmindful of their own upliftment forge 
the rewards of the higher worlds and fall (tumble) in the infernal regions 
or enter the unholy wombs like the ignorant souls. 


fag - aqua urea: | ET YH - seer Feary 
aa uh! waatoonay fafa: - eta weptacaa 
aferanat fifirarsatl fafirat - farwet ara: - vate 
raciera 7 mead - ureitd 7 wtf eft sma:t fags: - a! 
wa: - Ah Yea at wad 
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faifea sa wa Fa aren rade rat a warcaaeadesg | 
qa Zavay wad Wey afegerwa ahaa: Io ell 


(71) Muchkund Maharaja entreats Lord Krishna: 

O Lord, even though the people see (experience) the aches and 
agonies of being deluded by the mysterious might (Maya) under your 
control, they indulge in grief-giving creature-comforts (wealth and 
woman) and fail to serve you (the sole means) to save themselves. 


area - amet - ga, ta - WaT (INIT)! AIT - 
SueyaRnl wat - qagetl 7 wala - 7 Vaal afer: - Atfed| 
Se WAY - GeaeTEAy! Yara Ward - aeaTat Val | 


mag areishra frac wat wraritrgraca yrA: | 
Tage: Greraarsswarey gtahaday |9 1 


(72) O Ajita, heavily intoxicated (like a cock on the dung-hill) with 
royal authority and regal affluence, bewildered in believing the body to 
be the Atman, with mind merged in wealth, wife and children | wasted 
my life stricken with killing-cares, in striving for their betterment (oblivious 


of the highest purushartha). 


qe - scent gfe 
gag - afagel gia fadat - Kingly Cares. 


aoa star ucaerataa Freacamt wea Free! 
gat weurvaveradtednt wdeq cava gua: 931 


(73) Bloated with self-conceit for the body, a muddy vesture of 
decay, (like the pot or wall) acclaimed as the God among men, strutted 
the world commanding a quadrupartite army consisting of chariots, 
elephants, horses, footmen and commanders crazy with power and pelf 
wholly unmindful of Thy omnipotence (wilfully not worshipping Thee). 


aed Seat al Wem Helat) ata - War 
frecam: - afar armra - carat 
orfted: - Garofafat at - get) gta: - water: 
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qa wWenafepagay Aa Atcaa aA: | 
a va wida gaa aoan faaphieraita: Mes! 


(74) This bedecked (perishable) body labelled as the empero; 
moved in all glory in chariots adorned with glorious accessories and on 
elephants decorated with golden ornaments. This same respecteg 
corporal frame (we are unaware) succumbs to insurmountable Kala 
and is reduced to (turned into) - dirt (faeces, insects or ash). 


Rul seine: @: Hear: aRaaaiond: @ wa fateta at, BRR 
at, wetfa at dat wreadt safe 


wa cae Ya a HA teagaarrmt AEcoal| 
a: Meda mgftiendn ot fatagiacstsyae: Meu 


(75) O Lord, it is Thy sweet will that has relieved me of my kingly 
cares. | count it as a mark of Thy Grace. For even mighty and generous 
emperors wishing to retire to the forest to worship you in solitude, 
solicit Thy favour to free themselves from their regal burden. (Lord 
Muchkunda too prays for Vairagya). 


Ges - UA teargaanaeys: - Tears: | 
Vanda - Uatfdal at aaracamcaant fafagia: - at way 
sage: wef: tad wieddl ud gape Ferny fart wa 
aremtad (wife) sta 


Ugitadent Toredaaty: caaratdea aa qatar: | 
wd ae afernizarra wtat vata feud agere: ilall 


(76) Similarly Priyavrata Maharaja too prays for Vairagya 

(asceticism) : 

Like the quadrupeds (oxen) or beasts tied with twisted ropes and 
a noose in their noses that bear the burden of their master, We, the 
_ bipeds titled as Brahmins and Kshatriyas, constituted of Gunas - Satwa, 
Raja and Tamas, engaged in our enjoined actions obeying the Vedic 
words (governed by the Vedic wires), offer our oblations (Pooja articles) 
to the omnipotent (Lord). 
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alfa - aqeqarat) arate: - fasmfarafa:| getter - aera 
mecrary ara:| gana - waht aft — gore 
ae: - Beat aadary| stat ata — arftrnrai ter: dae 


wa ATES ava Far wal aaa We VaATe: | 
fadfaearadd ara yer: firg ateaaery ill 


(77) One oblivious of his ordained duties, even if he retires to 
the forest for penance can not be free himself from the fear of the six 
rivals (five sense organs and the fickle mind) out to ruin him. Hence 
a Jnani, staying with the family subjugating his senses with his mind 
engaged in the Paramatman, is really praiseworthy (is far from being 
faulty-reprehensible). 


gamer - faeqa weer arden vearer: - weather: | 
sed: - uaa wferat) geen - aft! 


a: we wae fatten yey fafa ada GaA 
qeda guitare aitarty afttty ard foatigaiead tel! 


(78) The wise one, wishing sense-conquest should as a house- 
holder slowly exert to detach from the sense-enjoyments (realising 
them as paltry and perishable hence deserving to be disregarded). He 
should fortify himself in the fort (in the form of the Lord’s or Preceptor’s 
feet) and fight out the formidable six foes. When they grow effete, then 
he can move anywhere at will (abide in his abode or recede to the 


woods). 
fatatcarn: - agent) fade - at faeat wad 
at onfiea - stefeyerer cat gf anit Ta AT 
aftanit - yaa anal afitty - Waiaety Ay! 
art fratd - aad tatq| 
Sagara sai mi aerara fava agate Hfat aenftra a refer 
oragra va fafeaadtel whe eireferceftaerrgya: Tet 
aera Udat ATAATE lli98ll 
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| (79) King Priyavrata partitioned his Kingdom (paternal estate) 
impartially among his sons and parted with his consort who shared his 
life's pleasures, the regal pomp and pagentry, treating them as trifles 
tantamount to a carcass (as despicable as dead body). He attaineg 
asceticism (vairagya) and repaired to the forest for austerities, following 
the path shown by Sage Narada bearing the sweet sports (Leela) of 
the Lord in his holy heart. (5.1.38) 


ald - Usdl yaafa aera - gutta aterm teat aq 

fafa uf aq Sac frame (agate awa) ahaa qe 
- goofka ame sya eftfaerngya: - mle! fda: - 
aera edt - arty 


eaters: gig yrqerean: wad wearagaesi fatter | 
ffed ag st aettfa faa IG Gao: WAI FM: Ico 


(80) The exemplary Vairagya of Bhakta Prahlada : 

Of what profit are the (ephemeral) hard-earned pleasures of the 
senses that are only pleasant to the ear but can hardly slake the thirst 
to attain the divine (unreal) like the mirage in the (sandy) desert? 
Likewise what is the benefit of the body, the breeding centre of diseases 
(not worth the trouble we take)? Well-aware of it, people develop not 
disgust for life, but instead exert in vain to extinguish the fire of Kama 
(desire) with fleeting sense-enjoyments. 


sfagal: - aenlfen Gal Fra: - Hata AEM: | Toit 
eé trafat’ - Wot sake gat: - gan aah: 
amare Yad: Wa - Hea are aed Ga: wal 


fgarisga facia misfagen fretissayet sravigeaigad 
PMS Fa a eofeadga: aes ga Teal opis 2 vl 


(81) O Achyuta, if the tongue tugs this way, the penis pulls that 
way, the seses of touch, hearing, smell and the belly draw in different 
directions, the fickle eye forces in some other alley, while the organs 
of action drag towards their desired objects like many co-wives - thus 
the unsoothed senses haul the house-holders in diverse paths. (7.9.40) 
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cpa: - Une fart) at - Feat aft - fret 
qe - Ugl ater: - affeenfir aeoft - cae 


fe wan dafeeqyaan wedea Ttfeerge sara: 112 211 


(82) Vairagya of Bali-Chakravarti : 

The Jiva struggles in vain to secure (real) happiness. What is 
the benefit of the body that is bound to drop down one day? of what 
service are our sons and relatives that only rob our riches? What is the 
worth of the wife who makes (this short-lived mortal) whirl in Samasara 
or in the house (shelter)? To what purpose (end) is the waste of this 
precious life? (Hence attachment to the perishable body and the fickle 
assets is indeed despicable). 


a: - Qerarit yg - date siya yaaa: | ST - eal 
wetfa - 7 wolfe! aa act autor cer ge: fe wae 
fisuet: - florid at eifa wa: - gare carrera: 
aedeg - Heugy: asl aa: s¢ MM afaeast Part afaea: 
rend (array) Ada wT: | 


vareacaranutedataa cada ata: wad cafrast: | 
Se Hatdianatd vitfad gasya caseafet gerd lc all 


(83) Vairagya of Chakravarti Bali, an eminent Bhagawad- 


Bhakta: 
(It is salutary) that Fate has snatched away my fortune and forcibly 


fetched me in Thy (my erstwhile enemy) vicinity. | count it as Thy 
favour. The foolish human being, fuddled (intoxicated) with wealth is 
indeed forgetful that this mortal life is at the mercy of Mrutyu-raja (so 


insecure). 


ware tad wlan achat He Val Wat - aeepal 
ata: - woifra:| ereerafa: - atfea afa:| Hatafamatd - wre 
aay wa faa) aya aremad) a gead - + afl 
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Wey arty Way say faahraedtarartoratery! 
BATTAL AT TUT AAT aa MAH aT, WS 


(84) King Ambarisha attained Vairagya : 

He realized (was convinced) that houses and wives, sons and 
relations, excellent elephants, chariots, horses and infantry, inexhaustijg 
emeralds (embellishments), wares (dresses) and boundless riches wer, 
unenduring and hence deserved to be discarded. 


Waa: - Ta:| Gea: - Taras: | rad - Aaa, Carafe 


AAT TOGA TE uffaenyara Tat: | 
qpisd wWofttaemraca wranepettta wwe Faas Neat 


(85) This is how King Dhruva welcomed Vairagya as a 


God-send : 
He counted the corporal frame, consort and children, chums, 


army and abundant affluence, royal harems, charming pleasure- 
haunts, enchanting orchards and the entire ‘sea-girt earth’ (stretching 
to the seas) all ravaged by relentless Time as perishable and retired 
to (Ganges) Badarikashrama to attain His Parama Prasada - eternal 


release. 


ad qu sineagent frettaren gatateqal: | 
cia: ver: ear arf fap: wat Beg We carrera GAT: 1c all 


(86) All the eminent Bhagawata Kings thus attained Vairagy® 

Inebriated with wealth in days of yore, we were weaned of out 
wisdom. To vanquish the world we vied with one another in @! 
vehemence and savagely slaughtered our own subjects and out 0 
sheer impudence, lost sight of Thee, the Supreme - Death incarnalé 
(the destroyer of the world during the deluge). 
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sig - farral AeaeM - jeraa:| 

ATR - ret! rebar - sf gaze 

aa FUnsa wate gin fant: fen | 
HIST Ae Vaal qa faazeutyeri) err? eon 


(87) we, the same crazy Kings (who had neglected Thee blinded 
by power and pelf) being dispossessed of our glory by the irresistible 
vigour and the overwhelming force of Time, have opend our eyes and 
shorn of pride with Thy Grace (mercy) are engaged in Thy contemplation 
(remembrance of Thy Lotus-feet). 


frat faarfeat teat - aaa farwaut: - fisent: 


set SH Uyaa A farsi auftaa: weafiaaaea | 

BMS aad wert wa fat yt Tq lei 

(88) The Vairagya of the celebrated Saurabh Rishi is detailed : Oh, 
observe the over-throw of the eminent hermit of hard vews and exemplary 


conduct. With the mere sight of the (erotic) sport of fish under water, | had 
to forego the light of Brahman, kept under cautious care so long. 


farmgt - youret argent! art - arerditaat afta: - At 
weattad - carted 

URRATSAEAT A AEE VATA YAMA: | 
Tid argue wranudanfaftwa sefsra: 2 81 


(89) (To start with) | was deeply engaged in austerities. The incident 
of the fish under water made me marry fifty wives. We multiplied and our 
offsprings measured five-thousand. | was so pre-occupied in their 
upbringing and marriages that there appeared to be no end to our 
aspirations. With intellect masked by your Maya, these perishable objects 
became the prime objectives of life (and | totally lost sight of Thee). 


Wa: - aretl ae - artatl waren - cergat arate Yaa 
saat - yar yatta HARA sit A AeA 
fava - faway! aefera: - qeareforetca gheart! 
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a Ya weet aT TT faraateee gaa: | 
cand fart AM Sad Tratmgaa: Wot 


(90) Vairagya of Avadhuta Jadabharata : 


his exhortation to King Rahuguna : 
Of yore (in my former life) | was a king called Bharata shorn of 


worldly and other-worldly shackles who wended to the woods wishing t, 
worship (contemplate) the Lord. But alas! | was destined to be attachey 
to a deer and hence being out of gear (being frustrated) could not attain 
my aspired end and was (again) born as a deer. 


wa: - afwga:| ee gaat: - whew unfrpat: qoarekay: | 
aay: - Ceneqasey:| Sea: - s@sq| 
ware: - aeaTes | ATs WTA: | 


SM at cpfadnee ste ak Prorredaaserat at werhea | 

aM we wadmigged fargumtsag¢gas eel 

(91) O brave Rahuguna, even in this degraded birth (body) as a 
deer | was not deprived of the memory (of my previous life) because 
of the merit of my devoted service to Lord Krishna. Though (now) a 


saved soul, yet apprehensive of association with the crazy (madding) 
crowd, | sojourn at will with my identity sealed. 


mree - ed (fet) aT wR) gered waar - gash 
ead eddag sieat at waaiat fasacft ofa: at a acm 
Tagen: - wae fegteart:| stage: - aaa ferit at 
are athe 


atherg cemeoneiiexcdy wrarfaty ys: l 
wetwanrem equngen wiTaaata Ae: 118 211 


(92) In the following four verses the Vairagya of the prostitute 
Pingala by name is detailed (to impress the importance of Vairagya oF 
the Satwik souls). 


The witless bewildered by Lord’s Maya is bewitched by women 
and other winning objects like beds, ornaments and costumes and 
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deems them to be worth-while and with a cloaked vision craving to 
enjoy these things courts death like the moth. 


aaa fine at fatetorer Gt feerat, tem: farts wear 
avtafal aoa: ware | TraRfady - garter Pag 
qayaan - Mera qaar faatfearas| Meryad - TeTaq| 
aeefe:- TZ ragemal vata 


ad BA Tat the fas frat faera | 
ward GauanfrmtaMtens FeoTe ASAT 1193 


(93) (Fie upon me) a fool who have renounced the enduring 
lover (my enviable Lord) within easy reach (in my heart), competent to 
shower coveted (eternal) enjoyments and inexhaustible riches and 
foolishly seek refuge under wretched mortals unable to fulfil my 


cherished desires but breeding instead dread, alarm, agony and 
delusion. 


nada wat fire | frase - atid weardifa fret - afartery 
aut - uldl aramid - atid a cael qed - 2a 
aa - qeaaft wager! ast da sal 


Tet AAA Untahadt gen Urragqeastatatetardar | 
retinaga smear wise fad Cerra 18 v1 


(94) The remaining two verses enumerate the manner of her 
repentence : 


In vain, | vexed my mind and | regret for my reprehensible living 
- meeting lechers and libertines by previous appointments wishing to 


procure wealth by bartering my body to repulsive paramours to placate 
the hunger of their physiques. 


aren Wa Gar — wees RAT ait erent — arf rere 
wea - Mead wre get aa ate: - amfferar aa 

wary - get wt - Gel Feat - aed aa gfe 

al - sft Gli Fy wsraia aah 
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Teeturtitcdsdvaryn cranes: Fe | 
aAagAAahagel Agta WIS-AT UI 


(95) the entreaty of Pingala to the Lord : 

Who else than me, an ignorant and wretched one be Proud of 
(accept with pleasure) such a odious frame (body), built of bones fragilg 
and hard like a (house) with beams and rafters resting on pillars Envelope, 
in skin, hair and nails, with nine openings exuding filth, urine and gi, 


afte: - wraninfy: aa:| fig - arreofad) ag: - aura:) 
atta - eafal art - qél wyom - agent Wer - aya: - 
agate: (aet:)| AW - AAMT A aa wT ST waa 
watpatteta 


WT Hald Wray Wg Ubiea ut UTATHag: | 
aaan sfaosaucennt ada a fragrara eel 


(96) Kapila-rupi Paramatma tells in plain terms that those who 
indulge in sense objects forego the higher Purusharthas: 


One who seeks to reach the peak of yoga (to attain perfection) 
should never associate with women, spoken of by the wise as the gate 
of Hell (that dissociates from the higher objectives of life). It is through 
the adoration of the Almighty alone that he can elevate himself and 
gain his prime Purushartha (eternal release). 


Peaen - WHat! ag - watt) at - Sel aT Heat 
wages: Bl Uk - att) serena: - qearefeary: | 


Ta: Gea Ua: Yates Yer Vet Gorcatyayaa: | 
wd seer: amnnpge: ada ardea fraferd wet: 110i 


(97) Sage Narada advised Bhakta Prahalada’s mother when 
she was carrying (Prahlada in her womb). 

Objects of enjoyment, wealth, wife children, cattle, buildings and 
lands, elephants and estate (treasures) and embellishments (ornaments) 
are all ephemeral. After all what pleasure can such perishable items 
yield? (So it is preferable to give up these worldly possessions.) 
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sasy fardy ae at star aay 
aft - steteprenfe:| atert: ~ Farrar: | 
aa: dakar wea ata Ua: | 


aa Ut Aaa wet wafers tad uetarrorarry werent | 

a THAged stay aa Wess WH TIES 11921) 

(98) Sage Narada divulges the supreme Secret to Prachinbarhi 
through (the parable of ) Puranjanopakhyana - The verse contains a 
protracted simile. 


| Wa: - epi 
HTT: - att: | 


Man in the company of his wife (woman) 


in enjoyment in his house (the fruit of his meritorious works being 
paltry and perishable like the fragrance and honey in the flower), 
fascinated by her sweet and secret counsels like the melody of the 
humming bees, fritters away his precious time (days and nights) 
heedless of his assigned duties and the noose of God Yama (round his 
neck) and broken-hearted ends his life in a pitiable plight like the hart 
(male deer) roaming in the forest Sporting with its female in an enlivened 
mood, unaware of the wolf that lies in wait and the cruel hunter who 
chases to slay it with his shaft. 


, frail as a flower imdulges 


(Vishnutirtha himself elucidates this tough verse- 
gina tute frquitt sear: ) 
Crat - Tae aor 


Saget waft - gen fe geet wart aT: yerid HysTES 
Teo Taurdtaeltinitnis we geea:, ar ax UR 
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qavai - qaaer wafer eet - srt | Pad - tere} 
yrigaq| areca - fayageetat| eet: - Cae: 
paia: - aaertest:| wafaeata - feraratal 


a va faaaa qraficamreni sated Paes ofa motgat afafim, 
Tengen Hoite gaerai fara wa Ue 


(99) Hence learn a lesson from the life-activities of the deer. 
Beware of the approaching death and place your mind firmly in the 
Paramatman staying in the sanctum of your heart. Let thy intellect and 
ear be earnestly engaged in His adulation and adoration. Avoid evil 
associations. Be not bewitched by women. Seek the shelter of the 
God-oriented (Paramhamsas). Espouse Bhagwat-Dharma and beget 
the blessings of Bhagawan. Gradually attain asceticism (Vairagya) and 


eventually earn emanicipation. 


casa - aMifel praett - a ae: aa afed adata 
grafted derextl aid - areayegead! fat fares - arert: tad 
aa fowl sen game - area (aifrgert) 

ga: - agg: met - soeadar serra! WA - facial 

dau - cedar anad sohfe warrant aera daitd 
dureafs eeay (ataora:)| fara - facet val 
wand Awl wate 


wan gare aio aera faara wtaey aM: TAIT | 
faararrafaaan fant anfaydit gq wemedy ool! 


(100)Sage Suka tells King Parikasita : 
O King, | narrated these sacred stories of the high-souled ones 


who with their fame diffused in the world scaled the higher heaven® 
exerting life-long to foster higher qualities like Jnana, Bhakti an 
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vairagya in hearers. The tales are not an end in themselves but 
a means to attain Lord Hari - the goal, the prime Purushartha of i. 
ife. 


Rat - Us ay - Vey! fra - faeqen 

wtgei - we Treat! VelaTeh - FeTHH 

Sseuaa ueet faafarat - auth aurranfir | 

aa fayat: - senda aaail fergdt: - fatto faraya 
3 q memed aut qendyaay! aged eftta 


an aGheaayai Fa WRTEaTG, Wana ATTA 
a aefin canfesata ae AT aq fearacntharciferata were 


faaTATT Ro RII 


(101)The Jives enjoy Ananda 

To some embodied souls, t 
ur great devotees is much more than listening 
To some others the delight experienced in the narration of your 
magnificence excels the Ananda of meditation on your Lotus-feet. To 


still some others the enchantment felt in contemplation of your sacred 
feet surpasses the supreme bliss in salvation. If this be so, need it be 
said that the ethereal pleasures of desire-oriented deeds (Sakama 


Karmas) are but ephemeral and those experienceng them (these 
delights) tumble (pushed) down to earth from the planes in heaven 


shaken by (the sword of) Yamaraja. 
gasq - ameal fafa: - date:| wef - Gh wafer 
aqme Wet:| afaat - Gel afer - afta! 
fanraa vadil rafter aqyat at fafa: at wyfata fay 
arafefal fafa arradt:| see fam: eefarrm: 
af yfaseaien:, fageater aft afageuma ef 
aa arena areata fread ata: weararderrda 
wafer faved ag aat (Hurat)I 


according to gradation 
he bliss born of hearing the stories of 
to your own glories. 


yo 


Summary : 
7 Till the soul realizes this Samsara to be sapless, he will not be 
disinclined towards it. He will not turn away from the terrestrial pleasures 
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and garner knowledge divine. He should have the firm COnVictig 
this mundane existence is evanescent and dependent anya 
enjoyments are short-lived and invite great grief. So is it not 
and wayward to chase them and fritter away this priceless |ite p 
the mirage? Prakrati fetters the Jiva. He can free himself from j 
clutches only with the beingn grace of Bhagawan. 


is 
fooligh 
UFSuin 


Paroksa-Jnana alone will fail to bring in sense-conquest. He will 
be incessantly engaged in fending himself and his family. thinking himsey 
as the sole protector, winking at the Independent Almighty under the 
delusion that this wife and children, power and pelf form the fulcrum 
of his life. 


Of what avail, even if he hies to the forest with all the attendant 
(six) blemishes (Kama, Krodha, etc.,)? The Sadhaka should deem his 
wife and children as given by God according to the fruit of his deeds 
and sustain them without being unduly attached to them and thus 
develop Vairagya. It can also be attained by total detachment - staying 
away from all earthly enjoyments. These two Sadhanas are beyond the 
common pale. . 


The safer way to gain Vairagya is through the Anugraha (favour) 
of the Almighty. This is illustrated with the instance of Muchakunda 
Maharaja. Sage Saurabha is a standing example of the invinciblity of 
the Indriyas on his own. The courtezan Pingala vividly brings out the 
wretchedness of the carnal pleasures. The life of Jadabharata highlights 
the giving up of Abhimana, the seed of sorrow. Prahlada and Dhruva 
drive home that unswerving devotion alone is the way to Vairagya. To 
clinch the Vairagya Prakarana, the Sadhaka should divine with the 
advice of the magnanimous souls that Paramatman is the sole refuge 
and turning away from the cheap and despicable delights of life is the 
only way to attain Vairagya. 


I sfa wmaqarten array WAI 


aie Wie 26 aie a6 146 ie 26 oe 
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leCAATMTATA OT 1181 
4 TAM wri: | 
Tey S mated Wey A Uda qtacttehq 1 9 at 


(102) Chamasa tells Nimiraja : 


The real reward of riches is righteousness that rears knowled 
which in turn leads to enlightenment and in fine to eternal release a 
(unfortunately) it is resorted to entirely for the nourishment of the ian 
not noticing the encroaching (inexorable) Death. ’ 


weft: - wee wife - stat sft Profa: - ata tat wa core: 
acaend - Tey - waepgdeal 
aafe - fatart pram gtadth - wetoeet aet a opie 


aint fasta: Hye waa: wAvad cagied waa <Q | 
TEES awake Vifaant wakes As AA 1120 31l 


(103) Chaturmukha Brahmaji extols Lord Vishnu : 

Those, born in Bharat-Varsha in the Brahmin and other clans 
who do not use their wealth ro Thy worship inspite of thy precious 
counsel rendered for their welfare but wholly indulge instead carelessly 
in inhibited works for selfish ends (feed the family, etc.) suffer at he 
hands of the omnipotent Lord named Kala who clips their very lease 
of life and makes them miserable hereafter. Salutations to Him who is 
free from modifications! 


Ze - eae! at - araonfe aettera:| ete: - SI 
a - ayant arent! faa - freee gga viseriged 
uit wage! afafirrre - faftenigarcrp at fae veal 


ara Founiggara careers yy fades | 
aque ata a yerta wears Wareaea ko 8! 
(104) Vidura praises Maitraiya : 


To favour those who through Foutune’s frown ar 
towards Lord Krishna and deflect towards injustice (unrighteousn 


e disinclined 
ess) 
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and court dire distress, the gracious enlightened Bhagawatas (J 
devotees of God) move on this land (Bharat Khanda). They advise ot 
guide such unfortunate souls. and 


qa - UeTTaSaToT | Tea - THreraH afi 
varam! wan war wasara wefega wero: | 
ae afe Tea ward urate rafa wrerd a: leony 


(105) Muchkunda Maharaja eulogizes Lord Krishna : 

lt is through the Grace of God that the Jiva, whirling all the While 
in the wheel of worldly life, meets the noble-minded. It takes Place 
when the time is ripe for release from the snare of Samsara. It along 
gives rise to stead-fast devotion to you, Achyuta, the Lord of the Sentient 
and the insentient, the bestower of beatitude. 


Ue: - afR:| aaa tata eg: 
aaa Ue aaa vata 

Sat Wana attdaet wafa eenvulara: He: | 
materia sgradt wfeanfaeata 120k! 


(106) Paramatman incarnating as Kapila commends 

Bhakti- yoga : 

The close and continued contact (association) of exalted lives 
gives enough latitude to listen to My enchanting glories that please 
the mind and the heart and enables the Jiva to gain good knowledge 
of My majesty which in turn engenders and slowly increases devotion 
coupled with faith in Me (as a result of the loyal services to the 
magnanimous ones) leading to Sakshatkara, thus putting him on 
the path of perfection. 


THT - TH - agers Wd! TART: - Weve: | 
aeladt - afer gftagenl 


Reem Gar vrata thar weyarerataong fica l 
fara oat ment ange afread aegfratra¥: 119 vl! 


(107) The person, waxed in devotion with the close contact o 
the wise, contemplating on My greatness becomes estranged from thé 
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enjoyments born of the sense-objects. Convinced of the perishability 
and the insipidity of the sense-pleasures and wealth of the embodied 
beings here and hereafter, he turns indifferent to them (gains Vairagya). 
He gains the necessary background (preparedness) for the full control 
of his mind and takes to Yoga and endeavours to please (serve) the 


Paramatman by the straight rod of strict observance of the Bhagawa’' 
Dharmas. 


Ufsard - ged: welsqyanmne fase ara faerit wafer 
STAT - eeeruit) wa: - waa: | 

aTaTa - sePeanygdaral sgh: - srranfaa 
arrart: - anaamigert ant: wradaref afr 
wtamse saEtforst wea aerafasfaaa | 

ats eaten a waa Wi WeUMIHTARTETISaSA M120! 


(108) Staying away from the detestable delights of the sense- 
objects (born of Prakrati) his Vairagya gains in strength and his 
knowledge grows in vigour and dedicating all his actions to Me as my 
adoration and with deepened (ripened) devotion, the Jiva sees and 
secures Me,the indwelling Paramatman, in this very body. 


fafa - aigeda ars sateferal 

WaT - slacaeoutertd faa ai 

wast - ugafe - wmoift a 

ae em sfaesramad fr wahrerarheag ia | 

4g WWM Haat ARKH A: Wat: MANTA: eo ell 
(109) Rahuguna Raja commends the contact of the pious : 

Beyond doubt, human life is the most precious one. Of what 
avail are other births where there are no opprtunities to meet the 


Magnanimous souls of firm faith, expounding the excellences of Lord 


Hrishikesa? Vain is that human life too, where one fails to come across 
such Mahatmas. 


ete - afted| fir watt - aaef val 
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Tag t caeansntyfaiom wfraedterst sre | 
Hightereea warmed 8 gery som strate: MR Rol 


(110) My association with you, (Avadhuta Jadabharata) for 
short duration has destroyed my indiscretion born of incorrect logic ; 
IS NO Surprise that devout devotion to the holy dust of your feet washes 


Off sins (of deserving souls) and develops s ion j 
potless devotion 
Adhoksaja. ae 


afade: - aqerafaeq:| armed: - ater: 
Sd Sea: “eT: | 


tai aieragennifi eqereanatarent agen: | 
Tera wewifata fatter a quite araq ee ell 


(111) So long as the holy dust-bath of the pious feet of the high- 
souled ascetics is not sought after (whole-heartedly accepted) the minds 
of men (not wetted with devotion born of it) will not move towards (be 
God-oriented) the feet (spacious steps) of Lord Hari, (the sovereign 
recipe) to redeem them from the woes of existence. 


araeter - dareqea! arama: - feed ser - saat vata 
a guia - a eipata | aft a cafe - afesfiett + sata 


(It is the association with the Mahatmas that gives rise to 
asceticism. Devoted long service to them engenders deep devotion to 
the feet of the Lord. Mature devotion leads to the attainment of the 
highest aim that shatters the shackles of Samsara and paves the path 
to perfection.) 


Nl ofa siterecrarrrreRcoTy 1G UI 


ae oe XK 
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FEAT TART I N91 


aaa e ora rater shay ara uta aitdafasan | 
eet: YG wauia Gta yar we Heyer ee ali 


(112) The gunas (Satwa, Rajas and Tamas) and Karmas (that 
bring in merit and sin) are responsible for rotation in worldly existence. 
The Jivas get exhausted in toeing the track of sorrowful Samsara, tied 
to it by the will of God and totally forget to remember His Lotus-feet. 
What other remedy is there except the blessings of the Mahatmas to 
collect the knowledge of the Paramatman? Salutations to this Supreme 
Power that so whirls the souls in the wheel of life! 


Aaa - geoa - aim aw! saltt - aah 

To: - Aealea:| HA - yoo aon 

eae: - amaceyfa:| Hat gaat - dato 

wait - aaa dt de git Gauraa:| 

—o fiqateaitant ata eifireiar 

Teided Gakara: wetie fas-qa: Yee: arerat VM eesi 
(113 &114) Rishabhadeva exhorts his sons and elucidates 

the merits of the magnanimous ones : 

Unflinching service of the Mahatmas is the gate-way to salvation 
while company of the slaves of wicked women conducts (flings open) 
to the doors of the Deep (Hell). (Hence such unholy alliance should be 
avoided at all cost.) The celebrated ones command higher virtues like 
equanimity (even-mindedness - that the same faultless Paramatman is 
to be found in all Jivas), composure of mind (ever-engaged in 
contemplation of the divine, hence free from its flutter), friendliness to 
all beings and utmost diligence (ever engaged) in works, shorn of 
choler for the welfare of Man. 


Qa wast Gade wry séarcanftaryg 
Teg wars a ifagea aragetea TH 118 ev 
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(114) Ceaseless devoted love for the Lord is the 
such devout devotees, with no soft corner for those wh 
in worldly objects and concerns, dwellings, wife, childr 
(sensational news). They are content with things e 
bare existence (that too for the worship of God). 


waren: - ads areata orgerta:| farera: - gerfear:y 
area: - Wea: | Bled - Gel set: - yar 

ats wed fara! oar - ween quant 
sat - faya:| at qa acti eft ara: 


UMaIINEIa: Tauiganrargeata wraritat: | 
wea aenataats: water ae Peter 12 24 


(115) Pruthuraja so advises his sons : 

The Independent Supreme Lord, abiding in the hearts of ajj 
beings, beloved of Brahmanas, is intensely satisfied (pleased) with 
faithful services rendered to them (Brahmajnanis). Hence, let the race 
of Brahmanas (Brahmajnanis) be revered and adored in all ways (with 
humility) by the fervent followers of Bhagawat-Dharma. 


Teal - TPA Aaa SAH - AEA 
aequat: - fawperfut:| tate - tarda: l 


Red: UE daatfad: sged Gaya Fraga: | 
aa am darn afer Ea UTTAR TTaaT: UP e ll 


(116) The Brahmanas are to be devotedly served as they 
are the dearest dwelling of the Supreme: 

It is indeed a verity that Bhagawan Ananta is more pleased with 
the oblations offered with intense faith by the knowers of Truth in the 
(sentient) Brahmana’s mouth chanting the revered names of Indra and 
other Gods, fruits thereof too being endless, than those proffered by 
eminent ascetics proficient in Bhagawat-Dharma in the (insentient) 
sacrificial fire. 


aa afepa - wel ~a - fred wee - etataty: 
- oronfefy:| onaderady: - oeaee: - amraaentfcd:| 
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Prime Purpo 
$86 9 
0 Waste their ive 
en and wealth an 
Ntirely essentia| for 


aat - afar: - arent aa: - soft - arnt 

aafn - aria wate qf ett frepeq 

aura aearatfaeda Aarenfa wratf qaatal 

a fe aeafa Geeaferd at ost at wet at aad aaa aad 

afaqdarta <atal senft a wg War aac 

God is pleased by pure devotion alone. Whatever little is placed 
at his Lotus-feet he accepts it. But he enjoys it with greater regard 
when it is given by the knowers of Truth - Brahmajnanis with 


unmistakable Anusandhana - feeling of his various names and forms 
in those things. 


a fe adeuirerny mang aay wonieg aiaty 
aera: wagwwaa wadfal a va deatfaar sal 


aaa fret far ware sarethiteatdae: | 
aaa fawtesedtaga utente garaarad Ie ell 


(117) With staunch faith, austerity, strict observance of enjoined 
actions, silence, self-control and steady contemplation, the Brahmana 
clan bears the eternal, ancient, faultless Parabrahman of infinite 
auspicious qualities in their chaste hearts (to attain their highest aim). 
They envision the Paramatman shining as clearly as the reflection in 
the mirror. 


aga - aq aagel after - fattest 

sere faga - gourel fad onast - at gq naa 
AGAIN: TATA: AA: YAtfa wrargare fags: | 
Mise waqra sussradiedatthat caargata a: 
wfamegry ieee 


(118) Lord Narayana declares the greatness of the Brahmanas 
and confirms the curse of Sanaka and other sages hurled at Jaya and 
Vijaya, his door-keepers: 
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A sacred ablution (bath) in the sacrosanct merits and deeds 
untouched by blemishes of the Lord of Vaikuntha, delightful as necta, 
to the ears and leading to eternal release, purifies all people including 
even the chandalas. Since you, Brahmanas, happen to propagate my 
grand glories in the world of men, | am out to cut even My Arm (punish 
the reigning Ksatriyas born of My arms - divest them of their wealth) 
if they are inimical (act against) to you. 


amd - aiid! arame: - AMA aad - ered 
queen ay fareaftarl getet - cata TaaTg - Aad 
maravsitaried afrrafi feat - farracdag attr 


@ areata ferensfaradtscifa gerg <: feregatfaraaraem: | 
SaTTERaa Ua: Aa rtcaettarerparp eA 8 88 


(119) The Lord forgives and loves even those who by mistake do 
him dis-service like Sage Bhrugu stroking His chest with his foot (kicking 
in righteous indignation) and hence is decked with the title a™@raea. 
(This verse hight-lights his Sarvottamatwa) 


| favour those (they worship Me only) who respond to the 
Brahmanas with delighted hearts and pleasing (ambrosial) smiles 
(sporting) on their faces and extend their love with sweet and soft- 
spoken words even though they wilfully work against and slight them 
( by mistake or to glorify them), as a mother brings round her way-ward 
children with cogent talk or as | Myself warmly react to the rough 
treatment of my devotees (e.g., Sage Bhrugu). So dear are Brahmanas 
to Me. 


q fam - afeydaral aman: - tafaeg cam ada: 
qaatiad - onfaerti ate fir - vefirarca geal 
pra: - Wad: detects - afer |efa 
srpea:- Ufrdt agigaa ta faopata qr watet 
ffaada gia fe deren: | 


werarra wot wea: Tanfield fausmngecrtsta wat Ufafel 
aenaes Bia UAV YR aeta UU 1 Rol 
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(120) Sage Suka describes the worship of Devarshi Narada 
by Lord Krishna : 

Lord Krishna, the protector of the nobl 
eminent-preceptor of the world, whose padodaka (feet-washed holy- 
water) purifies the entire existence, washed the feet of Sage Narada 
and sprinkled (bore) it on his head with great reverence. It is befitting 
that he bears the title - Brahmanyadeva. 


@ minded and the pre- 


Staet - Wa PAT Waa: - vara sec 
saw - AAI 


faragagioagrane anita wear: wanes: | 
Asa a UMN Tessa AD weaeroa aA: 12221 


(121) Sage Suka praises the Lord at the commencement of 
the Bhagawata discourse : 

Those (devotees) born (in low clans) like the Kiratas, Hunas, 
Andhras, Pulindas, Pulkasas, Abhiras, Kankas, Yavanas and Sakas 
and other sinful wombs become purified (redeemed of their sins) with 
their staunch services to the Bhagawatas who seek shelter in the Lotus- 
feet of the Lord. Salutations to this Supreme Power, the purifier of the 
holies who rescues all souls who surrender to him in all sincerity and 
thus accumulates staunch (new) adherents. 


FeUIAGISaT: - Breasal Bat dt - Aqsa: Arras: | 
MAM - VATA! Yetta - Waarat welfer 
aa - fast ufaaa aq aay Aa 


Summary : 

With the meet of the Mahatmas, the devotee should render faithful 
service to them. Service to them is service to the Lord. Paramatman, 
the Brahmanyadeva being pleased with their service to the Brahmins 
who seek Him as their prime prop, frees them from the fetters of 
Samsara (grants salvation). So highly fruitful is the seva of the high- 
Souled ones (Bhagawatas). 


Il gia aeetarorgrarsrentorgy |91I 


a & KH 
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Hetaatastt THO lll 


wa gar: faqientqa freca te: Grad Ana | 
aAgM salts aeataG i teep AT SA 1g eK 


(122) Satidevi (Uma) so expresses to her Swami Mahadeva . 

O great among Gods, how can (the body of) a daughter remain 
unshakern when she hears of the grand celebrations of a great sacrifice 
in her father's house? People go to their parents, preceptors and 
husbands even if uninvited because of their love towards them. (So | 


will attend the festivity in my father’s house, out of affection, even if 
unsolicited.) 


amd - 3 aefal ha - TET 
SEA: A BEAT: | Peat - Se Ga: | 


raatied eta Met sea srafaaifa day | 


a Daqrenctweted GAAATIHAA TATAT 112 23! 
(123) Mahadeva tries to convince Satidevi elucidating her 
view point : 


O auspicious one, your statement is reliable as people (at times) 
hie to the homes of their relatives even when they are not summoned but 
only when they (the relatives) are not affected with false knowledge that 
the body is the Atman and (with jaundiced eyes) indulge not in fault- 
finding, intoxicated with pride and irresistible ire. 


WAea - Ce: aa afar: | aherotiafte: - fiat 


SATE Faaort ara Teractaeraeaaraany | 
asvumrary afin faaard amiftasfrcndorfartia: 112 2x 
(124) One should avoid (should not visit the abodes of) suah 


head-strong relatives who lack affection (do not receive with due regard) 


and look down upon those who approach them with love with raiseé 
eyebrows and reddened eyes. 
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agar See fardtacory 
Rar - SE Geen ferent - unin 


aarfthit wer retqa: we steam yada zo 
tart ae asatirat cafeatirtarhst aca Tatra 8 241 


(125) The cutting words of the crook | 
| : ed Kinsmen more painfull 
prick their hearts and make them bleed day and night than the ir 


of enemies’ shafts that shatter and lay down their bodies on the field 
of battle. 


yet - Fel frreftg@a: - art: | 


soit faura faftareaaca $F anifernciginfirfiirtecer’ 
ASIA SMa Wyaergas aat fag aA: 8 VE 


(126) Afflicted with agony, Parvati tells her father the 
religion of righteous: 

The upright either should close one’s ears and abandon the 
place abruptly if he can not control the evil (merciless) mouths that 
malign the Mighty Lord, the upholder of Dharma, or (the other sinless 
line open to him being to) lay down his life in stern protest. If competent, 
he should sever the wicked tongue that slanders the Supreme with 
unseemly words and if he still persists, he should ruthlessly ruin him. 
That indeed is righteousness for the brave. 


arpadaadeary, Adel nefshiar porarerarag | 
eat AT HTATRUT  AP ETAT Aza MIA 11 VI! 
(127) It is no marvel that the malacious Dehatmavadins 


(Charvakas), who contend (confuse) the corpus as the soul, shorn of 
their lustre by their slander of the feet-dust of the Almighty and his 
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admirers, are ever envious of their magnificence. It indeed suits their 
sinful nature. (Who minds the stars when the sun is there?) 


HrTerarey - ST (Fa Se) Warefeafuarray| 
Sat - ataedl we - Ti 


ad vara avatar: pat: Hat taratg sed: | 
POUTHROY GM AY Ys: FAT GMAT BIA: 12 II 


(128) Sage Suka narrates how the Devas receive the favour of 


Sri Krishna. Of what avail are the aspersions cast on them (Devas) by 
the ignoble? 


The repeated assaults of the Asuras on the Gods who enjoy the 
favour of Lord Krishna were rendered futile like the harmfu 


(inauspicious) rough words of the rogues that hurt not the high-souled 
ones (the favourites of the Lord). 


Sa: Ha - Ge Tt: Hats farter: - afekfacet:| 

BATRA - aprelspEt Ast wert: - ees: - shrew: 

al - GAaataet:| aria: - gd: Fear a aft eer 

Taaratfaragaae: ai We: wefircawara: | 

wyatt eararatargerercen a ugdfa fe aa STAT TAU 
(129) Mahadeva tells Satidevi: | 

Erudition, penance, wealth, (handsome) personality, youth and 
noble decent, the six enviable attributes of the virtuous, if accidentally 
acquired by the ignoble through merit, make them inebriated and through 
indiscretion, (oblivious of the Sastric knowledge they possess) blinded 


with intellectual arrogance are unable to recognize the eminence of the 
enlightened. 


SIT - GSAT Aa: - Gefen: | ay wavany - WERT 
eis: - “he: Sa’ meget faegar wef 

ea ar uftaet wate am - aq Yat - Agatl 

Te Tage Guioawa wayeTA Uaed SET 


Rt WHOA 13 oll 
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(130) Rahuguna Raja submits 
Avadhuta, realizing his greatness: 
| am not alarmed of Indra’s (God of G 
3 Ods) thunderbolt nor 
of the Trishula of the three-eyed one (Mahadeva) nor of the rod oan 
Yama nor of the missiles of the God of fire (Agni) the sun, the moon, the ind 


and the God of wealth (Kubera) but the scorn of the Brahmana-race 
(Mahatmas) scares me most (collects untold sin). 


fagieé - fatfit, agi - araiqy 


7 fate fasqeara aria daft 
TeAIapats Weaemagete yearn: 11% 3 el 


to Jadabharata - the 


(131) You, a well-wisher of all, commanding their goodwill, 
considering every-one alike according to his capacity (Taratamya), free 
from the feeling of Me or mine, remain undisturbed (unhurt) even though 
treated with disrespect (with disparaging remarks). But the insult of the 
Mahatmas can incinerate (suffer a fall from their high pedestal) even 
Mahadeva instantly: then what of men like me? (will destroy me beyond 
doubt.) 


4 fata - nate faart aftr atqea - xia 
wet: - saree: | fasta - Saad 
qead - arid da (ateaate: ) 


aa ageratseg wa: fargeat ant gavat wa sragea: | 
Q ate wmeagaengatta tea: franc Tay 1123 Il 


(132) King Rahuguna earnestly entreats with salutations to 
save himself for his erstwhile slanting statements: 
May the kings (who are likely to fail like Me) fare well (not succumb 
to Hell) with the favour of the magnanimous ones, who move in the 
world with unmanifest marks (signs) for the welfare of the noble. My 
Obesiance to all those - whether they be Mahatmas, infants, young 
ones or even lads (boys). 


arfrgea: - frgedd - waqnffeata were AAISe| 
aeaarerares arity: adi fray - ara frafrer | 
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Summary: 
arg: frat at at carne Ua al 
fa Faia vats Gat veahawA:| 


One who villifies the high-souled ones forgoes enviable assets 
like longevity, fortune, fame, fortitude and the most coveted Moksa. 
In this context is cited the example of King Rahuguna who taunts 
Jadabharata who bore his palanquin with oblique words and then 
repents for having perpetrated the formidable sin of deriding the 


Avadhuta. This can be avoided by repeated salutations to the four 
Devas and yogis. 


\\ fa aefteractarancory 1c! 


KK HK 
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STAINS TROT 181 


@ Ue @ ame dha ay ws 
| Vises A ea | 
femsmt aera we uaa wayaq fram fir a: IR Qall 


(133) Pruthu Chakravarti advises his admirers: 


O Suta, Magadha and O gentle Idolisers, my merits as yet are 
unknown (unseen) in the world. On what basis do you extol me? Just 
consider, your plaudits will be futile (being false). 


facet - atte fawat:| amsrat - fawat mere: | 
awadt - fafeicray sft! era: - eaters 


(134) (If your livelihood rests on panegyrizing) praise me to 
your heart’s content in my absence. Glorify Lord Hari (the one 
Independent), the Vault of Virtues, who richly deserves all praise 
(convetable titles) heaped on Me. Worthy people crave not for abject 
self-praise and claim (taste) not titles not to be traced in them (resting 
in the Almighty). 


geqara: - ge - |We:, aA - ATA, wer - eal we: 
SAA setHeT - Stl BVA: - AAT: | 
yada: Bt Great fergan: | 

Satta: utter: utes at farted! 


TEETTA A Gea He: TATaG: Eaaae Saat sea 
a Qufatata fareset waaeTa qafrt se 1834 


The Mighty, the noble minded and the humble Kings abhor base 
elf-praise and fight shy of it. 


(135) He, who listens to laudations of his admirers containing 
enviable merits like charity which he does not command, (that exist 
in the magnanimous) is indeed mean-minded. He cheats the ignorant 
(no doubt) but (is hardly concious that he) makes himself funny 
before the enlightened. (It is absurd to hope that he will acquire 
them.) 
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PUOT - ATS AM BT waa: - setae’. 
Gels fareter: - aa daa) afer - 


Ta | 


He Gusdtawa sud WA cea weary aearfeary | 
Trattat area va alfa yspat orate Tafetfaararat ¢ 3 gt 


(136) Deva-Rishi Narada quotes his own example: 


In times remote, in a life gone-by, | was born of a servant-maid 
(though a Gandharva, due to the curse of a Sage because of my 
unseemly conduct) and served the Brahmanas, well-versed in the Vedas. 
As a lad, | was engaged to attend the Yogins si 


nging the glories of God, 
during the rainy season (Chaturmasya). 


adteta - Gara deanery - area 
Misioarary - eerste stasarat BgvansgeeT eke wea 


Ra Magar, wtiywat Asqad SM Srey | 
Taran aftertaste: WGA S SHAT TET 12 3011 


(137) Uninterrupted listening to the hymns chanted in 
adoration of Lord Hari by the high-souls ascetics, thrice a day, 
throughout the winter and rainy season, engendered in me deep 
devotion that extirpated the influence of the qualities - Rajas and 
Tamas (that give rise to blemishes of love and hate). In due 


course | envisioned the Lord and came to be born as the son of 
Chaturmukha-Brahma. 


aI - UM | Wren - Gerard wT Bat fecteret - 
(afed:) Fetal gett aregacd wreafeta was) wae gaa 
case arradt ef: afafedt wafer 

Summary: 


One should comprehend the calamities and misfortunes that 
one meets by maligning the magnanimous. He should as well know 
the fortune and grace of God that one begets by the blessings of 
the great earned through their devoted service. The Satwik souls 
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(noble minded) should stay away from he slander of the Mahatmas 
and engage in the selfless service of the great and attain 
(emanicipation) - the highest Purushartha of life. 


Bhagawat-Dharma called Ta 


pas is thus narrated in the last 
two prakaranas. 


gta sreregtarastarencory 11 ¢11 


aK A oe 
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Sea THT (8 oll 


wi cata fhosqhargag: water 4 fageta afefitentin | 
TH tea farsa 32 Gata aahag ayy er: eae 
(138) Sage Saurabha so says: 


One desirous of Salvation should shirk sinful intercourse 
with women and restrain his senses from running towards the 
sense objects. He should segragate from the crowd and in solitude 
still his mind in Lord Ananta (with severe concentration). If at all 


he wants company he should seek Sat-Sanga (association with 
the enlightened). 


att - um:| fagsta - fasaaferatt aerate: sft gaatt 
TTY TAT creel: Tat Hr wal 


ams sratst wate Wht wea wevehatataay | 
aatsaaTs sofercaen forte wera A wT ea ei 


(139) Just as the physical ailment if unattended grows 
chronic and becomes incurable by best physicians, just as the 
senses if unbridled become more secure (irresistible), so the 


redoubted rival (mind) if unregulated grows rampant (strong) and 
remains unshaken. 


wifaa: - afe: fage: fofed a seat) mere: - waa 
Wa: | quan weteta - att area va Afar: ards 
AAA AAA SeceeaaisaTeae ATA aaa: | 
Wa: Te Fea a cafsrciceont Tat wey A AISA Y cif evel 
(140) Bhakta Prahlada praises Lord Narashimha: 


O Lord, Silence, rigorous observance of vows, penance, study al 
Sastras, Vedic knowledge, practice of Varanashrama Dharma: 
exhortations, solitude and contemplation are spoken of as means ° 
salvation in the Scriptures. But all these without sense-conquest may 
at most enable one to earn their livelihood but they are far-remové 
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the goal of liberation. In case of pretenders, | 


t may not even b 
e 
s of maintenance. (Hence, Sense-consque 


St is a must.) 


(10 

g mean 
graaray: - mot (ste) Terr seeks — grate wach 
aa va aif: APH: Gat: Tat: safer: ast 
senor: edt: | sed Sear WAT: | 


aa yaTiayed ipa fe i ay Hea Hraifta BUg-Uq | 
qala cepa aegsaaM: deahtasafest faeka eh: ew ell 


(141) Sexual and other earthly (beastly) enjoyments of the house- 
holders are petty and paltry but are considered as the cream of life. As 
scratching brings to the itching skin some relief but carries in its wake 
more irritation and remorse, likewise indulgence in sex and passion 
give little pleasure but invite immense pain. The enlightened one acts 
otherwise: he bravely bears the hunger of sex like one sustaining the 


itch of the skin. (So toleration, another Bhagawat Dharma is brought to 
the fora.) 


SepUT: - Udiee Gan: - WYN | 
TS - Sears Tafa! gragay - aygasd 
Tafa - paper vdftl fasea - aeet aed 


Te mug fahona wit siageray diay | 
SMT cited aeraet wa whe fgets de: ew 


(142) This fickle, depraved (sinful) intractable mind, O Lord of 
Vaikuntha, is not pleased (eager to listen) with thy charming stories but 
craves for carnal pleasures and as such is distressed with joy and 
Qrlef, fear and desires (anxieties). How can such a dejected mind 
“quire and assess (comprehend) Thy real nature? 


T utad - sthgeagad a vafal gftage - uta vftadl 
aNZ - ee rarraq did - duct) addr 
Seon: - crergaferatetanfar | 
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ad carat fram gaara gga aration a aecrahy 
aq uathaeoamian: wt fe att wa: aarti: UR wan 


(143) Experiences of an impassioned mendicant: 

Charity, duties of one’s own order and class, niyamas ang -" 
(varied controls), study of the Sastras with the duties prescribed therein i 
the observance of vows (these various means) together curb the mind, * 
maintain the mind in perfect poise is the highest form of Yoga. 


sum: - sarat:| wari: - Fest wear - artysrs:| 


asd UI Aa: Wetid crariehs: far aq ara Fray | 
aad uea wat faasderafefeadaut Feary: iexsil 


(144) When the mind is under duress, it is steady and serene. 
Then what else, can one not achieve through charity and other enjoined 
actions? If the mind is not restrained by gifts and vows and if on the — 
contrary deteriorates (in case of its being indiscreet), then of what avail — 
are they? (They go futile, sense - conquest being the highest fruit to 
attain perfection.) | 


walfed - caret - aa wa veayl aad - aftad - aah 
- afe fargda favaedatl ata Wet tet 


aaista aa: aac Jory aranfadty aad | 
ugieqam tea aaa Freda aaa We Sal 


(145) Lord Krishna exhorts his dear devotee Uddhava: 

Even though the mind is subdued, one should shun sense objects 
brought into being by God’s Maya (Will) till one totally extirpates through 
the effective means of devout (firm) devotion, the distressing rag* 
dweshas (feelings of love and hate) born of Rajo-guna. 


Try - fava very! we: aed - aif firag vag | 
WL Wityorenreh confer 
aenssmaiseng fafefedi qo yA: Wa: Waahe wey 
: : \ 
Ta Ti suecauraad qa facafa weteiny Newel 
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(146) Just as an ailment not 

; Proper|l 

increased rigour and enhanced agony, so fle ea pa vad with 
(not properly steadied) that has not entirely abjured sinful sie iss 
ponee an seninenis suffers a steep fall (undergoes severe eae 


reg - SARTH! Ugaft - gaat aera - oat 

ama: WT: | tae - egy arafterary 

gait - aeadbrdd) faeafe - ara wath 
Summary: 


This Prakarana enunciates another Bhagwat-Dharma by name 
Dama, meaning sense-conquest. 


gta ize Moll 


KKK 


67 


AFEMSAIAHMT WV 


wares un saaifcataventeata: Tate A ae gary 
sifgnad Werte a Wa: | cdatarheyat ae Tater ay yey 
aT great vad Var fareapedt Urea WI atafe evo 


sae WaT - WATT SRI BMT (ATA:) Tae qa: qeyz ay 
afua: us we, aT Teeat aifgHad at a (aft) grit agi, 
astafyet (er) fart ger cer Bert: ar aa (arp), 
wa met veal Prat Heh Ve We ae 
aidtsfirer: ad vawty ufone sil ala dike 
aahata:| fawitarad ddafafa wenftatota: | Prefs wraar 
aetaat datl aferaia sfa Aat Proffat een wad sft aqarer 
Saeed arasaad vegtafa afer wat 


(147) Let us meditate on the majestic Brahman, famed as Satya 
(aa - df - a) free from faults and full of auspicious attributes like 
Ananda and knowledge, the supreme far superseding even Mahalaxmi 
and Chaturmukha Brahmaji who are impelled by Him, the sole 
Independent (with no one to equal or excel Him) the eight-fold dispenser 
of the universe (creation, protection, destruction, regulation, bestowing 
knowledge and ignorance, bondage and beatitude with his innate 
magnificence unlike others like Brahma and Rudra), the omniscient 
knowing all things in every detail, who reveals and expounds the Vedas 
with great affection to the first Guru, the four-faced Brahma (for its 
propagation in the world), whom even Mahalaxmi, Brahmaji and the 
great sages know according to their capacity by his Grace and become 
bewildered with his astonishing activities who is ever untouched by 
deceit and debased magic and has nothing to gain (AST) (being an 
Apta-Kama from his three-fold creation, (His Antaryami Rupas and Avatara 
Rupas), and Jiva and Jada - the modifications of fire, water and earth bul 
nevertheless real and beneficial (3tJ91) for the Jivas to reach thel! 
cherished goal. 


68 


wWaTata Ud: - clearly suggests that Srimad Bhagwata conveys 
the supremacy of Lord Narayana - the hall-mark of Brahma-sutras 


He - ATA sMlgHad - age are) gar - aaa 
at - faentaary) yet - aqefs) aparece 
Tee BATA) mer - Asa 

waa - Talal freer qed - warm) are - Aa 

aed - (aq at a gam aia: at) ot - gated area 
Gaede auras arenes HT Wer cienaq ofteraeaed 


dime The Bigd Wart suggests that this wt is Jager 


mest Fea ste Tewari YRita UA Haat sao ada: 
a adarclarasiraagie dame garantie 11 ec 


(148) So sings Lord Vedavyasa his own glory - 

the Mangalacharana Sloka of Srimad Bhagawata: 

We salute to the Supreme Person of the nature of knowledge 
and bliss, who remarkably reveals Himself in secret solitude as 
promulgated in the Vedas (His commandments), the same sole 
Independent with His majesty so strange and mysterious, hard to be 
compreheded in entirety (so confusing having contrary qualities like 
creation and destruction) by Jnanis ranging to the four-faced Brahman 
even with utmost efforts, though debated and discussed by diverse 
disputants upholding rival doctrines. 


aut - vexla - ceeredt atl frat - dare eel 
%: - wnidta - wee qelal waa: yet - gaa frie 
Ral ufrsaeict - freq aracot - fetarcitt - Ad dat 
free waurd! ancatryedtet orem - Tama Pert srestiea: 
(qfea:) atenfe wea - amriataqcaura Freee: 
. The controversy centres round the teasing topic - How can one 
individual possessing incompatible qualities with antithetic properties - 


Satwik, Rajasic and Tamasic - smoothly manipulate and enagage In the 
Creation, maintenance and destruction of the universe? Instead how 
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seemly it shall be, if these onerous tasks are safely Shouldereq b 
separate Gods? Let us realize that the three Gunas are the characte Ihrag 
of Prakrati. The qualities neither belong to the Paramatman sant 
bound by them. In fact, they exist because of his Grace. He S He 
as and when required but not at the same time - Rajo Guna j 
Satwik Guna in protection and the Tamoguna during dissoluti 
Swabhava - that is all. Who can gauge? He is the same Pe 


by those names when he operates them. Thus can this que 
be solved. 


WTR aq wEAal a: dt: cat aa weal 

Ag ah Ye:1 - So Sage Makandeya extols the Almighty. 

rat Wel Atacaicga ath wh ut waaat: Ged ute | 

wa adie Tartegd wt cai cferreaarerrreiad 12% eH 
(149) Maheshwara, praying for a glimpse of His Mohini 

Rupa, praises the Lord : 

Some Vedantins know you as Brahman, the eightfold dispenser 
of the universe; Some Mimasakas designate you as Dharma; some 
Pouranikas call you as the Great Purusha, quite strange (different) 
from the world of Sat and Asat. Pancharatrikas extol you as the Lord 
equipped with nine innate powers while still some others, (the Yogins) 


euologize you as the Supreme purusha, the sole Independent and the 
one Immutable. 


waata - wefa agra smendst - cada 
feoaniraqra YS qari yad a val 
arreorreny uraha wat Wer ard way fear esol 


(150) Akrura sings the glory of God : 

O Bhagawan, at the commencement of creation, assuming ("@ 
garb of Hiranyagarbha, abiding in him, (through him) you bring tne 
whole would into existence, maintain it with the might of your Mul 
Narayana-rupa by providing food and dress (to the Jivas in it) at prope’ 
periods and defending from all dangers and when the time comes. you 
residing as Siva in Siva-rupa (through him) mercilessly carry out tne 
task of dissolution (of the unverse). 


USES ther 
n Creation 
ON. It is his 
FSON known 
aSY question 
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(you are one and the same and the sole eight-fold dispenser of 
the universe with your (endless) varied forms by dint of your innate 
prowess.) 


qa - art) ste - wi air - & Piet par - wafse 
fafaadfa sat are! arefervetgr warfir aftr feontcterars: | 
arefr wea Rraedt firafiora:| gerita fied aad feo 
waar: (ATT FUT) Tae - Teel 


aie saqaitiireamt wen feactatirn cartesian | 
FAA Fa AANA: wAaMTad: we: 124 VI 


(151) The deities hymn the olympian (Lord Krishna) 

The same Paramatman who is propitiated by the Karma-yogins 
in the sacred sacrificial fire with their oblations poured with uplifted 
arms as prescribed in the Vedas is contemplated upon and adored by 
the Jnana-yogins, the great devotees of God (engrossed in enquiring 
into His binding nature) in their Jnana-yajnas, desirous of getting 
absolution. 


(The myriad forms assumed at Will mark the majesty of the 
Supreme.) 


Fa - Fel yaaa: - att seat Fat 
TEMA - Apa Get! Tea a - Wea 
afte: - yfara:| fad - areal saa ah: af up wa aa: 
Wasa weet aaa aift we fareq sit sa: 
aeoadat agai aifat 8 fanredoreyad waif | 
adie dat yeaa TA a aT A UG 
(152) Daksha prays to Lord Hari reciting the secret hymn 
(Hamsa guhya stotra) : 
Obeisance to the Supreme Being (full) of infinite (auspicious) 
attributes whose Achintya-Adbhuta-Sakti (omnipotence) is the subject 


of dispute and debate among distinguished controversalists who often 
become bewildered (unable to understand it correctly). 
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qeat - wafrofara are @etat) Yat - farm: | 
anenfaa Ate - orate! Gata - seat 


ad fe sea POA TA STATIN SA UTA | 
aq. Udcarerad waraTedea A fayntd faatzaa: Neus 


(With His Grance alone one can collect correct knowledge, heng, 
prostrations to Him.) 


(153) Suta tells the Saunakas as under : 

you have asked me to describe the glories (qualities) of God. My 
exhortation will only concern with those | know. Birds soar high in the 
sky according to their strength. Lidewise the wise can delineate the 
Majesty of Lord Vishnu to the extent of their might (Jnana). 


ama - efepery) ava: - Al caTaa - carne 
a - corset aerate fait - fae: camater ard: are: 
qorasia fas caftarattta freaet: | fasrazaardtat: 


aid facreagaeh Gea: WEN ATaSra Yours Haat Al 
TREATS Besa: VASE AAA AA TT (84 S| 


(154) Chaturmukha Brahma narrates the majesty of 

Bhagawan : 

Neither the sages like Kardama nor the Prajapatis like Marichi 
nor Me cognize in entirety the extent of His innate strength. Then what 
of others? The thousand-hooded Shesha,the foremost of Gods chanting 
the glories of this supreme God, even now fails to know the extremity 
of his inexhaustible stateliness. 


ut - aid! aaeaft - aarfal faerie - asta amet faartiia 
fared - daqeraracifa Tay! aGGere wea: RAEI 
wee Wa wer wafer vedteargint fraradifal 
fasacaardiat: 


We 3 yd aa wah fagd ama: faegarat qu: 
Tar afetggaicad fafattd carerad faders esl 
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(155) Chaturmukha Brahma Narra 

Brahman : 

Neither me nor you nor Mahadev 
Lord’s Majesty. What of other deities t 
might. We all comprehend and realise 
according to our abilities. 


tes the glory of Para- 


a Can divine the measure of the 
hen? We all are deluded by His 
Him, who Created this cosmos, 


mit - HfeMgTat Arrat - separ STH - atrararraira| 
famene - ara | 


Vai A Va wraradeda: Waters Bradt ay Frecicttan | 
a 2 facratteifa a ama Sor aerehahs sf. ATMA MEY 124 61 


(156) Bhagawan Ananta showers his favour on those alone who 
are free from fraud (deceit) and seek his shelter in all relations (as 
father, brother, etc). Such devout devotees only are able to know Him 
as per Capacity and cross the sea of Samsara, but never those who 
carry the canker of ‘me’ and ‘mine’ in respect of their bodies (and 
riches) that is to be the food for dogs and jackals. 


etch - Freageqanl Taters sage: - ady MRT 3ifsra 
ar: | eanrat facia - afeart ara dat afratte ai 
caret - aéaata afirrarena gfe: | 
acre ae fe abrarat yi vaya ware Sara: 
Tet tt: aa eae: wereld way Sa TATA Ie yl 
| verily know the power of His 
157) My dear son Narada, 
re majesty through His grace and hence dee pies wh 
lrammels of Samsara. Likewise, you, revered Shankara, 


l sort 
foremost among the Daityas, Swayambhu eee aciea 
Saturupa, and their issues - Priyavrata and others, Pra 


ubhu, Anga and Dhruvaraja. 
—e 
mara zaqranfrds weet! ae ard aaql aa etofar ware 
;' TraATEaTEN: | 
Reap tenpachafacemtirrectarttaere fasta: Well 
Wererkwaanttaeacaam aferrytca 
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(158) King !kshvaku, Pururaja, the son of lla (Pururay 
Muchakunda, Janaka, King of videha, Gadhiraja, Raghuraja, kite 
King Sagara, Gaya,Yayatiraja - son of Nahusha, Mandhata, ees 
Shatadhanva, Rantideva, Devavrata (Bhisma Pitamaha), Bali Chakravary 
Amurtaraja and Dilipa. : 


afdafafacas tree: UAT GATTI: | 
Isa fartreqgizam: wattetnfaggrcagem: e481 


(159) Saubhari, Udanka, Sibi, Devala, Pippalada and eminent 
men, saraswata, Uddhava, Parasara, Bhurishena and many others like 
Vibhishana, Hanuman, Upendra (Vamana), Dattatreya, Arjuna, 
Arstishena, Vidura, srutideva and others have understood the glory of 
Parabrahman according to their capabilities and crossed the ocean of 
existence. 


(Even though Upendra and Datta are the incarnations of 
Bhagawan himself, he has surprisingly enough out of Sport include 
them among his Bhaktas.) 


at facet faye: git areata! 


33 faccaaaifa a Qanrai Sityegererat ofa wrasitan: | 
ey ARTUR ATT TASAT arta fay gaara Ne goll 


(160) Those who fully rely on the All-powerful Paramatman, 
faithfully toeing the path pointed out by the God-oriented great souls, 
including women, Sudras, Huns, Sabaras and such other sinful souls 
(born low because of their misdeeds) and even those born as birds 
and beasts (not having access to the Vedas), have been able to know 
his glory according to their capabilities and break the bonds of existence. 
if this be so, then is it really surprising if the Bramhanas who know the 
Almighty with the study of the Sastras transcend the sorrows of 
Samsara? 


saa: - wreaaoT UAT: | 
> fadfa afaatta afa fag aacoafital 
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qaraatse WZ Aaa TONTED SaerereTal Sea | 
feraaery Sekar Faapferteafntyy awa saat 11 eH 


161) Suta exhorts the Saunakas : 
To realise that the Paramatman has neither any peer nor superior 


in respect of his infinite (auspicious) attributes, one single instance is 
sufficient (to drive home to the Sadhaka) - that Godess Mahalaxmi 
(during the churning of the Milky-ocean), despite being wooed by the 
Great Gods, selected (and serves the dust of the feet of) the 
unexpectant Lord Narayana, to the neglect of others who fall short of 


perfection. 

fayfa: - Fete: | gars - wohl 

aafagar - aftraefeact! feat - afar 

aay aeharat daetatd 

(Mahalaxmi imitating the worldly women bypassed all the wooers 
commenting on their missing merits - thus assevarating the supremacy 
of (the spotless) Lord Narayana. 

wi aa aca a wgfeat wie wafrara a aration | 

sacred a arafta: a Pat: fae are cammsa: 8G 21 

(162) Verily one who has Tapas (austerities) has not tamed his 
anger: e.g., Sage Durvasa’s treatment of Ambarisha. The other has 
knowledge but is not free from attachment. e.g., Sukra and Brahaspati. 
Some other is really great but has not subdued his passion. e.g., 
Brahmaji’s longing for his own daughter Saraswati (to delude the 


daityas). How can he be styled as Ishwara if he seeks other’s shelter 
(¢.9., Mahadeva (in hot chase of Bhasmasura) saved by Lord Vishnu?) 


ay - wile ued - ater aaat Wad 

ad: gafraca a yaeted cam: eafered a yfetereery | 

ard a qatseasantrepd 7 fe facttat qoreratata: Hee al 
ut is deficient in 


(163) One is the embodiment of Dharma b 
ficent (generous) 


“oMpassion towards beings e.g., yama. Other is muni 
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but he can not save the souls - e.g., Bali Chakravartj, Some 

prowess and speed but are conquered (regulated) by the inving Mand 
of Time, e.g., Sun, Moon and Vayu. Hard it is indeed, to fing oe foreg 
who is totally free from attachment. other ong 


liad - weamais fatal 


wafer a vite vafadecatta 4 cern: | 
GAG HA DU ASIN: FAT: erat Hiatt fe ay easy 


(164) Some enjoy long life but lack auspicious nature : 2.9. 'Gea 
Shesha. Some are lucky enough but are short-lived e.g. , King like 
Raivata. Those who are gifted with both (noble nature and long life) are 
(unforturnately) uncomely (unsightly) e.g., Sage Markandeya. There is 
one who is very propitious (handsome) but he hungers for me eg. 
Devendra. 


vit - waa ative: - A FATT 


va faqenscafrnitaaqui ud fasterafa wagons | 
aa ui weaquitiad ta Ward Pretertiitaay eeu 


(165) With such scrutiny,Goddess Laxmi chose Lord Mukunda, 
the redeemer as her consort, the sole Independent, absolutely void of 
all faults and full of arspicious attributes, the constant refuge of his 
devotees and the resort of virtues, the one contented, unexpectant of 
any thing from anyone, extremely coveted by Her from time eternal. 


(Mahalaxmi found in Mukunda alone the three eminent qualities 
- Gunapurnatva, Doshaduratva and Bhaktanukampitva, desired by her.) 


farsa - faard! sreafitarft - aay sara: | 

yde - yfeod ad - tigdadtl 

can: faataand wal wasn aat frammrndercd far! 
oft: <a: Wan: ae Frieda ua eater waleradifeaenry 112 6 


: oy | 
(166) Shri Mahalaxmi, (the Nitya-Aviyogini) - the aie 
companion biding in the bosom of the Paramatman, favours 
devotees. | 
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Lord Narayana, the creator (father) 

ives shelter) in his bosom his insepara 

presiding deity of wealth, the mother of 

merciful glance (cast) upon eligible ( 

with their rulers in the three worlds 
desires) with His grace. 


of the cosmos, bears eternally 
ble companion Mahalaxmi, the 
the three Worlds, who with her 
deserving) Subjects (children) along 
Promotes their welfare (fulfils their 


fraTayeUd - WH aAAaTt were - wraehag 
(srefararery, Grae) 


fraaqard cefera Tareas fagertge a: Taga: | 
a wala Paqerntia: PUTA AA PAR: 126 


(167) Sage Narada tells Prachetasa thus : 


Sri Hari has nothing to gain for himself from any one, even from 
Mahalaxmi who ever attends on Him or from the kings and Gods who 
seek her favour, as he is Apta-Kama (Supreme Soul) full of Swarupa 
Ananda. He is the unfailing companion (of staunch deeply attached 
Bhaktas) intent on their welfare (easily accessible to them). How can 
a grateful soul, alive to His varied obligations, forgo his attachment to 
His sacred feet? 


aged - tadat gad fered! cag: - weories yotrara 
Feat: - AT) ta - ae: - Heat dact Tay sfa 
Wa:| @dat: - depdapiiaa Fart 

wi uta Teattariyat Pitas | 

waar Tafaere fate ara wranigsearcrdtay ie ecll 


(168) Devaki extols Srikrishna who manifests on earth as 
her son : | 
O Krishna : Verily thou art Lord Vishnu : Jnanis depict you as 
Avyakta unmanifest by nature yet revealing to your chosen sf hele 
lo favour them, as Adya - the first and foremost remaining . 
during the deluge, as Brahma, the vault of infinite firtues, as sli 
®ing of the nature of Jnana, as Nirguna, untouched by the Prakratic 
ualities, as Nirvikara, free from modifications - (always the same), 
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as Satta and Sattamatra, having no beginning or eng, ied 
faults and full of auspicious attributes - as Nirvishesha, having a. 
an equal or superior - the Supreme and Adyatma-deepa - abidin er 
the Jiva revealing to him your Supernal Swarupa and manitesting p, 
innate nature - hence the Supreme Light. In sooth, you ete 


manifested to save uS. 


agreed - seqrerdta ue arena sacred | 

ama - aid afiera cet - eae - dea 9 yah 
serg aqua weds zal 

wats wakatdantant adcatterequretatrara | 
cadigat weft at faecad werrarargaada wa: 12631 


(169) Vasudeva Praises Lord Krishna : 

O Lord, Jnanis declare that you carry out the tasks of creation, 
protection and destruction of the world even though you are an Apta- 
Kama (wanting nothing) having no ulterior end in view, untouched by the 
Prakratic qualities, undergoing no modification, whatsover. Though 
conflicting qualities bide in you of unthinkabkle power and unimaginable 
glory, they jostle in perfect harmony. As Prakrati seeks your shelter and 
as you use Satwa-Rajas and Tamas (its qualities) for the creation, 
maintenance and destruction of the universe, at definite intervals, you are 


known by these qualities through courtesy. 


safzarerradraaites aearten fete Was! Wt sete Pigs 
aiaafaenesdnr trae sfc 
3 ae Gest AD TAM A arottaracaitaaa: | 


nora wiatdame rat tara THATS MVVoll 


(170) During the battle of Devas and Danavas, Brahma 
exhorts the Gods who approached him, in the 
following two verses : eT 
Paramatman has no ulterior purpose to serve (axe to grind) ; 

killing a person or protecting another or in supporting oF ae ae 

someone else. Still He accepts the qualities of Prakrati - Satwa, Ral 
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Tamas for the creati 
an h sheer sport and a sustenance and dissolution of the world 
throug “ne mmiseration to save the distressed _ 
r j stressed souls 
(Prakra® ie aw material (upadana karana - like the ne 
He is the efficient cause - Nimitta Karana.) la mud) and 


easeatrt Ta shy uryalsrref - WHAT wap HA 
quarts firad aa: | 


oa J Tea Rafarresam: wed Yee vara 2feary | 
TATGAATA: ITT WATTS TAM GA arent wi yea: eel 


(171) This being the period of protection of the universe, Sri Hari 
will stand by Satwa for the welfare of the embodied beings. So, let us 
approach and surrender to Him who is our sustainer and the preceptor 
of the world. Being the well-wisher of Gods, He will shower happiness 


on us. 


q: - see) Bt - Gal areata - carta 
Here another Bhagwat Dharma called @li7 is thus declared. 


Summary of this Prakarana : 

This chapter depicts the distingushing characteristics of the 
Paramatman. He is the eight-fold dispenser of the universe - creator, 
sustainer and destroyer, regulator, bestower of Knowledge and 
ignorance, bondge and release. He is the Sole Independent, everything 
else subject to Him. He is the Supreme, everything else subservient to 
Him. He is the Supreme, the efficient cause of this unverse, using 
Prakrati as the means (raw material). Though he has nothing to gain 
out of it, he engages in the task of creation through sheer sport for the 
benefit of the souls, to help them to reach their destined end. His 
majesty is overwhelming and astonishing and never to be understood 
in entirety. Yet one can comprehend his greatness and glory according 
to his innate capacity and through listening, cogitating and contemplation 
attain Aparoksajnana and with added devotion secure salvation through 


his Prasada. 
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_ This is Srimadachary's elucidiaton of Sat-Siddhanta clinched in 
his inimitable lines in Anuvyakhyana : 
serrated adarrag irate: | 
genre adatafe watarcta: | 
frefacd TATA TetataT TAT 
ahasia sft vat fafetat efter eaal 


1) Sha wearer UE RII 


KKKKAKKKKE 
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WAHAATT THOTT 112 21 


The Sage Maitraiya narrates to Vidura the entreaty of Chaturmukha 
hma fo the Supreme Lord : 


qqcheraiatten yearn: witdtoorarcerd rata 
SMU SETA SM A Yor agra Aa TaHA Hlad A 122M 


(172) O Lord of Valorous deeds! my mind is distressed when | 
discern the samsarins repeatedly vexed by hunger and thirst and the 
three humours Vata, Pitta and Kapha, by heat and cold, wind and rain, 
| hatred and jealousy and the intolerable fire of desire and 


Bra 


mutua 
incessant anger. 


Being pained by the pangs of others is verily the nature of the 
noble. 

agngeld, ‘wgaa gfe - sara fe waa: AEE 

geefrerad Ufa Hart sacl 

Fate crag reaaaat areal MeaareT TAMAR: | 

wid 4 2 faqadaa sieneararga amggem faye esl! 


(173) Bhakta Prahlada Prays to Lord Narashimha thus : 
O Lord Narashimha! Deeply contented in mind, dipped in the 


Nectarine hymns chanting thy charming glories | fear not; nor do I care 
to cross the dreadful existence hard to traverse like the Vaitarni river. 
But my heart bleeds for those immersed in ignorance, bearing the load 
Of life (like asses) for the seeming (ephemeral) sense-enjoyments (with 
Grief in their tail) turning away from Thee - the Supreme. 


(Compassion, another Bhagawat Dharma is thus declared.) 
aad wi - ge - waeorarafagaaa: saftear warend| 
WONG - weaned @ | Aer - faa 7 eel 
TEAL Set: eae wrmraqet: walyia | 
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qifad sdgasqurad ravraranea Herat: | 
ugream ot gata: feat a Herd Fea Fart a1) eo) 


(174) Sage Narada tells Lord vedavyasa : 

To teach Kamya Karmas to those who are naturally so inclined | 
not merely to be censured but to be highly condemned. It is (doing) a. 
injustice to them. (It is like trouncing the man who topples down trom the 
tree.) Such common folk guided by such evil counsel become throughty 
convinced that Dharma is (tantamount to) Pravrutta (Dharma) and hug to 
it (like jealous husbands). (It is the bounden duty of the preceptors to 


teach Niskama Karma.) 
THE - AawHAl aqMat - BeRAl wyfead - ted 
sofia: - aeare:| gates: ufaaee es aeaal 
fiaa: - fifa: - afiftfied:| frat - cartl 
Eat: - Wed wl 
ee tad defeat fauhaeteeraniat ada | 
Tea Yet BYU: Hales wahsrageat garry |g 94ll 


(175) Sage Narada tells Lord Vedavyasa : 
(The former statement, is further clarified for greater conviction.) 


Who is that shrewd and enlightened soul, aware of the excellences 
of Nivrutta and Pravrutta Dharmas misguiding the ignorant, the 
erronoeus way by his ill-advice (to pursue the Pravrutta Marga)? It 's 
like misleading the blind man who has already marched the wrong way 
The wise Guru will place him, toeing the wrong track on the prope! 


path (Nivrutta Marga) 


aefua: - wqa fqaed wefasreatt - arava feat! 
eae: - wart yard - waa sae 


qef a caret 3a enema a rach a ate | 
ta 3 wear vfaga a ee Atede: aEtyY | R96! 
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(176) Sri Hari in his incarnation as Rishabha counsels his 
sons : | 
He who does not redeem (deliver) from the mesh of mortal 
Samsara by persuading the Jiva to pursue the Nivrutta Marga but 
instead pushes him in the Pravrutti path does not deseve to be the 
preceptor or the relative, the father or the mother or even the God or 
the Lord (Patron). (Even the teachings of such a teacher are not trust 


worthy.) 


apa - dannet a araad! aie ae Pgh 
aTafegtrq! A caret fasretery 


Ta: Ugeg: Tarn a aMTerayaacda | 
SCAT yen serrate sageafaan: 1200! 


(177) Umadevi tells her father Daksa-Prajapati thus: 

O father ! Our (enviable) achievements acquired through the 
practice of Nivrutti Marga, the followers of Pravutti path can never 
command. Their lot is confined to the attainment of perishable pleasures 
availed with enormous efforts, embarrassed with the thick smoke in 
the sacrificial halls in trudging the Dharma track, pleased with the 
prohibited food, fully busy in nourishing their bodies. Let us embrace 
enduring enjoyments of emanicipation toeing the Agni Marga - the 
Nivrutti Marga (entailing less teasing tasks) followed by the mystics 


like sanaka and the Avadhutas. 


uaey: - catarefaste: - saMeatySrent: | 
guifenmt: - send Fa eel aayt: - fae: Afera:| 
aranfeamt: freagae ta: dial fat at aaa - vad 
Teed! frareratl raat afsaeetatery (ara) 
sorte: - art fer: - Pad satyerter: | 


Summary : | 
Karma is of two Kinds - Pravrutta and Nivrutta. Pravrutta Karma 
s but yields perishable 


IS painful, performed with an eye on gain | pee 
Pleasures. So it is to be eschewed. Deeds performed without a desire 
_ for fruits, as the adoration of the Almighty are done with ease and earn 
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eternal bliss. The Samsarins indulge in earthly enjoyments anq 

subject to endless births. The high-souled ones feel pity for these 
unfortunate souls and pine for them. One should not lend one’s ee 
to any one who turns them towards Pravrutta Karma but engage Afineei 


in Nivrutta Karma and pave his path to Perfection. 
vat a fad a fafeet arf afer 
arada wqaa frat asyatsTeal | 


ll gta waentcarentoTy WE RU 


ae ok oe Kok KEK 
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PAHARIOT THOT 112 311 


waren raed wigs etehtrsroralse waa ae 
wa Fa aT WEST wh arse set aaat cart ei 


(178) Sage Narada entreats Lord Vadavyasa : 

One who desists from Pravrutta Karma and devotes himself 
entirely to the Lotus-feet of Lord Hari (Bhagawata or Nivrutta Dharma) 
(albeit) interrupted by immature intellect (improperly equipped) suffers 
a fall (fails to attain his destined end). Even then he need not despair. 
After a couple of births he will obtain his cherished auspicious objective. 
On the other hand, what advantage (Purushartha) is earned by those 
who engage in their own activities without adoration (devotion) of the 
Almighty? 


wat - vqd Hat aT Ga wat - wagons war 
aaa! larsel wre: - + wtsftr 
wad waiperda Aquasgeraa rer 


wt qe afa varasqgen faqern gefafaern a | 
ada Vatetaararen fraraat aaeergea 129 eil 


(179) Paramatman in his incarnation as Rishabha exhorts 
his sons : 

Through (pure) devotion and (disinterested) service to Me and 
Preceptor, derelict of desire for the delights of senses, suffering the 
duals like pleasure and pain, concious of the distress of beings in 
existence everywhere, interested in the enquiry of Brahman, one should 
take to penance disengaging from all activities that lead not to 
emanicipation. 


aqqen - daar frarqa - awerferaiton 
set frgem - Atat qeaefaithy | 


aranfuricmern a fae wemredtrregorattars 
Prdvaratagts yar frerran Settererga: ll ke oll 
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(180) (O dear lads) Performing pious duties please Me, ever. 
listening to My sportive divine deeds, moving always with my Staunch 
devotees (associated with the washing of My Lotus-feet, etc.) 
singing my myriad glories (My auspicious attributres), Practising 
harmlessness towards beings, treating all beings equally (that the 
same faultless God abides in all), placing the mind in Paramatman 
alone (withdrawing it from the sense-objects), shorn of Ahankara, 
the feeling of me.and.mine, and the erroneous notion of body (the 
abode) as the Atman. 


wept: - agerarctiara: | were - Tawarerae arg 
yay feo - aféaa sos - waa - anafrs afy: 
Te - srert - wafa gfe: faeraar - often 


seareran fatarataa wroifsareariera Bea! 
REM AMIN waa Waa APA 112 zII 


(181) Contemplating on Me- (the Lord) as the regulator of all, 
Staying in a solitary place (far from the madding crowd) subduing 
completely the senses, the mind and breath (with pranayama, etc.) 
observing celibacy and speech-control (narrating mainly the majesty of 
the Master), with abiding faith in Me (the Paramatman.) 


Faas - seqrahsa waa - afdfequsaica 
areas al agar - anita 


Tearelataaan waa fasta 
ata yeyeaeragad fer crater sees ec 2 


(182) Know Me alone as the Antaryamin (controller within) 
in all beings, glowing with knowledge and wisdom (concerning 
the Bimba-rupi Paramatman essential for a celibate), achieving 
the conquest of the senses with contemplation. Armed with this 
Strength, the enlightened one abandons his Linga-Deha (Subtle 


body) called Aham (that appropriates the Independence of the 
Almighty). 
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ada - WAMAG! TATE - UB farmer - fermetayctar AA 
aaa - Baryfrarnes, feafayts ferraa 

arta - Sater atl Qe: - fier) sear seer 
qat ml fet - eth) amteq uftentq 


qaiva fesaiga fan qeat eaten vague: | 
sea fara rareasary a ahdeety ayer 186 all 


(183) Those who wish to secure my Grace and attain my world 
_Vaikuntha should renounce anger, envy and the like and exhort the 
ignorant, unaware of the excellence of Nivrutti Marga) not to indulge in 
Pravrutta-Karma (thinking that it gives the highest Purshartha) that 
leads to rebirth and misery. The father or the Guru should not persuade 
(yoke) his sons or pupils to engage in Pravrutta Karma. 


agi HM: - WH - ahd aaa: ae: - ahr 
war - Atala wear 


aeda Sat: Wadd wtfact a mead UquAaTda:| 
AHA FGATUA: YS Blea Aaa Waa Mee vil 


(184) Sage Narada entreats Lord Vedavyasa: 


Perforrnance of Pravrutta Karmas begets perishable fruits. As 
grief comes to us uninvited, sense-pleasures too have an access to us 
accordingly (in due course) in this fast-moving world. The wise one 
should not be tossed from heaven to earth and vice versa in the whirlgig 
of time but practice Nivrutta Karma that leads to liberation. 


ten - aq, tite Aas are sada: - waa Ga wad 
ta: - fii! vata Paaeatqeraat - ae Waead| 


Summary : 


Pravrutta Karma begets grief and rebirth while Nivrutta Karma leads 
to joy and salvation. With the conquest of the senses, knowing that the 
Same Paramatman who resides in his heart stays in all beings, shorn of 
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the feeling that he is the Independent doer and that the Paramatman is 
the propeller of all activities, one should engage in one’s own enjoined 
actions with the feeling, ‘Let Bhagwan be pleased’. It is this Nivrutta 
Karma that alone leads to Aparoksa Jnana and eternal release. 


Ul sta Prareateorary 8 31 


KHKKKKKKKE 
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SSI WATT 18 yl 


aa aaat fora Met was wiftaea cad FP: 
aia wed FY wat Whadalafrrcgerenfa. ecu 


(185) Sage Suka so states to King Pariksita - 

Satwik souls who devotedly serve Lord Mukunda take their 
birth in this sacred Land (Bharat Khanda - extolled even by the 
Gods). Oh, how fortunate are they and what Strength of their virtuous 
deeds! 

OR 

It is that Lord Hari himself might have (specially) favoured such 

noble souls unexpectant of their meritorious works? 


sufa - soa) aft - git 
et: waaka agvanies wade ust weal adie (ds) we 
Wa aren - taf qaeitst at ag sf 


fe gaect: agiretadetnefiat gad wept 
TA ATR ia: MPs ee eI 


(186) Why is this Bharat Varsha so extolled : 

In vain are the laborious sacrifices and austerities, vows and 
charity for the attainment of heavens where remembrance of the 
Lotus-feet of Lord Narayana is conspicuous by its absence, the 
inmates being plunged in its inordinate perishable pleasures (that 
Push them back into existence) that lead not to emanicipation, the 
supreme end of life. Hence accomplishment of Swarga is not a 
laudable (insubstantial) achievement. 


STS - aera) aera gelleer waa fe vara! 
TAHA IAAT! HAY - Stor 


Tega tarrargadareaongat way a: | 
ay ae qi waftaa: deaea waieand we wR MRC! 
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(187) Better to be blessed with birth in this hallowed |, 
Bharatvarsha as a human being even with a limited lease sip AN p4 
‘the wise ones can with their dedicated Sadhana in a momen Yet + 

all Karmas and abide eternally in God’s abode (from where there Mi of 
return to existence) than secure Swarga and attain god-heaq aires “ 
for a Kalpa and then revert to Samsara. Dide 


4 
; Whar, 


weg - HeaYAIG| Av: mae) AoA - aoe 
ameaa:| ard - YaUagfa wated| 


qua Ahomerganam a Aa ATTA EAaTAAT: | 


Oa UAT Hela: Beate Sha a Aft AoA 12 2 2) 


(188) Even Swarga - the world of Indra (the highest God among 
the lower ones) is not worthy of habitation for the Bhagawatas if it js 
not replete with the ambrosial charming tales narrating the glory of the 
Almighty (Vaikuntha), where his dear devotees (Bhagawatas) find no 
place and sacrifices and festivities are not conducted in his (Lord Hari's) 
honour. 


uae - eft) WaT: - Aggy: Aa: | 
ag: - welerat:| Aerat - aaa 


aes 3: vatqeranfed feaera qaaea Bara MAA | 
aareraraegia Ga, a: cared eftstarat xi aati 1188 


(189) May the little merit left to our credit after being spent with 
the supernal enjoyments in Swarga secured by sacrifices, instruction 
in Satras and observance of other enjoined duties, fructify in giving 
birth in the holy land of Bharat, where contemplation (worship) on the 
Lotus-feet of Lord Hari leads to eternal felicity (attain their cherishe¢ 
desires). 


(Even Gods pray for birth in this holy Land to earn emanicipation. 
So those who are fortunate to be born in Bharatvarsha should primarily 
aim to attain the highest Purushartha of life and never fritter away this 
priceless birth in frivolous pleasures.) 
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am - HAay - sight safe Tartare | aspera 


aie sal ae taal at foot sfirqaa 11 
aetamtatetgrat afire Or gratdtaaoram 12 e oll 
(190) (Should one born in Bharatvarsa desiring self-exaltation, 


stay at home or seek the forest for his Sadhana (fulfilment)? Both the 
alternatives are open to the (seekers) depending upon their Adhikara 
- (eligibility). 

Bhakta Prahlada exhorts the Asura-lads thus : 

Those with senses unsubdued, rolling in Samsara similar to 
Tamishra (hell) because of incessant enjoyment of sense objects, solely 
engaged in nourishing their family, never develop love (attachment) 
born of faith and devotion to the Lotus-feet of Lord Krishna, the Vault 
of Virtues either through discretion or through the advice of the devotees 
of God or by association with gentle souls. 


ads aa wat weet aexaT TET 

afireraet + fatte:| sagittal: | 
Wt: Ut: afda adores - yatta WoT 
atra - afreaaest dan atl afat - <fataateta 


aay aasgad eet war ayfantramaene | 
ferarenardyenepy aaneatergitarsrat 128 21 


(191) Prahlada explains to his father Hiranyakasipu : 
O Best among Asuras, | consider it better (wholesome) for those 


embodied beings always afflicted by killing cares, to abjure the blinding 
pit of Samsara (domestic life) harmful (detrimental) to the Atman and 
retreat to the woods (be in constant contact with exalted souls) and 


Seek the shelter of Lord Hari. 
Te fear, wea, eft amsraal 
at - carder fasrreacrdiert: 
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frstogqen uftgefan af nett fart yarn: | 
rafter ye wa fassonfrraraa: wytha wif ee ei 


(192) Lord Krishna advises Uddhava, his dear devotee - 

The house-holder who subsists on gleaning (gathering grain, 
remaining after the harvest) with his mind content with whatever ho 
earns, sheltered in Dharma (Niskama Karma) that breeds not sin but 
bestows imperishable fruits, with a sense of total surrender (placing his 
mind in Me), secures Moksa (is rid of Samsara), even though he residas 
in his residence, shorn of excessive attachment to worldly objects 
(accepting what is absolutely necessary to fill the belly). (He need not, 
as a rule, retire to the forest forsaking his home and family.) 


Micteargen - agfder fe qfent stearate gfa: 

amt, adaa:, met, fete: sia 

ets: - ceneaapa aay ut usted, 

aanedcattat att afa, aah amma feeits fa 
fatst - Use| Heid - Setanta: - Aaar:| 
asta: - Satqelyppenteenfayasaaan: | 

wife - dar aft oie 

gio FRM TATE Vee | 

Tee Tagsa Tatageataonat diefa Atsquaat a getfeeren: Farr ee all 
(193) Lord Krishna reconciled Devi Rukmini after picking a love- 


quarrel with her as to why she married Him - such an indigent and 
meritless one compared to her other wooers. Rukmini then gives 4 


fitting reply: 


O Lotus-eyed Krishna: To serve your sacred feet, mighty 
monarchs like Anga, Prithu, the son of Vena, Bharat, and Yayati, the 
son of Nahusha relinquished their empires and soveregnity and receded 
to the forest. Did they suffer for having sheltered in Thy holy feet’ 
(Certainly not : they saved their souls and attained their respect’? 
places.) Then am | not more lucky in marrying such a lord of Fortune 
free from faults and full of merits?) 
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aroma = (WIGNATET) Sept) argrah — cei 
dat - ATA: Yas) aretdarea:| 
Test - AEWA wanes) ee - feereeih 


Summary - 

Bharat-Varsha is the Punya-Bhoomi - blessed land, Dharma - 
Ksetra where even the deities desire to take birth to complete their 
Sadhana and attain their deserved places, It excels other Varshas 
(Khandas) that are earmarked for worldly enjoyments. So those who 
have the good fortune to be born in this holy land should attain their 
cherished aims with the adoration of the Almighty. 


I ght SerretarscAcoTT x 


HK KK KK KKK 
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HIGAMA AHO WI 


eal awe wai wi ze retards | 
ran Aral waTdanegd aadta uretsfattedtaa: ee xi 


(194) Sage Sukacharya narrates the Yuga-Dharma to king 

Pariksita : 

O King, men in this Kali-Age (propitious for the Sadhakas) do not 
adore the imperishable Supreme Lord Achyuta whose Lotus-feet are 
revered by the rulers of the three-worlds, with their minds confused by 
_ the influence of the heretics. (Fie upon such dullards.) 


a aeda - + Aad aa: craaRentmat aa fafa aa: 
fafira ada: - aifet qea: (urdenda)| 


Tamed aA sgt: UeraerM fram TrGAM | 
Taqacaatio saat aft wreaifa aedfa ad wel AT: eeu 


(195) The sick and the ailing, stumbling and falling being helpless 
(losing control over their bodies), approaching death, (in this Kali Age) 
fail to worship the mighty Lord, the repetition of whose holy name 


relieves them from rhe bonds of Karma and bestows beatitude - the 
highest Purushartha. 


Tea: - ATAAAT: | age: - Wh Wor atta 
aati - ature: ‘adatapuragmdy: a at’ 


aisd wrerira Ascuaadet themed a fasaq 
Peuicaretin aerated Tae ames wos eel! 


(196) Devi Devaki extols the just-born Lord Krishna: 

O unmanifest obliger (relative) : The wise proclaim thee, the 
motivator of the wheel of Life, as the Master of (the mighty). Time, 
ranging from the wink of the eye to the end of an year, residing in it 
and regulating it takes refuge in Thee, the prime-prop of the devotees 
and the bestower of eternal bliss (Moksha). Those who are disinclined 
towards Thee become deluded mainly because of you, the Kalrup! 
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paramatman, while overriding heretic doctrines merely serve as a 
pretext. So being scared of Time, | seek shelter in Thee, the seat of 
security (the abode of welfare). 


Summary : 

The Kali Age is most fruitful for Sadhakas (seekers). Whatever 
merit is earned by rigorous austerities and hard religious rites is secured 
by mere Namasmarana - recollection of His Sacred Name. The impeller 
of this imperious Time too is the omni-potent Lord. But unfortunately, 
in this Kali Age, few Satwik souls receive his stimulation and engage 
in his adoration. (31qaW @eet aATT -ignoble minded are many) So the 
noble-minded should not lose this golden opportunity but with full 
awareness exert to please the Lord incessantly and earn the maximum 
merit. . 


Ul gta Tera GI 


oF OK ee EK OK KK 
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SETA THOT We ait 


Veageeca: Ges faera senaatefiraot yeaa ea: 112 et 


(197) The Avadhuta Brahmin tells Yaduraja: 

With Prakrati (its presiding deity, Goddess Mahalaxmi) Subject to 
Him and his own (inmate) prowess, the Paramatman created Varied 
bodies of beings, trees, reptiles, beasts, birds, insects and fish and yet 
he was not happy with this variagated creation. He was contented only 
when he created man (the human Body) his arch-creation, endowed 
with intelligence, essential for attaining Brahma-jnana. 


srt - sepfa:| Gaftt - ethan get - gered! weraaty 
wea fat - geetl seta agente Fahl qerac| 


wren yentd fae Qa vidal weatrorcrmoradsyan: | 
a dadragada wt adler ga aifa ser eel 


(198) The Gods sing the glories of those embodied 

as human beings : 

Those born in Bharat Varsha as human beings endowed with copious 
intellect and imagination, energy and affluence who do not exert to attain 
emanicipation (from where there is no coming back to existence), 
experience enough the sorrow of Samsara (fettered in circuit of life like 
birds in the forest) resembling the remorse of the residents of Hell. 


ge - Uas| wees ofasnfagrearfean fares 
ceciediomfeanl Gayat: - yurt:| mae - vast Bd: 
ora: - ae zal deri - yaaa yt - aged 
atfa - unmatal 

ween Ygeuee apduaia amvanedentaeandte eft: | 
Wl aaa a wey cafe: deere fea: wey Ada: FAT 1k 88! 
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(199) Embodied in human form (hard to obtain) after foreqoin 
many lives, the enlightened one should in all haste (as early as eae 
_ in boyhood alone), endeavour for emanicipation before he embraces 
(courts) death. The ephemeral earthly delights can be had in every life. 


avaid - TTA YRdtspraqeeast afrerfy qaarefsen 
qq teal ay - staat : 
fsae - Aaa ah arent safarmaantie 

gad AY A aqagareiay| 


Summary : | 
The body of the human being is precious as it contains the 


essential equipment like the mind and Intellect for the realization of 
Brahman. Even though it is perishable, it is highly precious. We 
unfortunately know not when cruel Death will lay its icy hand on it. To 
consider that one will engage in contemplation when hair will grow grey 
is sheer stupidity. One should not while away this wholesome chance 
of a human birth after a routine round of many lives but engage in 
enjoined activities right from boyhood that will please the Paramatman 


- the bestower of beatitude. 


\| gia cemgrarrancory Rell 


oe KKK A OK oR oe RK 
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CITA THU Ie! 


Yrradahteiers-agaraTates, Tear REET | 
Tid TaN aa FUSE, Asay Tye ay: wastage. re 


(200) Suka Muni tells King Pariksita : 

O King, | have narrated to you the transcendental huge For 
of Lord Hari, the haven of all living beings that holds the whol 
brahmanda - the earth (the ground below), the seven islands ike 
Bharata, nine Khandas like Bharat-Varsha, host of rivers like the 
Ganges, gigantic mountains like Meru, the sky above, the deep seag 
seven like the Lavana, the ten quarters and the fourteen worlds |ike 
Bhu, the Myriad stars and the countless forms of the Supreme Lorq 
habiting and controlling them. The eligible souls have to contemplate 
on that form which fascinates them. 


weit aq: - ueetae fe wagetterfea sfaafed moa 
qesareadee fifa wftardd wyehieqerd| 
afta - ufaotedt frnra: - Se) amet: - asa: 


den faqgam: fraatetra ages framerate: | 
Tae ean wTacaired Unieratedt cagA 1120 8 


(201) Sage Maitraiyi tells Vidura : 

. Dhruvaraja plunged in the holy waters of Vishala (Alakannda) 
and squatting in Padmasana posture bridling (curbing) his breath and 
subduing his straying senses, placed his mind in the Pisgah Form 
(Vishwa-Rupa) of the Paramatman. With greater competence MU 
contemplate on this Virata-rupa, he eschewed it to meditate on His 
subtle Form. (One has to reflect on this Stupendous Form till one 
attains the strength to muse over the Subtle Form.) 


we:- fame ven:| fae a: - Wet arftad 
far - ware avad - aed aene: - frofedfsa: AT 
get - umaedte frgeaco: - Yatra gene - 74 
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Prafertary| Rare - Yara mt sqrt warafea - anit 
eal SAAT - RR ary fear fata aera ey 
qatar | Me ARer ya: qa Prati UTA | 


wt sfasrann sytareany Baar ta afte fisaacna: | 
Sea: Tey wera: fir farted. zo 2H 


(202) Bhakta Prahlada advises his friends : 


O Asura lads : Is there any excessive exertion essential for the 
adoration and contemplation of the Almighty, immanent in the inmost 
cavern of the hearts of all (unaffected like the sky), the intimate 
friend, in the common way? (It is not embarrassing at all.) 


fexad - stremrgacferaaan! wa: - freq 
STAT - stcratfaor: | aeg:- fier) req - ets 
fama - Soret feet) amr soet qa ash 
atavara: sft sara: | 


a faccaceratearaarst ITC MTATSA yaa aaay | 

ages aoratreaneen morn erift 1120311 

(203) Suka Muni narrates to Pariksita-Raja the different forms 
of the Paramatman, the devotees serve along with their rewards - 
(Those who are competent to contemplate on the Virata Form (Sthula 
rupa) meditate on this Subtle From. To achieve Aparoksa Jnana the 
devotee passes through three states of mind- Dharana - Khanda Smriti, 
Dhyana - Akhanda Smriti - incessant reflection and Samadhi- WATATAA 
TA Saar: Yadifa wWTa:1 profound meditation with perfect ease.) 


Some reflect interruptedily on the four-armed image of the 
Paramatman (Purusha) residing in the inmost recesses of their hearts 
of a small size (thumb), holding the conch, disc, mace and lotus 
(Shining in all splendour), 


Meera ~ wrewaferrot| arene - arene wait - air 
TT - afer adtqea wrifa - fardiedia 
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Tanaes aaratant wetahiioreatrenrarey | 
WHeNerencieoraingep Ere erp se UR OWI 
(204) With a pleasing face glowing with grace, a ploasant sri, 
M ’ . o ' 
playing over it, with broad-eyes bearing the resemblance of full blown 
‘lotus, clad in yellow clothes (Pitambara) like the silken filaments of 4 
Kadamba flower, embelished with flourshing golden necklaces, armies. 
and a crown and ear-rings studded with radiant rubles and priceless paar, 


wast - feafad! ficesaa - Farag frit - tl 


sfragciawafitaread attgareatttaarereaary | 

sieant SEQ waray STATA AA 11-3 0 41 

(205) with his tender feet borne by the famed yogins for meditation 
in the inmost sanctum, in the middle of their full blown (due to devotion) 


lotus - heart, decked with the Kaustubha gem dangling round his neck and 
the ever-green Vanamala-garland (of unfading lustre) touching his feet, 


SR: - Wes] SAAS - Beta BNAAT 


fayfad tanuretas areata: | 
foram: Sharing aes aaa, 10 GI 


(206) Garnished with most valuable girdle and rings, anklets and 
bracelets and the like glowing in all glory with charming holy (dark-blue) 
curly hair and his radiant face beaming with gentle (auspicious) smile, 


Raat - SAT FFE: - WAIT! HHT - HVT! 
fined: - waters a anena ct: hha: - aaT:| 
Tere - ATE 


arcracienefaa aoniewae yard ya 
data faareataieat wraerat arernsafacad | ol 


(207) With his sublime, sportive, pleasant side-glances, with his 


flowing grace richly suggested by the movement of his dazzling an 
brows, bestowing our cherished objectives in keeping with the qual 
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of our reflection, till the mind becomes stable (uninterrupted) in Dharana 
(reaches the stage of Dhyana, Samadhi being the state ahead). 


gir - yfashtin! dyfrt - aaa yfadt cergquel aa 7 | 
fiavra - feomeda eran! wt ara arene feat 
fata! fasq: fafad veearel arated - areisaar tftad Wat 
arateta 


waa sms fire Faurady urea arecahiad wenya: | 
fad fra tammacta ereaeat wi yeaa eitfon aon ioc 


(208) One should always meditate on (the auspicious) form of 
the mace-bearer Lord Hari, from his lotus-feet to his pleasing face 
(one after the other): when the mind becomes steady in one limb then 
he should shift to the next one till he is competent to contemplate on 
His full form by incessant practice (that will dispel his ignorance and 
drain (cleanse) his heart). 


wha: - whatal meme qauda - fag + fre 
Tanya: Stl fart - amfag wertl tart - ait 
ata - ufteasa fad fad - ot acti - are 
aomrarsatead yeast! eft: - Wa! 

Summary : 


Dharana, Dynana and Samadhi are the means to secure Aparoksa 
Jnana. Dharna is interrupted contemplation. Dhyana is uninterrupted 
meditation. Samadhi is getting into Dhyana with ease (without effort). It 
is the contemplation of the form of God steadied in our mind that goes 
under the name of Bimbopasana. Without Bimbopasana, Mukti is 
unattainable by other Sadhanas (as decreed by the Sastras). No doubt 
meditation on the subtle Form of God is hard enough, but solwly and 
Steadily it is to be accomplished - passing form the Huge Form to the 
Subtle one. Dhyanayogi tops the list in the cadre of Sadhakas. All 
Sadhakas should endeavour according to their capacity to contemplate 
On the auspicious Subtle From of Lord Vishnu and pave their path to 
Perferction. 


\l sta carrer INR II 
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Teta ear THOT IkvAT 


Uefa yg adea gueani faenyeeraraacfmeni: | 
PATHATTAY Ft AMA WIGAAFGA AAT TA AM FATT 11200) 


(209) The deities remember the rich rewards reaped by 
listening to the glories of Lord Krishna : 


O worshipful one! O Magnificent Lord! the utmost purification gaineg 
by devoted Satwic (noble) souls of fixed faith with heedful hearing of Thy 
great glories, can not be had by the ignoble ones with mismanaged minds 
(who have sold themselves to sense enjoyments) even with learning, 
listening to and studying scriptures, charity and penance. 


(Giving a patient ear to Thy myriad Majesty is the principal 
means for the purification of the mind.) 


Susan - saayéta aratl asf - aga fava 
fret Vasu Be seal Ayaat - aferat fagtearl 


daar wnarda: xarqarat creat fe Tary | 
waza fad fagaicagtd wen aM sal sufranfaara: URRoll 


(210) When the devotees hymn with pure devotion (His majesty), 
the infinite and adorable Almighty being pleased enters the minds of 
such pious souls and annahilates all their sins and sorrows beyond 
suspicion, like the sun dispelling the darkness and the whirlwind 
(shattering) the clouds. 


ga: - ayaa WAT ARTA, - We Heya 
aiciar: ofc vata 
yas: BA arent ret - Gal fagatia - aftertal 


arfareafa qrouraerttacan : faronteasrartorertaatta a | 
rag yg went a afin ard a ferarafererrgery 112 88 
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(211) Suta narrating the Bhagwata purana in detail, 
summarises its essence towards the end : 


The incessant memory (and contemplation) of Lotus-feet of Lord 
Krishna extinguishes all impediments (in meditation). It purifies the 
mind and paves the path to permanent bliss. It inculcates deep devotion 
and transforms general knowledge into settled knowledge (that leads 
to Aparoksa Jnana) coupled with asceticism. 


saat: - Bron sarrafa fefaei 

stpurenitenl: afeerfa: cafasrroarfir ort areata 
aextiaatsat fagtitar arfeeqft: ad amtet a cater 
wha ada soa: sft amma: often: | 


aM Basse UiyTad sa Aequamensraorfaes: | 
aM aa wats aeagen agddanmangeny 1122 21! 


(212) Krishna advises Uddhava the supremacy of Bhakti-Marga: 


With repeated listening and narrating of My auspicious glories (stories) 
the devotion goes on increasing. The mind is purged of its drosses and becomes 
intensely purified. The devotee grows in competence and sees (knows) subtler 
truths like the eye discerning things more distinctly with ungents. 


afgead - wteadl agate - arti 
Taga URta Ta! 
saat Wea VY: gat afrger vere Zetia 


fayarfanatguttporriatraterguictutayrara | 
3 aot wracenterwatfrnedats ea aera: 12231 


(213) Sage Narada explains to Vasudeva the exhortation of the 


Rishi named Kavi to Nimiraja: 

The traits of Vaisnavottama (Bimbopasaka) Guru : © 

He is the pre-eminent devotee of Vishnu, whose memory remains 
unbroken even for half a minute, fraction of a minute from the Lotus- 
feet of the Almighty, incessantly sought after by the deities like Brahma, 
Rudra and others who are instrumental for the happiness and abundant 
affluence of the three worlds. 
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faatoras: derdhrr: We: - agar fader - sigfsar apr: 
watt! farpara - frat ferarcofa: | 


faqaia ged a ara maraftrannisten serateara: | 
Wrearwsra yaa: @ watt ATTAAIATA Sera: 1122411 


(214) The ancients classify him as the best among the Bhagawatas 
whose heart, bound to the Lotus-feet of the Lord with the bond of love anq 
devotion, is never deserted by Sri Hari himself who when unconsciously 
remembered during distress destroys the sins (So compassionate). 


ae: sae afifedtste sriterreren:| efteregsey yer: rar 
wer eee fag! a Mada ser) aed UR SecA 


eritramyfont gaeqenranny wd aaTaey | 
SRY AMET SMES: Tae HI Ta Wa TA: WA: FATA 12 241 


(215) Yamadharmaraja is narrating the greatness of the devotees of 
the Lord, when he was not permitted by the servants of Lord Vishnu (though 
he personally went) to fetch the soul of Ajamila, the Vishnu-Bhakta. 


With the earned merit of early lives, the Bhagawatottama, who 
sucks the sweet honey of the Lotus-feet of Lord Krishna will no longer 
taste (gives up once for all) the sense-objects (Maya-gunaha - providing 
paltry and perishable pleasures), that generate sin. The worldly Sadhaka, 
a slave of creature-comforts, wishing to be free from the burden of 
sins, engages in acts that cause greater grief and piles up further sins. 
(Like the elephant bath or like washing with muddy water - He lacks 
the necessary devotional feeling and dedication.) 


watered of gage: | farger: uftcrad:| Aaron: - wpa 
farat:| Wt: - UM - gral ware - afte! armed: - amaT:| 
caren fart aqdear sft! daci ctfratdet vata: 


a4 wl og aeeratgederaadn Wah | 
waeqHeayayEt Yttergtesa Taret wat: Ua 


(216) Sage Narada praying Lord Vedavyasa for the composition 
of Bhagawata Purana presents the prominent traits of Vishnu-bhaktas: 
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O dearest Lord Vedavyasa! the earnest devotees of Mukunda 
who are prone to pick the excellences of things, never at any time for 
any reason wish to forgo the supreme bliss (enjoyed by them) born of 
ardent attachment to the sacred feet of Lord (Mukunda). They, like 
the mundane ones never revert to Samsara. 


waaret - ATT A: = Tat ot) aeiat — Aft wa 
waad - sat wad! dyfa - war 


gaitsta cafe qareradeansenairyea: l 
aatvard strates: fr craracera qos dad 120 


(217) Brahmadeva exhorts King Priyavrata: 

Even the jivan-mukta (Aparoksa Jnani) has to undergo rebirths 
(at the Sweet Will of the Paramatman) till the exhaustion of his 
Prarabdha Karma and cooly experience its pleasures and pains, without 
the feeling of Me or Mine. Being free from the darkness of ignorance 
and devoid of the feeling of love and hate, he whirls not in the wheel 


of existence. 


qattsty - dlayqadtsfl tacé aad fayareal sracera 
darda | Yom - fava! A dad - 4 aqyafal frat - arr 
aaa - Uessat Wt Ae - ayy 


Ta wa ofad serene renter a: woe | 
Farrag wraaa: Mise wet J fag wa youRary 12k 


(218) After the slaughter of Hiranyakasapu, Bhakta Prahlada 
Panegyrizes Lord Narashimha and narrates the duties of a Vishnu 
Bhakta. He highlights the necessity of serving the Guru (according to 
his status, as he is a devout devotee of the Supreme). 


O Lord Narashimha, How can | forsake the service of your devotees 
like Divine Sage Narada who with great compassion initiated me in the very 
womb of my mother with wholesome advice (helping hand) and included 
me in his inmost circle and saved my soul that would have slipped in the 
Well of Samsara full of poision (containing serpents like wives and children) 
following unenlightened folk, pursuing petty and paltry pleasures. 
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wraeRl Ee dared, sifeaeretgafehy: gaa ay, 
arffon - aRea) arrfrerd - fava gesd or 

HT - HTTST! WATT - AA argeehl ATTACH aT — srrefhay 
sate sft Ge Heat yeart - waa Wary 


aise fara yee: UdaaN SlerHareaa ye fattfarttar. 
sey Prana gain a ways: W290, 


(219) Bhakta Prahalada puts forth the strength of his surrender. 


O Lord Narasimha, seeking shelter in Thy sacred feet serveq by 
the pious Paramahamsas (ascetics) of pure hearts and fervent devotion, 
| am totally unattached to the sense-objects. You are the dearest to 
me, the unrelated relative, the Supreme praised by Brahmaji and 
others. Narrating the glories of Thy sportive activities, | will easily 
traverse the trammels of life. (So Gurubhakti leads to Hari-Bhakti 


qeevat Jeufsaatdi and deals out all the Purusharthas of life.) 
ey - atdaq! quasar: - fasaeratsta: | 
wed CaAEa UGhaarya Uyraradl AM ara | 
Usaq wa fafa waadhval Taare URTeTETOT 2 oll 


(220) Sage Suka alerts King Pariksita that to be ever alive to the 
Sweet memory of the Lord is an important trait of a Vishnu-Bhakta: 


Can he be one other than a beast who seeing people tumble in 
the sea of Samsara tantamount in suffering to the Vaitani (river) in Hell 
and taste the (ugly) fruits of their (evil) deeds, enter the same eddy, 
shorn of sadanusandhana (that Lord deals out fruits according to our 
deeds), devoid of contemplation and devotion to His Lord, his unexpectant 
benefactor, turning away from Him tempted by the tinsels of life? 


qa gatt: aytatal quia amefarer fate wast, 

awa Gt: waa Proafal cesta - favargfetan 

eh sae weer anh goa vad aati 

aearnate: Hore frearga cat: woorfey vita grad: | 

adidgie: aio a aftfantcataaty © wa what: 222 
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(221) Lord Krishna tells the Sa 


‘ 9e€S who had 
sacrifice conducted by 


Vasudeva: 
He who is a professed Dehatmavadi lowers 

j ‘ S the bod 
with the Tridoshas (Vata, Pitta and Ka y associated 


ha) as 

nis wife and children alone ag his own ae! ide 
that they are God's gifts), who adores the images of stone and poner 
as deities, who regards the waters of the river and lakes as sacred 
(with the least idea of its Presiding deities) - such a Mythyajnani with 
such Paranuchinta (perverted thinking 

Brahmajnanins, forgoes (deserves not) the title of Man and is fit to be 
reckoned as a donkey in the forest. 


arrived at the 


area: - Fat aaa: afer) aod — 23) 

sTergia: = ome - staff gis waht: — cater sf af 
wy - Prengt vfereti Sear: - ur eee 

Say - ar ay! he: - sme fase 
Sera det + tar yesomanr| & pies atta 
area: - At: eq vfea: sragaashr 


Summary: 


To keep the mind and senses ever chasing the sense-objects in 
duress and engage in constant memory singing the glories of the 
Paramatman, is the chief remedy to cleanse the mind and maintain its 
composure. But purity of mind alone leads not to permanent release. It 
is Bimbaparoksa, the Sastras declare, that is the gateway to salvation. 
The special Guru arrives at right time to initiate the Sadhaka in 
Bimbopasana. This Prakarana tabulates the characteristics of this God- 
sent Preceptor. He is a good-intoxicated soul, engaged in His uninterrupted 
memory, hymning and propagating His Majesty. Guru-Bhakti paves the 
Path to Hari Bhakti. Guruseva is essential for His unimpeded favour. For 
gaining Him the Sadhaka should always serve the Bhagawatas. 


| ofa faatarrenearitaran cory 8 el 


oie oe ie a a a aE 
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MTA THUOT 118 SU 


wag wed wa fagauraa cata Hrarrgecata: Trem 
word: wai a dad cearyggen Bret ayia 12221 


(222) Suta narrates the way the subjects of Dwaraka 
welcomed and entreated Lord Krishna: 

O Lord, the eight-fold dispenser of the world, the most belovag 
of us, dowering on us auspicious qualities like knowledge and devotion 
You are our whole and sole, father, mother, brother and relative, the 
unexpectant friend and obliger, our Lord and Preceptor, our Supreme 
deity. Serving you with devout devotion we will be blessed indeed anq 


attain the highest objectives of life. 


gar - wenfeerinenstaal sqgen - Gaal pit: - ura 
gestat:| ufa:- cararata 


4 ae: vaudeniieda careatena: WHEN: FATA: | 
diam gaia 2 yaa: Gargen seat a faretatsa 112231! 


(223) Yudhistira euologizes Lord Krishna before he sends 
Bhimsena and Arjuna with Him for the slaughter of 


Jarasandha: 

Paramatman (The Supreme Lord of this universe) is full in every 
sense of the term, experiencing His bliss infinite. He is named Sama, 
as he sees all with an equal eye - according to their standing and 
deals out fruits commensurate with their deeds and distributes his 
favour like the wish-yielding tree (Kalpa-Vriksa) proportionate to their 
laudable services. There never can be any disparity between the seva 
of the Sadhakas and the rewards they reap as He is the only one shorn 
of Abhimana of Me and mine. (He creates and protects, no doubt, but 
when time comes, he budges not to demolish his own children.) 


gam: - yoteq! wauctenfa - ela: oma: sft Aaghat ed 
wen: - Adyar uvadifa - + ayet| aa ware: 
Aare: | Yat: Ware: Tal Tem - sau: - we g 
garesatata| wet faudat - cacare: aredatal 
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wa GUIGUMN: Wewarercactatmraa sha we fame: | 
carga GOUT: Wensagdcedasna: ama Bem: 1122-411 


(224) Summarising the story of Samudra-Manthana (churning 
of the ocean), Sage Suka tells King Pariksita: 


If so, then why during the churning of the ocean the Gods and 
demons commanding similar means, the place - the Milky ocean, the 
time of curdling, the rope - Vasuki, the serpent king, moving in inison 
with their relevant strength, with a common purpose of winning ambrosia, 
achieved dissimilar fruits? Though both secured several enviable gifts 
ike Airavata and Varuni (wine), the demons missed the main fruit - 
amrita while the Gods enjoyed it to their heart’s content. This disparity 
in the rich reward is due to the favour of Lord Narayana as they took 
refuge in the holy dust of His Lotus-feet while the demons, his stnead- 
fast and perpetual haters failed to secure it (His grace). (It is this 
hiatus in their Sadhana that lead to the gaping gulf in their Siddhi.) 


am: - WAT: Qurareit! fener: - fart - fereat, sects 
aeidi fq: - Afeafeererra sel: - Wa BATT ATA ea 
sayay| naa: - avenforea: - exoorarea avid! 


Sq aarnfadadt aq Faidtdarengedt wereecert | 
aaa GeTifta SraTE aATYRs Saat A WTA, (RAAT 


(225) Bhakta Prahlada hymns the olympian (Lord Narasimha): 
Oh Lord Narashimha, the unrelated relative of the world, though 
you look on all the beings in the world alike, you treat them according 


to their deserts. It is the disparity in the sadhanas of the sadhakas 
that leads to dissimilar fruits. The grace of the Lord attained Is In 
they render to their Maker, like 


accordance with the staunch service 
the Kalpa-Vriksa distributing its fruits 


_ qareat BaTGeT: - TRE 


(as they serve SO they reap). 


Gide: - Hedda: | Garey ad: 
Ware sal Waredde gard | 


(226) Lord Krishna manifesting again during Ras-Krida among 
the grieving Gopis, elucidates the foregoing Statement. 


O blessed Gopis: | distinguish not among souls as mine o, not 
mine on the simple basis that they serve me or not, nor do | differentiate 
among my devotees as higher or lower and distribute my favours 
greater or less. But | deal out fruits depending on the strength and 
stickiness of their Niskama services. In this regard, | am as impartial 
as the Kalpa-Vriksa - the wish-yielding tree. Taratamya - distinction 
rests on the richness of the services rendered. 


a soft - 4 aga! agqdat wer - aleya: Gar: aeya wa 
memos: | Ad: - AA WHIM! 


vada wd ucieagistd ed radara ada eter | 
Ta Tere Halscaque favfeat akea BRAATEATA 112 21] 


(227) Bhakta Prahlada entreats the Paramatman when his 
grand son Bali Chakravarti is bound by Varunapasa: 


O Lord: You have dowered on Bali the exalted status of Indra 
and today you alone have stripped him of his crown and kingdom. | 
consider both these works (acts) of thine as conducive to his welfare. 
In fact, whatever takes place with Thy sweet will is indeed salutary. 
This is how the Bhagawatas reckon thy gifts. Not only are they 
wholesome but they are abounding with thy Grace. You have deprived 
him of his affluence to uproot his attachment for wealth. 


oistd - gms US ud) get - wf aeaft wa vita 
Heed aad wa! a hae gaat fg wemque are al 
faa: - dae: weprena| fasifirr: - afer: 


areas: aioe wera gatgite faara at woah | 
steer afar werd Prete can a faamarn: woreda 112 22 


(228) Chaturmukha Brahmaji entreats to Bhagawan Vamana 
(for Baliraja) out of commiseration: 


Even when you are worshipped with staunch devotion and steadfast 
faith (without the correct knowledge of Thy majesty) with the simple 
pouring of water on Thy holy feet (no Panchamruta Abhiseka) and offering 
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r grass (no rich Naivedya) you grant them their highest destined 
ey Makes) - so blessed is your mercy. Then how is it that this Bali- 
he cities who (has parted his lordship of the three worlds) least hurt 
as thy dealing (with a cheerful mind and a devoted heart) with him, 
embraces this humiliating agony (the Varuna Pasa). (It is not proper that 
he should court grief - Brahmaji is more out-spoken compared to Prahlada.) 


(229) Having assured a gift of land measuring (Lord Vamana’s) 
three feet and unable to keep it up, he discharges his pledge by 
praying the Lord to keep the third foot on his head which yet remains 
unmeasured and gives vent to his pent-up precious feeling: 


Fallen as | am, from my enviable dignified state, | fear not the 
horrors of Hell, the excruciating agony of Varuna-Pasha nor am | 


the bravery, the stead-fast courage of the Bhagawatas. Equally 
surprising is His matchless mercy and overflowing grace.) 


wet arradt ater, st arrears cet, at purge aad 
wetgrord - ater: Tea: Sit | Fara AeA - ATT ATI 
Weigiest - acid gaa! wa wet aed gee a can 
7 fasta - arena a wari 

wel Wet a yaa: emf are waif aerara| 
Wicerann gia faftaca wtgeadiin @ agement 


t | 
* 


9 Agree seaeamfien tara: feats aa ad Brava URZol| 


(230) Lord Krishna tried*even the patience of Rukmini iN putting 
to test her one-pointed love and devotion to Him, before he showered 
'S Grace on her. Then what of other outstanding devotees? 
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Lord Krishna spoke to Rukmini : You patiently bore (kept quiet 
unperturbed) my seemingly two atrocious acts without the least protest 
(defying gestures) - the humiliation heaped on your brother defeated 
in the battle with the shaving his crown and mustache (as if adding 
insult to injury) and his slaughter at the game of dice during tha 
marriage festivities of Aniruddha, with the righteous fear that | may be 
disturbed with your dejection. (Any other woman in your stead would 
have revolted against such (seemingly) outrageous acts and created 
ugly scenes). You have won Me with your peerless devout devotion 
and will be the rich recepient of my unimpeded grace. 


amit: - watfada:| set - Seth see - AAllasrerasre 
sraeudin - faarenta! frat: - aa afwareatqaner aeeuz 
wat wary sal 

aa watd eararege feraiaasarraecarateatt | 

Oa wha grafaat aatset a aT eae wT AA TEE sal 


(231) Uddhava whole-heartedly praises the Majesty of Lord 
Krishna deeply aggrieved by his departure to Vaikuntha before Vidura: 


in whom shall we seek refuge other than Lord Krishna of boundless 
mercy who granted a coveted place to even Putana, the devilish woman 
feeding on flesh, the slaughterer of countless babies, who suckled him 
as an infant with her bosom filled with Kalkuta poision desirous of killing 
him, just similar fo one dowered on yashoda, his foster-mother who 
fondled and brought him with extreme care, deep devotion and tender 
affection? (There is no one else so compassionate as He like the celestial 
river Ganges flowing alike on regions high and low.) 


(Mention be made here that in Putana there were two souls the 
demon Tratika and the Apsara Urvasi. Tratika received her destined end 
- Tamas and Urvasi reached the celestial world attained by the Apsaras:) 


wat - utafegenanreien at Ta Tare 
faataa - gqfrasal sree - oTeaTATal 
gram: - ureonfenat: ugar! staat eater 
ay - Wl gem qarqatedata wa: | 
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(232) Akrura Praises Lord Krishna as the parama-Gatihi 

cava mfa:) - Supreme resort: 

To your beloved devotees who worship you with devout devotion 
and winning psalms of praise, you deal out fruits according to their 
abilities. You, as the father and mother are merciful enough to give 
up yourself to them - grant Sayujjya Mukti. It goes without saying that 
you satisfy all their expectations. Even then you suffer no increase or 
loss in your innate lordliness. This being so, how can the wise (discreet) 
seek shelter in some one else than you the Supreme, the ocean of 
compassion, the unrelated relative, (like a dullard digging a well on 
the sandy bank of the Ganges). 


Ges: - aes eT - areas ea geri 

TageTeer - came ara! soared - wate wir cash 
Thee Ger Fer! Eh aT - aR waa 
ead - aha scent weaeain: pura 
TFTA Wat Stl wea: fraaerl syaref - 

ae hae TT aaa - agra 


aragadsafa cate ameteqeguaerny | 
Gat Ut aaaist yaf way a WTATTSAA 1123311 


(233) Sage Maitraiyi tells Vidura who wishes to listen to the 
unbounded Majesty of the paramatman: 


O Lord : Even though you inhabit the bodies of these souls who 
are persistently attached to their dwellings, wives and children (the 
Perishable inauspicious), full of the feeling of Me and mine, you are 
far from them (hard to be attained by them). They secure not your 
Support nor do they strive to know Thy infinite glory. We seek shelter 
" Thy Lotus-feet of immense lordliness. 


waft - anime argad: - qaerofefua afedl sere - ae 
Aled 81 82 stefifa gave - freemen gail 
UX - geht aeqevana siedquefasiaa ageldfa va! 
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atisied om: qa fayhinfa wea aang Yes: | 
wed TONS weyers: MsspPure wraradita A Wegxyy 


(234) Sage Suka salutes the Supreme and narrates his Majesty 
to King Pariksita couched in the form of a dialogue 
between Brahmaji and Narada: 

The omnipresent Lord created the. bodies of the Jivas (the rea| 
father) constituted of the five great elements like the earth. As he resides 
in them as their regulator he is called Purusha. The sixteen Tatwas in the 
bodies (the five, Srotra and other indriyas, the five, Vak and other indriyas, 
the five, Manas and other Indriyas and Intellect) happen to be his contro} 
cabins. This Independent Ishwara propels them to function with his sixteen 
separate forms and experiences the essence of the sixteen objects 
untouched by their defects. May this glorious one be gracious to embellish 
my expressions. Let these words please Him and his devotees. 


wefaefa: - ghrenfafs ge - aera aft Bd Gea WaT 
qes:| fafa - aa ae wat w ua faded! WTA Aes: 
frat arg fafa, ae Wom - fava! Yh - aqyatal 
adgeve - acdigaie| wea, warerta sift gatfeta 
qe rarectenquiara wgidel years | 
set fageai ged dara aod wide Ae Aa: Rall 
(235) Mahadeva the staunch devotee of Lord Narayana, 
advises Prachetasa: 


The omnipotent Lord creates the bodies of Jivas (of four kinds - 
udvija, Jarayuja, Swedaja and Andaja) with his inherent prowess, enters 
(is their indweller) and moderates them with his various Forms. So He 
is reckoned as Purusha and enjoys enough the essence of the delights 
(experienced to some extent by the Jivas) unaffected by its agonies. 


weg waeriaey gfe! orregiasy ~ Tage - TART BACT 
Wa - ae AY - Gata are - aKa - argepe - Fea waht 


aa 3e favararasia: qurracaha a ATH Shay | 
Wey wiafea srenda: urgatite frata weqqure: 11236l! 
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(236) Suta summarises the majesty of the Supreme Lord : 

The illustrious Almighty creates the entire universe, guards it 
with great care and when the time is ripe, he relentlessly ruins it. He 
creates the body with the five elements and resides in it as its regulator 
(indweller) and impeller - being the Lord of the Manas and the five 
sense-organs like the ear and through them enjoys the essence of 
things but is never soiled by their merit and sin because of his 
unqualified Independence. (This creation is the sport (Leela) of the 
Merciful Lord born of his excessive ecstacy (SIM¢ 3em:) for the welfare 
of the Jivas (a yatr)to enable them to attain their destined goal.) 


fad - BAe s¢ TE yay - ARG ity, 
Nad - aqyatal 4 aera - apea qeaunftar a fart wah 
Bada: - Tada: | 


Summary : 

Adhyatmasastra intends to narrate the nature of the Paramatman 
and the relation of the Jiva with the Lord. Paramatman is the vault of 
infinite virtues derelict of all defects, dealing out fruits to his devotees 
according to the depth of their devotion. Like the kalpataru he confers 
rewards commensurate with the extent of the services of the Sadhakas. 
Souls with different capacities render varied services and receive befitting 
benefits. Even though the Asuras toiled as much as the Gods to churn the 
milky ocean, the Gods got nectar while the unwise demons were to be 
Content with wine. The Almighty is the Ocean of Mercy yet he puts his 
devotees even like Bali Chakravarti to crucial tests (binding him with Varuna- 
Pasha) for his breach of promise and seeing his stead-fast faith and 
undaunted courage he showered his grace on him. In fact, when he is 
pleased, he gives Himself to them. How fortunate are such staunch devotees! 


Paramatman creates the world for the welfare of the Jivas. He is 
merciful enough to provide opportunities for the deserving souls to reach 
their cherished ends. That is why He should be adored by his devotees 
in all ways as father, Lord, Friend, relative and preceptor with full dedication. 


ll gia stearerarory 1R SII 


1 a A a A 
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gayest TAMA WRoll 


amaadanurgenan: waawrea fayrersra a | 

araai vite ae user cargratiray 1123011 
(237) The Presiding deities extol the Paramatman entreating 

Him to dower on them devotion to carry out his dictates 

(the way to achieve Bhakti-yoga) : 


O Lord, a listening to the impressive accounts of Thy exquisite 
sportive deeds, sweet as ambrosia, leads to the increase in devotion 
and with the doubts dispelled brings in enlightenment, the very cream 
of Vairagya (ascetcism) and ultimately enables the Aparoksa Jnajni to 
easily attain the eternal celestial abode - Vaikuntha (from where there 


is no return to Samsara). 


fagergr: - Yaia-com: | atest - srattet WA sera sg: - 

wae wg:! fefaer fe afra:) sane sayfa: 

af afr: ages eae upmocata eoattrsta 

at 3 ween: asi wrefaciaa wdeatt gira: sta vata 

aoa didn: ast witeta ude 4 ydutta stall 

aw set fadtagy vaag wel fasts sft yo: eer 

aamat rarcaiiganraes fica wait atessry | 

rag ata: ged fagifa avi sma: cava gq Mam a Uzi 
(238) The path of the Hata-yogins : 


The other ones - The Hatayogis, the more enterprising and the 
resolute ones (on the strength of Samadhiyoga) subduing the powerful! 
Prakrti (the unruly senses) soon enter (attain) you, the Supreme Lord 
(Prursha). But their (breath-control) discipline is more strenuous and 
involves greater suffering compared to the Bhakti-yogins who reach 
you though delayed, through devotion and dedicated service. 


dt: - urefaa:| aaa - argh woe ae - armed cl 

facat - eftertra frat! ged fagifa - cama vfagite 

ad gq mararacwitd aa facut arta tar: | 

4 faggen aqu agen: gat q famecaronega: 1238! 
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(239) Bhagawn himself composed the Bhagwat Dharmas to 
enable its pracitioners to secure salvation Straightway (the sages like 
sanaka initiated in Bhagwat Dharma opine alike and the wise have 
understood it according to their ability). When the sages, the other 
Gods, the great Siddhas, Vidyadharas and Charanas have not 
comprehended it in entirely, then what of men and the Daityas? 


ara (Ger - sfwcet chet sings) wate - xed) area: 
rage afead| @ va waa siti amradia: gacrfeh: 
aTaguge: Sterefafa wat Sql 7 a fag: - Ret fag: 


The Anusthana (practice) of Bhagawat Dharmas are the prime 
means Of attaining Moksa. They are beyond the pale of common 
understanding. Even the Gods and Sages can know them according to 
their capacity. None excepting the Almighty can divine them in entirety. 


Entreated by yudhistira, Devarshi Narada narrates the Bhagawat 
Dharmas. They are detailed in the seventh and eight cantos of 
Bhagawata, They are thirty in number. They are summed by Vishnutirtha 
and succinctly put forth in a telling manner, They are as under: 


wey stats sot ef war - sft gfafetor get ana 
ath - aad wart at ana Were | 

cert etseard al aaftaal 

myc fe warm dadarat et:| at tore eft: wetefa 
waa: Gad vaesfal Jorad uted: det ayaed: | 
Boeaan dan: water a qual 

waarmee acres fast fagiea: afaget wanel agua ayaa: 
Waa wie: a wa fe waTadt sta Alas sacnfeatal az 
Wwe was val aia wet soya! Wa vee 
fefae:| dite Saad weed afl wegeueiafatemata 
freed afaghita dren svar frafete arguqta aad 
TAI sayqen a gaararcral efetetal 


Those desirous of salvation but ignorant of the means to secure 
It should diligently practise the group of thirty Dharmas narrated by 


hg 


Lord Vedavyasa styled as Bhagawat Dharmas. The attain 


ment of the 

feet of the Lord is Moksa. The Grace of the Lord is the avenue 
reach Him. The practice of the Bhagwat Dharmas enables the eligi: 
Q 


to earn his favour. They should be so sedulously observed that the 
please Him. In that case, it should be free from fraud and be on 
exalted level - derelict of all dross, otherwise it hampers the Path of 
Perfection. It applies uniformly to all Bhagawat Dharmas.) 


fread aet Waal Beat wary wETaAd actasaery | 
aaa QW sae agarad saamia 1 2xoll 


(240) King chitraketu with his mind purified of its sins by the 
holy (darshan)sight of God Shehsa praises the Supreme: 

O Lord Ajita : you have succeeded since the work to be turneq 
out in your incarnation as Lord Vedayasa is terminated. you have 
exhorted the perfect (defectless) Bhagawat-Dharmas to sages like 
Sanatkumara and others who are shorn of the desire for worldly objects 
and firmly fix their minds in the Paramatman and covetedly observe 
the Bhagwat-Dharmas to rid themselves from the shackles of Samsara 
and to attain salvation. (The Bhagwat Dharmas are a panacea (the 
sovereign remedy) for the ills of life and enable the Sadhaka to scale 
the heights of the highest heavens.) 


wad - alerted! afaat - daft) saant a - ala 
Wrd - Wa: UWed:| Haat vatser Taehtfa ara: 

fsa: - fefaaft stent wed aq ate a 
sea: - wrasse! watgmaty ada (agar) 
aquraamadadt Heat wamaddate: waar adatal 
agua a faetafal 


faqnotat ua qui canefata aa aafa a | 
ais fawnfirn tara: a afage: afaopentage: 12% %!! 


(241) Being purged of the pride that | am the (Independen 
doer (The feeling that this is mine, that is thine) and the (independen 
enjoyer of the benefits there of, on the part of the observer of Bhag@ 


ae : of 
Dharma constitute its two cardinal characteristics. The fruits there 
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are also (solid) imperishable and keep the Sadhaka away from the 
evil deeds. Other Dharmas devoid of these Significant traits happen 
to be defective, dealing out fading fruits and very sinful. 


aa - ate oti seq - aeda adofti ade aed os a 
waafai sata fifa uff: - SA) TT - aqsrgory 
FUSa aM yd angela amadt af git aeorg ara 
UW Sethe: Wea! saa - ah at ets) fasafra - 
Sey STS Vaa:| At wa aeyS: - gaya aafea 
icaftal dd Va a afar: | aeataga: sedan al 


3 cavers wae aan atutet ames ad: 
Fararaacaagaheaat aqureaa rarat: 112% 211 


(242) Bhagawat Dharmas are narrated by the omniscient 
Bhagawan and their observance with diligence and devotion leads to 
the supreme goal of salvation. His statements ever stand vindicated: 
His mental resolves are never foiled (Bhagawan being Satya-Sankalpa). 
This is no individual judgement but is verified by valid proofs. The 
high-souled ones who practise the Bhagawat Dharmas always 
remember the Lord, the indweller in the sentient and the insentient. 
They carry the firm conviction that Paramatman is the independent 
doer of all deeds and dedicate them to him as his Pooja (the seminal 
trait of Bhagawat Dharma). Such worship beyond doubt brings in rich 
dividends - lifts him to the blessed land. 


Tht 
ATG 


zegied waft - Yaad wad Atlatarerdar sifufeqer 


aMmad aniqgerea - wafadcad! Yat aefeafireanftetery 
mecca - area frat dataad umad od - aear waft 4 
aifrata! gaat - via fierroracanday - are Wa 
Praegi aendar - faeararrfed! amd: - arti 

aeretaara: fern faut oirronsva fate: we ota: | 


Clon: Tao a: Tis GAA wUTEY FAG GA | I 
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(243) Kalindi extols Lord Krishna when she sees him for the 
first time : 

O Supreme Lord Krishna! Goddess Mahalaxmi, Chaturmukha 
Brahma, Mahadeva, Indra and the Lokapalas (regents of the world) 
bear on their head with reverence the holy dust of thy Lotus-feet and 
reap rich rewards (become Nitya-mukta, Jivan-mukta and are assurag 
of liberation respectively). you incarnate (manifest) in the world to 
protect the Bhagawat Dharmas propounded and propagated by yoy 
when the limitations laid down are flouted by unruly Kings and Adharma 
is on the increase. Be you are pleased by our deeds done with the 
awareness that you are the independent doer (being the indweller, 
propelling us to do those actions). 


(The four traits of Bhagawat-Dharma are narrated (1) To lead 
the eligibles to the goal of Salvation by severing the shackles of 
Samsara with the observance of the Bhagawat Dharmas, forms its 
foremost trait. (2) The performance of the Karmas rid of the pride of 
me and mine is the next on the list. (3) To do ones duties as the 
adoration of the Almighty is its third outstanding characteristic (4) To 
regard the Paramatman as the Independent doer of all deeds, through 
the embodied souls (his instruments) is the fourth distinguishing feature.) 


(The much-coveted Moksa is two-petalled : total deliverance 
from grief and eternal happiness. The first is achieved by processing 
Karma-turning Sakama-Karma into Niskama Karma, abstaining from 
the feeing of the Independent Agency and the second is attained by 
penitence for his pride (independent agency) and dedicating his deeds 
as the worship of the divine.) 


nate acreage wufgitatagaresi a: | 
Su Garaaam BHearqaramers wracaaiat: UIs sl 


(244) Suta elucidates how the term Bhagawan primarily 
connotes the Supreme Lord alone : 

Moreover, who else than Mukunda (the bestower of beatitude) 
deserves to be styled as Bhagawan (the Venerable), the mere touch 
of the tip of the nail of whose foot to the brink of Brahmanda made 
the outer pure water trickle inside? It was (wisely) used by his son 
Brahmaji to lave the holy feet of his father. It sanctified Shankaré 


120 


(when he bore the padodaka on his head with devout devotion) and 
the world wherever it flowed under the name of the Ganges. 


qpaea: w: Yar: wae: waql a awHisfal ype: - 
maa adil Wawey aa gq you vat faaead! sage - 
Priferry! sued - thea wresaremnifeay geet afed area 
gaia! 2 wastatgaaita yates dt qectfgaa fara: 
fratsyqi dade ueta sragd dorafifs ghar 


wa Fe waareag hades: cantar: 
sma: armguifatast aarenrataaetiga ev 4l 


(245) Prithu Chakravarti (emperor) tendered this noble advice 
to his subjects : 

Take shelter in the Lotus-feet of the Lord - the Kamadhenu (that 
yields all cherished desires), doing your enjoined duties according to 
your abilities without deceit, with your body, mind and speech fully 
engaged in His contemplation. (This Ruju - Marga (Arjava) straight- 
forwardness - being alike in body, mind and speech and service done 
to the Supreme in this manner brings in bounteous (imperishable) fruits. 


areagrafa: - wrafesaat oifad:| sree: - roeafzar:| 
waste: - wafafecndfa:| atarerpra: - eq wfa 
Unaatfasd: arad:| garter - aftreenmfamacri 
aafearat - TBaraef amen wea odd paela 
Wwe ara yous eqdtea afar 


a ae ang: vedi ura giadtdeearramt: | 
USA Wada SAGEM Wala Acasa MU IveEll 


(246) Suta communicates the necessity of the observance of 
Bhagawat Dharmas for knowledge that brings in the 
cherished Purusharthas : 

He who ever adores with unflinching faith (without fraud) and 
unstinted service (observance of Bhagawat Dharmas) the discus bearer 

Of infinite strength and is devoted to the supernal fragrance of his 
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Lotus-feet, well aware of his unfathomable majesty, - (his power to 
sustain and protect his devotees, etc.,) divines (according to his ability) 
the true nature of the Supreme (that makes him eligible for Moksa). 


amargat - wrueufeaat) Watasyaget - Freaz 
Gam - wmaamfperera ag: - weputaornie ag: 
ayer UTA: | vadt - rannfiofay 


sei wren Paedtiqaranmiondteday attest | 
aatin adam ucaaea maeqra veahagraheay We % 01 


(247) Suta concluding Krishna-Katha ascertains that if the practice 
of Bhagawat Dharmas are to be efficacious in bringing enlightenment, 
unintrrupted recital of hymns in praise of God is a must and listening 
to his exquisite activities (stories) is an aid to it : 

Paramatman incarnates time and again (assumes many forms) 
for the protection of the Bhagawat Dharmas enunciated by Him and 
does marvellous deeds to imitate and instruct the mortals. Those 
desirous of serving Him should contemplate on His Lotus-feet and 
devotedly recite (sing) his glorious deeds that absolve them of all sins. 


(The sincere service of God is a synonym for the observance 
of the Bhagawat Dharmas which leads to Jnana.) 


aqaht - Vail weer - Bl admoonis - oe oherni 

Taq - daa 

aabearyaaniangge siernustanratdatraata | 

Tere SRG Waarat wraTed farayetste agdedt 12 xcll 

(248) The devoted service rendered by the mortals grows in 
weight every day (at every step) by listening and contemplating and 
extolling the celebrated deeds of the Paramatman that bring in fortune. 
By dint of such exalted service they will reach that supreme stale, 


hard to be attained except by the few eligibles and for achieving 
which the great kings gave up their capitals and hied to the forest. 


aged - sfaaoii ufraar - afifrani argaft - eat! 
strat - sttvati fafa: - yore) weet - aqme 
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mar - ra Teer UR mn Baa ato 
git - Furey | 
wrata arate Turrahemn: wrth seh wach way | 

wee eacatatm rer wavered wate 112% 1 


(249) Kuntidevi Praises Lord Krishna who shielded Pariksita the 
target of Aswatthama’s Brahmastra: 


Those who repeatedly listen, Sing, praise and remember Thy 
glorious sportive deeds, they alone 


see (attain) soon thy Lotus-feet 
longed for, that puts an end to the cycle of existence. (that silences the 
speed (of the flow) of Samsara). 


Rati afguracen wafrrain nf ge gant | 
Wettarcafa wa wa a fataerctcegantcl a UR&ol| 


(250) Rishabharupi (assuming the form of Rishabha-bull) 
Paramatman taught his sons, the characteristics 
(of the quality) of Arjava - straight forwardness : 
O my sons, the sentinent and insentient 
abode are to be treated by my devotees at 
being entirely defferent from Me and 
the ignorant Jivas. This is my best 


Substances that are my 
every step as my images, 
then be propagated as such among 
propitiation (pleases me most) 


wel - yal ata a Ba ented few wer 
a eda slamia deaaa et: fia 

AIeeY Yarra efter: | 

Wd aera tasted aedfiateratata 

start feroraa (aiaadat) uae Neat 
fasraeastta | 
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Tastee ara MaeRa A aftadoi aq | 
fan gare cefantepaiaarena fantaquin: Huey 


(251) Adoration of the Almighty in the enjoined way with th 
mind, with words (extolling Him) and with the eye and other sans Q 
is hts excellent worship. If the Paramatman is not so ardently aden 
the human being will be unable to escape from the grief 
(bewildering) noose of God Yama. 


Qs, 
rar 
“Ylelding 


Uae - STl Parag: - AAT: | Sor: - Uf: | 
merante - Temteacerarenetannd| 


G agers ates adi a varie ecarhh fem Barer | 
areas BR: MO aleha a woe 24 21 
(252) Advice given to King Nimi by the sage Kavi: 


Among the mobiles there are the bipeds and quadrupeds. Among 
the first the Brahmins and the cows among the second (group) are 
propitiated. Among the immobile the holy Tulsi Plant is worshipped. 
Why fight shy to adore the entire insentient and the sentient, the 
image of the Almighty? 


The sky, air, fire, water, earth, stars, the beings, the quarters, 
trees and plants, rivers, oceans and all other substances are subject 
to God’s control alone. They are his images. The devotee has to 
worship them all (with the feeling and conviction that the same lordly 
Parmatman abides in all of them) without the sense of shame bearing 
in mind that the Almighty is' the Independent doer of all actions in all 
of them and adore them with prostrations involving (all the three) the 
body, mind and speech till the very sight of substances instantaneously 
brings to mind the memory of the Supreme Lord. This is to be done 
at all cost as it is the best means to attain His Prasada - and through 
it the highest Purushartha-Moksa itself. 


fafaanta ded - uracada eftta fied: ad aradifa ff! 


124 


oar Vari Verraresta hy seth a ay wae l 
Titers STATES reeks tafe faaterin.: Meal 

(253) The Sage Kavi exhorts Kin 
fight shy of repeating the name of the 
please Him: 


g Janaka that one should not 
Lord and in doing deeds that 


The devotee, unmindful of the People (whether friends or foes or 
indifferent, high or low) and the Place and the environment participates 
with iach and adoration, without a sense of humiliation wherever the 
auspicious names of Chakrapani (Lord Krishna-the discus-bearer) his 
divine incarnations and his glorious exquisite deeds are sung and narrated 
with great devotion and thus associates with the noble souls. This will 
dissociate him from the sense-pleasures and lead to the continuous 
remembrance and contemplation of the Lord (Asanga) 


fasta. faite ata | arin: aranaral eda | 
Teer Waar wad | das ade wmafsiad ares | 


Ware? aratan canara: ad wat acca a aha fafa: | 
Bad ShraTaeas Seaaeerad AeeaAAET WSTAAUTA 1124 411 


(254) Bhakta Prahlada relates to his father Hiranyakasapu: 

Give up the demoniac disposition, treat all alike (without ire or 
envy). Really speaking there exist no distinctions like friends, the 
indifferent ones and the hostiles. They are makings of the mind due to 
its blemishes. The mind not in one’s control treads the evil path - 
antagonistic to the righteous one accepted by the Bhagawatas. Giving 
a fair treat to one and all (abandoning hate) should be considered as 


the exquisite adoration of Lord Ananta. 


waza | wet | arer-| aad | 
May -Hal Ata! Bd UA wart afcasa ore 
waara fates: aegatl a Heal Hara ae ATA 
apiaeet:| wed - wegen) watt - Gerttate 
Gert yasta arate ferneratata Ha: | 
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od ab ia ga aarp ls TEDAT 


(255) Lord Krishna exhorts (Bhiksugita) to Uddhava: 

Unable to vanquish this invincible foe (in the form of the mind) 
of formidable (unbearable) force engendering great grief, the indiscreet 
ones contend with those who are not their enemies and are indifferans 
or unfriendly to their companions thus betraying their ignorance.(Thi- 
is Chitta-Viksepa-the distraction of the deluded minds.) 


aT e-Shg | BALA aaa SPT | 

fayer:- aanta:| fare:-nee: | feattta a aottatal 

Way Aa: -ay arate @ saa HUT saat fageta 
Wea: | ‘suufrafaaa’ sta 


Seg wonrfattea Boat Aad We Lateran feet Sz | 
Taare Fea aaee Vert Mat: TAMSAMaT: Sa: WE UWE! 


(256) Bhakta Prahlada pleads before Hiranyakasapu: 

Just as the King who vaunts that he has vanquished the ten 
quarters, while he can not subdue the six thieves (Kama, Krodha and 
others) residing in his body robbing and ruining within, becomes the 
object of slander of the wise, so the ignorant one too without sense - 
control indulging in unfair love, negligence and hate towards others 
through bewilderment becomes a butt of redicule. But, for the righteous 
who toe the right (straight) path, and achieve sense-conquest and are 
free from envy, where can there be the hedious distinction (born of 
ignorance) of the friend, the stranger and the hostile? (to them all are 
equable and fair.) 


(This difference is born of the Maya(will) of the Paramatman. 
Salutations to Him.) 


qt - carfaftedta etry | oe: ARTA | 
Wer - Wha: | ut:- After: serdar | 


wate Titafensian wate wa ayfa aga: \ 
Aa witta y aqasacadalt Waa sPeraTha V4 
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(257) Jadabharata exhorts King Rahu 
the six irresistible enemies(Ka 
cherished goal. 

The Supreme goal attained by the eligibles who keep their mind 
in duress, devoid of envy observing harmlessness can not be hie 
by even mighty emperors who have conquered the formidable kings 
with unrestrained minds working at will, carried away by the ‘eildet 
canker of me and mine, laying down their lives on the field of battle 
with hatred (for others) in their hearts. (They attain the abode of misery 
(hell)as they die battling for selfish ends.) 


Tata: - SET ott wa TAT: | 

PRISE: - UI esth: - Hleeersats feareaamad aatarta 
aad! Pista feestaegr tanfiat > at 

aga: - WAS Ted St Geel war: 

qe Aas - aaHrenedita ogee 


ara Fa aA Eafe eat a areactin aia ad sraot ere | 
daa tata faata waren fae fed wa: oraderal waa 112421 


(258) Bhakta Prahlada describes the importance of Sadangaseva 
(the mind and the other sense organs). This brings out the 
Bhagawat Dharma- Bramhacharya: 

How can the Mumuksu (one desirous of liberation) attain 
unflinching devotion and then the Supreme Lord Hari - the prime 
refuge of the pure minded ones (Paramhamsas), without the devoted 
Sadanga-services-(six ingredients of worship) the mind busy in 
divining and contemplating on the paramatma-Tatwa, the eye ardent 
in seeing the exquisite glories, the hands (the body - organs of 
actions) engaged in worshipful activities and the ears in listening to 


His wonderful tales? 


FST - ye HASTA GT a MSTAAT PHATE 

Tea - earafenererds Ha) ay - ager wat - aT: AT a WaT - 
Fetcrrfecerem set - yyy: ee safe gent ere fore 

Taal cedar - waaferat ert wt - Ter 


guna that those who restrain 
ma, Krodha, etc.,) attain the 
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amt orga sant wera weal a ety wae ore 

ara fervera Yat Wo eft: wat ae seq waaay 9: _ 
STL TER ey 

259) This Sandang-seva is not onl i 

(259) g only essential for Antarang, 


Bhakti but earnestly prayed for by the Bhagwatas : Nala and Kuba 
the sons of Kubera freed from the (life) of trees, entreat Lord Kilshina 


O God of Gods, let thy favour activate our tongue to narrate tp 
majesty, ears to hear thy charming glories, our hands to cleanse Hi 
temples and such other activities, our head in bowing to thee again Me 
again, our eyes in seeing thy earnest seekers (devotees) and thy celestia) 
Forms and our mind in remembering (contemplating) thy Lotus-feet, 


Ft - saat: | Wa: - aa Wed: - Bat sel 

ai rgeran: where wereat - Feat: whet | 

(The stress on the word #@ means ART: - aeaetdiel) 

mn anraea Torys at a cence WATT | 

mig Rosimay yuitta aequanan: sat: Wl 
(260) King pariksita begs of Sage Suka : 

Indeed blessed is the tongue that hymns Thy auspicious attributes, 
the hand that engages in activities concerning Thee, the mind that 


remembers (Lord Hari) the indweller in the sentient and insentient and 
the ear that listens to Thy nectarine (purifying) tales, 


freq aeatraferrarareas aeargate akg ag: | 

sifa favoite AAA Oretachi wrth Trea 126 81! 

(261) The head that bends before Thy images static and moving 
the eye that espies Thy charming indwelling forms in the mobile ye 
the immobile and the limbs that daily bear the Padodaka (the wale 
washing the sacred feet) of Lord Vishnu and his dear devotees: 

aud - ada add afty - ada wmrafeiarragatt 

suatett - arracadtany | 

aa wa: Pwrentdeardaita agdayorqats | 

awd etiferantatey gf mareregaracHatad 1128 2 
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(262) King Ambarisha’s (the pre 


“eminent Bhagawata 
worship: ) Way of 


aa - afesd paar 

geeiomeaeh emt ag cea ST 

Ni a ATA atayora teat aah 1126 311 

(263) His eyes were €ngaged in seeing the image of the Saving 
Mukunda, his body in embracing the Vishnu-bhaktas, his nose in 


smelling the fragrant flowers offered to God and his torigue in tasting 
his naivadyam (food offered ro Him) sanctified by the basil leaves, 


Wel et: Aageredet fed eater Maas | 

ore 9 Sree 9g eae agate URESI 

(264) his feet in visiting the holy places, his head in bowing to 
the feet of Lord Hrishikesa and his desires directed to the devoted 


service of the Lord. king Ambarisha longed not for sense pleasures. 
He was fond of (attached to) the devotees cf the blessed Lord too. 


FRSTIaT - Taqaareata - fawdg! arig qq va war 
Ue Val eterna: Utsfraa wracatad | 
watered fageardttiat afrcs ferrets: Mera ee GI 


(265) King Ambarisha, devoted to the Lord with devout devotion, 
Considering Him as the main-impeller and master of all deeds, as the 


Invisible and the unknown and dedicating all his activities to Adhoksaja, 


ruled his Kingdom with the advice of the eminent Brahmins (not as he 
willed), . 


watered - qatar wre - aftr fad: - srraferorafafeta: 
Tae aditeanfaaared a gyuaa: wig? Ae | 
Waisedt agitara gq a dermreacqenremeny 1128 6 
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(266) Extolling Bramhacharya (celibacy) and calumniating its 
contrariety (wantonness), Saunaka says to Suta: 
Indeed the ears of those that do not listen to the wonderful sportive 


deeds of the valorous Lord, O Suta, are mere holes in the body (of no 
avail) even though adorned with costly ear-ornaments, their tongues too, 
even though agile and witchery in effect, resemble the rattle of the frogs 
(is detestable) if it fails to sing the excellent exploits of Lord Vishnu. 


fad - qerat - wofaar sara cuelfttt Ta: | 

@ heat AfSatsht geaat v afrarepfa scared 
wet - tiga! aT freer ga firergetat 

aa va stadt - amare + vate | 

TOTITATA SoHAT faHArT| 

at: Ut Ushettegergaant a AATHaA | 

eral aa A grea: Baal ueHiardaot AT MRI 


(267) The precious crown worn on the head of (the king) that 
does not bend before Mukunda is a veritable dead-weight on it (like the 
one on the stone-image) and the hands decked with dazzling golden 
bracelets that are not engaged in the service (adoration) of Lord Hari 


fare not better than the limbs of a corpse. 


Ut - Hac! un: - feta 
wat - ett wader acrqegit| 


aetfaa a aaa acon ferme facut Fraterat a | 
ara gor at gaara Sarin Aga RAT 112 G 6 


(268) Bootless are the eyes though beautiful like the lotus and 
alluring like the (eye-like) marks on the peacock’s plumes it they do not 
look on the static and moving images of Lord Vishnu and the fee! 
though fleet and cautious in moving to capitals and royal assemblies 
are not better then the stumps of trees (as though born as trees) if they 
go not on a pilhrimage and visit holy places dear to the Lord. 


feimta svrafaetr aefad - ftreascegt | 
Seraaeet - gaa waata vrata 
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stagoat wrrerathirtyy 3 ag weal sfirets meq | 
HAY APRON: WaT weg a Qe tery 1126 211 


(269) He is as good as dead though living if he does not long 
to bear on his head the holy water (Padodaka of God and the one 
mixed with the dust of the feet of the Bhagawatas), even once. He 
too breathes in vain if he does not inhale (Know the richness of) the 


fragrance of the holy basil leaf that beautifies the feet of the Lord. Fie 
upon such (fools)! 


stfasyyar: - sitrerikea: wate uated - cremate deft 
strerinetctehraa gar 


TRU AeaT aT: Mat Agia sae: | 

STaTHSafeM YM a a Aries fe fag: FTE AA I 2Woll 
(270) There are two ways of maintaining oneself : 

Ayachana - not to entreat and Sayachana to solicit (mendicancy). 
Ayachana |s of two kinds aeestafa: - depending on whatever God 
gives on his own and faeitsgfe - collecting grain left after the harvest. 
Sayachana is of three kinds atdaa: - getting whatever is required for 
the day, atat - collecting whatever is consumed during the month and 
Wei - storing food-stuffs consumed during the whole year. Devotees 
can be classed in three categories Wa (SITS) - mature devotees var 
aq and vautdtfe Bhaktas, the first excelling the second and the 
second better than the third. The ripe devotees live on the food gained 


by the grace of God. (This verse extols their excellence.) It is Lord 
Krishna who tells Uddhava : 


The high-souled ones with compassion to all beings, calm in 
mind living on whatever the Lord is pleased to give, with their mind 
€ngaged in Me alone, least agitated, heartily enjoy listening to My life- 
Glories, 


(These Mahatmas living on whatever little they avail of by God's 
favour, feel the inward thrill and intense pleasure in listening to charming 
Lilas of the Lord.) 
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afar: - Hara: | Bitar: - afrsaqea: | Bit - F 
sprtcrerenfaa: - apfamtirn| ay: - dq: - aq: 
sree - Tessa cst - arhanfy dat - Aten ada 
raat) Age - Tenens | 
weatdgeaawt wnat ef: arqsa: | 


steam fe ad fretod aaa fdftameatem: | 
wel fore g etradigan: ated gata aa sta: 1200211 


(271) This verse depicts the way of life of the devotees of the 
second variety - wae. When the deities entreated 


Viswarupacharya to be their family-priest he enlightens them 
with these details : 


O deities, indeed the riches of the indigent is to glean the 
remaining (Meateaha:) grains of corn in the fields of the farmers afte; 
the harvest. This is how the Akinchanas (yogis) who have no Craving 
to collect more than they need for the day carry on their livelihood. | 
have lived likewise and conducted religious activities like Agnihotra 
and other righteous ones. How can | then, undertake the practice of 
priesthood, indulged in and rejoiced by the selfish and the mean 
(unbehoving to eminent Brahmins like Me)? . 


Seat - Art! fete et - sflastore sia fe wit fara 
- Tent sete Fifq atest - afiretarea: | 
gute: - qufata gata a tenrar| 


AMIRenaaera Ty AM Ae TAMA TAY A: | 
a: srorqgen uftqee sera fagueaqra adteahra: 1292! 


(272) Bhakta Prahlada in extolling Lord Narashimha, highlights the 
nobility of the warnca (almost ripe) Yogis: 

(Heaven) forbid attachment to home, wives, children, body a7 
relatives to our Sadhakas. Even if destined to be samsarins, let them 
all (family members) be the devotees of God. That Seeker who ; 
content with what he gets and gains sense-conquest (with a purie 
heart) soon secures salvation and not the one given to the gratificatio” 
(appeasement) of his senses. 
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at: - Hgferatt +: SET - RAAT WoEM - grove 
Aaaaaayt Fea | UhtgqE: - Ure: | STAT - Sa fargpsia: 


UT HEM - MTA feraafe - aerate aati 


a fered daaranai requrayuit tite en Far: | 
maetg aettemtafael fitter qa mae fag: N23 


(273) O King, Chaturmukha Brahma Pondering over the 
Knowledge necessary for creation heard, when in water, all around, 
two words uttered twice- Ta and Pa- aa (The 16th and 21st consonants 
among the group of 25- beginning with @ and ending with 4 - known 
as Txt) - this word Penance considered to be the wealth of the yogis 
who wish no more then they need for the day. (That is why they are 
famed as autets. It stands them in good stead in times of stress and 
strain and hence are they care-free.) 


fay: - fanfed - fkarcgenttd wera 

waa: - tafersrftact: - wrest: | west - aa: 

Geiast - wear: | Pfereami - ati - fifeboarg aden: se 
wreefata ata: | 


Tara Acagrat a sored fait wt cary | 
cares Se ag farvala Gen THES Movil 


(274) King Chitraketu reproaches those who crave for worldly 
objects : 

Indeed are they veritable brutes (among men who lack foresight) 
who run after worldly riches and worship minor deities bypassing you, 
O Supreme Lord, and thus beget fleeting fruits experiencing in the end 
hellish grief like the kings who desire for Kingdoms which they may 
gain and even that (which is secured) they may loose. It is as silly as 
to eat soft grass meshed in thorns. At a time they can not command 
all objects they crave as they are ephemeral (time-bound) and enjoy 
imperishable delights. (To gain everlasting bliss, they have to adore 
you alone, the God of Gods.) 
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fasaget - favarnifaor: - att Va Ay UTA: | 

faye: - fafacrarrasert! aan fatecar area Sarqoraa | 
Ut - sad - ares Youretyan| sfgre: - atrenfera farvar: | 
faagafa - fasteur agate - awHq: ata oigafal 


aura raga: aa quite Woifatwarerany | 
Q araroratfa ata teat arti dacaraduita w: oI 


(275) King Prithu praises Lord Hari : 

O Bhagwan, How can the wise ones seek cheap, carnal delights 
from Thee, the Lord of Grace (liberal bestower of boons) enjoyed even 
by beastly wombs-Tiryaga-yonis (even by the dwellers in Hell)? (They 
will not). They are indeed ill-fated, of a wretched mind who beg paitry 
favours from the Supreme Lord who can confer enfranchisement 
(salvation) itself. 


fast - rad ata: - awrart Hed Sear | 
ary acca fara tacaag: - Aararg: | 
Wry - faray fatar - fase Gm: | 

STAT - AA Asi- fary YMA | 

ARTO - AcE AT - Frarar era | 


Ti ra waren ateta a tae Va aeatay | 
a Hearn fra sta a equireracaiara Ge: EI 


(276) Lord Krishna tells Rukminiddevi: 

O highly-honoured Lady, those who devoutly serve Me, the 
Mukunda-the bestower of beatitude (the highest objective of life) 
and pray for worthless worldly delights are unfortunate indeed. 
These sense-pleasures can be easily had even in beastly lives- 
that of Tiryag yonis. 


wraniardgere - Atatl deurar: - tadtar| 
AeA - cara | S fare: | Fret - warteee sia 
Bq: - Vas) Yer: - arrears oft: | 
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991 
(277) Bhakta Dhruvaraja prays to Lord Hari : 

Indeed are they Stripped ( 
death) and confer salvation itself, 
well your strength to release) 
as stupid as worshipping the 
Such paltry (sense) pleasures 
deep (hellish) distress. Goq’ 
discreet. 


fagenaa: - fer gat afa: dur 3 

Hed: - faves - ye orate - Tara 

q heads aril Goritasied sah 

TreceoaT eure orate! wretst - gfkaarr ( qe) 
Fa - TERI TEsE sh 


FATS Fe UTS Sarat = Taree | 
a ameshyata a ates cage: | Rec! 


(278) The wives of the formidable Kalia (serpent) hymn the glory of 

Lord Krishna who punished their husband : 

O Supreme Lord, those devout devotees who resort to the holy 
dust of your lotus-feet do not crave for the heavens, Satya-loka, rulership 
of kingdoms, the lorship of Patala, the accomplishment of Anima and 
other yoga-siddhis - nay, not even Moksa that frees from the fetters of 
Samsara. 


from Samsara (subject to birth and 
of intellect by your Maya, who Knowing 
beg of you evanescent enjoyments. It is 
wish-yielding tree for a handful of flour. 
can be had even by beasts experiencing 
S deluding power misdirects even the 


(Vicinity of the Lord is better than Salvation. Greater than that is 
Sayujjya - the embrace of the Lord.) 


ae ert | oeeed - aeqerad - UcaetrenrferTet | 

Tara: - Taraerea aryrateh - Atal 

Trae Faroreicata a were fia relia Yaa TATRA | 

sm caefirereon wera: weer: ate: FATA THM: 112981 
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(279) Sages Sanaka and others after cursing Jaya and Vijaya, the 
door keepers, extol the Paramatman : 

O dearest Lord, well-versed are the devotees who resort to Thy 
pious feet inclined to accept the essence (the best and eternal) in life 
They do not recon even eternal release as the prime Purushartha of 
life gained with Thy Grace. If so, how can they then seek for short 
lived delights in the supernal worlds, that rise and fall with the movemen; 
of Thy eyebrows? The Ananda they experience in tasting the 
quintessence of Thy nectarine life-glories (expecting nothing else) excejs 
the joy that other devotees feel even in emanicipation. 


aplaed - eldtta| ctef - afar 

Tae: - GATT: | streifeaah - HT 

Gare acated Harare + wera Geuretaan 

saa: - fase: | aft - cena afer val 
srry tamtige Jl 


ar wan Ghrhay wemdd sfeaate yA veal wea | 
aay equfaaate astra: qaa a qormlae wok: eZ oll 


(280) We will not mind (willingly bear) even the misery in Hell 
born of our sins if our minds constantly rejoice in the excellence of Thy 
renowned feet like the bees revolving (roaming) round the lotus, if our 
words always sing the glories of Thy excelling qualities like the fragrance 
of the Tulsi-leaves embellishing Thy illustrious feet and if our ears ever 
engage in listening to Thy lovely exploits. 


afetad - vat wad! gist: was) Fray - ae 
Ae: - fereret: | 

Fae Sa Ta Wedaarehraamedaarsi faa | 

anes wearaate et Gola strat acerca ern Re VI 


(281) King Muchkunda prays to Lord Krishna after the 
death of Kalayavana: 


O Lord, having devotedly served Thee who can confer eternal 
release itself, how can the noble chase the ignoble sense pleasures 
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that are binding in nature (lead to rebirth)? The (Akinchanas) 
Bhagawatas earnestly pray for nothing else - not even salvation except 
the unstinted service of they lotus-feet, that being their prime- 
Purushartha of life. ; 


siffeat: - urrad:| amar - TART Seren! quia - stoke | 


wed Temreateiratim uri tanfetat egrets we: | 
rae fart wHabeotreattaend amrgucmay 122 311 


(282) The deities glorify the greatness of Bharat-Varsha 

and narrate the boundless mercy of the Lord: 

This verse clears the doubt of the ignorant as to whether the 
Sadhka should serve the Supreme God for heavenly delights and whether 
he bestows them? If he can not, then how can He confer Moksha, the 
main objective of life? If he can cede salvation then why not serve him 
for celestial enjoyments which even minor gods can grant? 


God certainly grants divine delights when prayed for. He may not 
also, this also being equally true. Not that he is incompetent to bestow 
them nor due to hate but out of sheer compassion for his devotees, 
when he deems that they will feed their pride that will deter their goal 
- Moksha, like the mother giving the needed diet. But he freely showers 
them on those-Niskama Bhaktas who chase not the sense-objects and 
are away from Ahankara and seek shelter in His lotus-feet, without 
being prayed for with an eye on their maturity (purity of mind) along with 
the prime-purushartha of life (double favour). 


vata gaefert - Killing two birds with one stone, attaining 
supernal pleasures and eternal release. 

areddt fief gedducare! arfefa: - wafeta: | 

We: - wear: - Warataadeaya: | 

Fafaeray - safixa georelfeerrerny| faerdt - wate 

faxraea a: feafaoatzargeat artgatehe geacatrart: | 

at femeaht a tt amratexettereararentctafengars ferenfrenel: 18 3 
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(283) Chaturmukha Brahma depicts the infinite mercy of the 
Almighty and his (unexpectant) affection : 
Our hard thinking and planned prayers are indeed futile when 


the Ancient Person (Hari), the Lord responsible for the origin, sustenance 
and dissolution of the universe whose yogic strength far supersedas 
that of the greatest yogins (even Chiranjivas- long lived ones) come 
under his canopy, works for our welfare unprayed for, without anything 


to gain and having nothing to attain. 
are: - amet ge fie: | aa - feat setter: - samt - sere 
om: - Wwe seth aT Pate tare: ATT faq 
fattest: - cae yaad sta 
7 Uer aed You! ata weg: Wa aerdaaa: Wt star | 
TON ae Worst scurde erate MANTA AHH RCI 


(284) Daksaprajapati entreats the Bhagawan : 
Salutations to that Supreme Lord whom the ungrateful sou! - an 


impure heart knows not even though he abides in his own heart (being 
SO near) as his enternal companion and unfailing guardian, his intellect 
being masked (by his Maya) like the silly servant (JT: ) oblivious of the 


obligation of his master. 
Wey: - wafayreal Wt - We) daa: - afeofeeaar aaa: | 
waoredete: - afagpgg eg: | Wor: - Set yeat - Heafa: | 
Wfora: - carter: | 
Ten Gita Gea samt aaa warfare yarftan | 
ferrfacré a wernon faa rade mda yeffarog 224! 


(285) Kuntidevi gratefully remembers the very many obligations 
of Lord Krishna who unlike Devakidevi experienced a chain of miseries 
along with her sons (and other family members) : 


You, O Lord Krishna, (Impeller of Indriyas - sense organs) who 
sale-guarded Devakidevi (your mother) in all her agonies when she 
was Imprisoned by the cruel Kamsa (her brother), protected me and 
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my family-members at every step from the perils we were subjected to 
(by the wicked Kauravas) with compassion. 


Gert - sansa deal war - aro sifafaat earl yparftfar - 
RMSTHAT WRT - UAT - areaftey ferara - aarerapRe fara 
ge: farang - ate WET 


FaaT-ReTA: WORSE ATA SAAT: | 
We 7e stareneeam sarsavarey wi shire: Necell 


(286) When Bhimasena was served with poison, when he was a 
prey to the demons Baka and Hindimba, when we were to be burnt in 
the lac-house, when Droupadidevi was pulled by her hair and dragged 
to the royal assembly held by the nefarious Dussasana (who tried hard 
to unrobe her), when we had to face very many dangers while biding in 
the forest and from all the formidable missiles of the adversaries in the 
war including the Brahmastra hurled by Aswatthama to demolish the 
entire Pandava clan, O Lord, it is Thee, who defended us. 


Wert: - agrecehfrna genet - faqs 
SMT - AAMT! staat: - Aad wreonfehifea - arkgeara: 
WUT: AHN! Al - Gal gloaes - (srarcarar) Ber: 
aad” Jaa sera 

Wea 8 aire are qaaat wea ear | 
Aegaaa Tosa aaa eaTT: Ul 


(287) Bhakta Kuchela (Sudama) prays to the Paramatman : 

Lord Krishna heartily accepted the handful of parched rice that | 
had brought. Let me be blessed with his relationship (as master and 
Servant) unexpectant love and friendship and uninterrupted service in 
life beyond life. Let me avail of the unfailing association of magnanimous 
Souls who are always attached (devoted) to the Paramatman abounding 
in auspicious attributes. 


led - deed! et - ceirenfted 
tt - aera - anige: Fes! aret - yRerconfectr 


139 


eae foot eran fe duet usd Tat anefacms: | 
wetdtatere fram: tad ugatsard afrat weteay nec 


(288) The omniscient, Independent Bhagwan, replete with 
meritorious qualities, though Lord of Laxmi (Goddes of Wealth) 
Surprisingly enough favours not the dull-witted devotees with rulership 
and riches even though charitable enough to hand Himself over to his 
Ekant-Bhaktas (Supreme devotees), only out of mercy to save them 
from the impending calamity - (Ahankara that the weak minds are 
subject to) under the intoxication of wealth. (thus exhibiting how he 
obliges his Bhaktas by restraining them from going astray.) 


feat fe warm - witadan - wat Se Wet SATA 
daci eda - que ane qealp deayaai sre earl 
aetdatera - Feral Ford - at 


Tay wTaag: sara at ytfrectaam: | 
a: Oak anfayfanratatsedentsia: warm: waa: 1122 811 


(289) Brahmaji and other Gods extol the Paramatman to 

rerurn to Vaikuntha (the work to be turned out in his 

incarnation as Krishna having come to an end): 

O Lord, your feet (to those who resort to it) are like fire to the 
unholy heaps of sin (that burns it like bales of cotton). The sages bear 
them in their hearts soaked in deep devotion. The Bhagawatas (Satwiks) 
who know their Bimbrupas, treat all Thy Rupas (though different in 
form) on the strength of (fasts) alike (Same) in power and qualities 
and further consider your four forms (eq@) Vasudeva, Sankarshana, 
Pradyumna and Aniruddha as having limbs and the limbs themselves 
(3taaaq) not different from the person (ataadt) (being so due to his 


infinite might) both bieng WAMalcea and worship in the morning, at 
noon and in the evening. Let Thy blessed feet favour us with all the 
Purusharthas (tend to our welfare). 


aMeeal - wiferaqeraTe STATA: ea: | UUs: - TET | 
amafatg: - fiaarrate: fanfita: wafnd: - gear: | 
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aye - argeaneha: aarffirsnfasy: saraieuras Heufitear) aay: 
- feptet | A: - sree sary ear a: shit ar shri agaranftr a 
Tae vata aHlayle - wang - Qarfaera| 


srafedaermachad) wey saree: | 
wHrataaHes Tery dy gq afstaraeam | 
aa Feu aceahaouteragyea: TARAT M2 oll 


(290) This is a verse from Srutigeeta. Like the bondmen waking 
their emperor, the (presiding deities) of Srutis (Vedas) beseech the 
Parmatman when the time is ripe for the creation the World : 


O Purusha (Lord of Infinite auspicious attributes), you are the 
propeller and doer of all the deeds of the noble and the ignoble as 
Purusha regulating from within and as Kala from outside and pushing 
them into action according to their merits (good or evil) and leading 
them to their respective destinations. The enlightened consider their 
doings as your deeds, you being the perennial source of all prowess. 
All your rupas (Amsha, Avista and Avatara) contain your whole strength. 
It is you who worship yourself through us (not we) that is how the wise 
deem and they are right) 


Pa sa sete: | sat areitgen after wart gear 

af: | WeHAad - CIA Toate aaah at apd - aq - 
wade patie! aftacgsear ya: - weer aa: | steRa ada 
rags aiifasta area fiat) aha usnfes atatt at 
Wands agra sages sft gars 

aise: vfaga am arafim wai tsitaarahtaosntrae: Cares | 
TAL CAMO AATAMTAY WOT WTA THAT AAT 1128 eI 


(291) Lord Hari, dwelling within as Purusha is here praised by Bala- 
Bhakta Dhruva. Some of His varied operations are detailed: 
O Lord of infinite might, (biding) entering each of the Karmendriyas 
and Jnanendriyas- Speech, hands, feet, ear and skin and other sense 
*rgans by special forms of Thine and making them potent enough that 
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are powerless by themselves, to execute their respective functions 
Salutations to Thee O Purusha, O Bhagwan, (3 Sy archaea :) let them serve your 


Ten she arftaergnfeeteat: | FAT ATT - WUfagrayry| 

Wat - tard Stararq| BRAT TUT - -Bfsarfot) sraaretsa 
aid: - Tavadur wage! dsflaata - aanrdaraniit pata 
ae - Teena! AA - daravada Yat Wag! 
tanta sh aaa: earths BAZ | 

Faraa mea wae tag TeaSAS TAA 1128 21 


(292) Sage Narada consoles King Chitraketu bewailing over the 
loss of his dear son by recalling the (Jiva) of the dead son (from the 
region of the dead) and instructs the king through him to engage in the 


service of the Lord: 


The body, sense-organs, mind and intellect are impregnated by 
Swarupamsa of Paramatman at the time of their creation by Virinchirupi 
Brahman. That is why they possess their innate strength. But it is only 
when activated by Him abiding within to regulate them that the sense- 
organs engross in their respective functions. They can not operate on 
their own. To quote an example, the iron rod has got the strength to 
assume all forms-that is its intrinsic nature dowered by God on it when 
it came into existence but it can not assume them as it wills but only 
when heated according to the requirements of the forms it has to bear. 
Likewise the indwelling Purusha endows the Indriyas with their instrinsic 
capacity needed and only when impelled by Him they do their assigned 
deeds. So it is He who gives the things the strength they need for their 

prescribed activities and even then, only when propelled by him they 
start working (with his impetus). (They are entirely dependent on Him 
for their very existence and for their functioning). All glory (| humbly 


submit) to this mighty Lord Known as Drasta. 
wy - waaay) arty - saaty| 
faftay - facarana wa frafiat area: | 
aeefagi: - meat: - cared: fear: | 
wets - aay at ae - aaa g Aa wae 
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vad - weneer ~ OF OF: aeehaaranftaacty wata| 
Tay Wa - aera fapa wat 
AGESIG ~ AY - MER - geyeray Te asaT | 


(293) Sage Suka extols the Paramatman : 

Even though Paramatma enjoys his exquisite Ananda yet through 
compassion over his devotees He resides in their hearts as Purusha 
or in the images outside. Being pleased with the 484 Wat performed — 
by the yogins as prescribed in Panchratra with faith and devotion, He 
bestows on them jnana and other Purusharthas. But to the Hatyogins 
lacking sense-conquest, He will not reveal his real nature even though 
they strive hard in Many lives. Bhagawan through his lordliness 
(unequalled majesty) is Swaramana, exults in himself - (not dependent 
on others being Sachidanand Swarupa and is always full and resplendent 


by his innate effulgence. obeisance to Lord Narayana thrice - (with 
body, mind and speech). 


Tat THe - 7H: SOTAY aadaly wee aes Ud ade: 
Garren sft were free! aaa ara AAT 

areadt - ata great afr! ase - art - aefeergaar say: 
fagrererd - taarfeaal Safir - gfe wa teat! aig 
ASMA AT Wea - TaAfErrrl 

tead - siete - tafeta faecal 

Tend Gagan ada aged THU AEEOTA | 

wie Teh fayatia werd Ae Ysa AA AA: 1128 ¥II 


(294) Many many prostrations to the Supreme Paramatman of 
established (spotless) fame, the very recital of whose glorious deeds 
and hearing of them again and again, seeing his auspicious forms from 
head to foot, bending before him in humility often and often, shel 
his memory always alive and contemplating and worshipping Him wit 
faith and devotion, soon smashes the sins of his Bhaktas. 
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Wa: - Rhett) area - weasel fagaifa - arerafa 


Sarena: wap Pare ard serafaga: ara aot 
Te wad faaeta aa sear wise Be BASHA: eeu) 


(295) Bhakta Prahlada lauds the Paramatman : 

The Paramatman does not accept the worship of the ignorant as 
it is not offered to him in the prescribed way. But he receives the (Way 
Ws) adoration of the enlightened as the offerings are dedicated in the 
enjoined manner - (With the proper feeling of identity between the Bimba- 
rup Paramatman and the Paramatman biding in the things offered). This 
is His acceptance of the highest type. He does not accept it for his own 
sake as he is the lord of all he surveys and is full in every sense of the 
term - wanting nothing, lacking nothing. Even then, he accepts it out of 
compassion for his faithful devotees only for their welfare (this being his 
inherent nature) and whatever worship they offer to God (their Bimba- 
original) ultimately redounds to their (Pratibimbas-reflection-like) credit 
alone (secure their cherished objects - the fruits being commensurate 
with the worth of their worship like the image in the mirror being decked 
when one adorns oneself.) But in the case of the unwise who know not 
the Bhagawat-Dharma well enough he does not accept the offering as 
it lacks dedication and even when offered with faith and devotion (being 
the Axa - enjoyer of the quintessence of things) accepts so very little 
that it is as good as not accepting at all. 


art - Gatl sfage Art at quite - eid 
MAAS a - TART STAT AIA | WY: Tata: | 
Was: - wae pat at : - Acta: | 

wages - ufaftaes fara wate 

wears chat Te sear a thhped sepEAA | 


ayaa arden fre UT uftqeata loll serrata a wad 
waar aan ag raanefretas are Cll Ste 
Vayraiaes cafathonqalyaararsragemelraranca tag 
Tees srerarrartcatdterrans wfaqreta Weil Aa 
wularraen aay Mg tacaaeag faagat a: 


144 


(296) Nabhiraja, desirous of a son Performs a sacrifice and the 
pleased Paramatman seen in his celestial lustrous form Clad in 
pitambara and decked with varied omaments showers his grace. He is 
born as his son by name Rishabha This verse is a model prayer for 
all sadhakas : 


(Pujas are of two types - gross (Image Worship) and Subtle 
(Bimb-rupa Pooja). Sthula Pooja connotes the worship of God in 
images and other outward objects in the enjoined manner. It is to be 
observed until one attains the knowledge of the Paramatman who 
abides in the hearts of all as their Bimba (Original). Even afterwards 
they have to do it only for the welfare of the common folk (to educate 
them). It is a means to still the mind in the lotus-feet of the Lord). The 
worship of God residing the inner recess of the heart is the Suksma 
Pooja observed by the knowers of God. It is far superior compared 
to Gross pooja depicted in the first verse.) 


(i) O most adorable one, you heartily accept our daily dedicated 
worship observed in the Bhagawata tradition, laid down by you. We are 
tutored by the propagators of the Bhagawat Dharmas to adore you with 
repeated prostrations - (being the highest Dharma). How can a perverted 
mind, subject to the sway of the Prakratic qualities and hence dependant, 
know you, the Lord of all (Sarvottama), far outstripping Prakrati and 
Purusha with the Supreme nature of your Aprakratic forms and virtues? 
(It is impossible indeed.) 


areal yengot vestafe! aréfa - <fiectfn aéam - yeaa 
WPI - waged wrraaart aqatatl seut ysl | 

We: - ulated - ofraadt ahs: - wrrad ef vada: soferfard 
attanta: - fartaata:| sateart - ayer 

(ii) © Supreme, you are indeed intensely pleased by the 


“Nostentatious worship of your devotees full of prayers chanted = 
COrrect Stresses and holy water, tender sprouts, basil leaves and Durva 


88s offered with flowing love. 
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Uf: - Gam: | SMT - Wal eraeratigres - Taerrtfsa EAs 
Aya - YUtqarl aaa - Gsrarl 


Sthula Pooja is here pinpointed. 


(iii & iv) In fact, you gain nothing by these two types of Poojas. 
Sthula Pooja with its varied display of objects (used in it) by the ignorant 
who are incompetent to engage in subtle worship, you accept it out of 
compassion and they garner proper rewards. Your very Swarupa is 
such - Apta-Kama (full of all Purusharthas) and the Swarupananda of 
yours is full in the highest sense of the term. But this Pooja is usefu 
to us who seek your Prasada. 


Je HMA - aEAAATAT | atef - WaT aA - FST 

seaafata VW - SATVAT SAGA YAAM - AGA 

NT TReaaTy - AAASTET STMT: - ATT STMMTATATY - 

weft Tamar - Guia | wea | aa - Fat 

(v) Therefore, O Lord, let thy auspicious names (describing Thy 
glorious qualities and deeds) be ever remembered by us (play on our 
tongues) when we fall down, slip in hunger or yawning and other 
miserable conditions or in helpless states like high fever and even on 


death-bed. Pray, let the memory of Thy lotus-feet that wards off all evil, 
ever be alive in us ! : 


eae - Sratht Preah - argent faagnat - ceharat 
SATA ag - Aad SAT RAT 


a aaa Haifa a grat erase Tae: | 
qaagoaton aed faaeta weatraty Wg Reo! 


(297) Sage Narada thus exhorts Prachetasa : 

Lord Hari does not receive the worship of the crooked (dishonest) 
minds however affluent and ostentatious it may be who being swollen- 
headed with their knowledge, wealth, heredity and good conduct look 
down upon the Satwic souls (Akinchanas), the Bhagawatas extremely 
dear to the Lord, shorn of worldly wealth being satisfied with whatever 
they get through God’s grace, considering Bhagawan alone (and his 
contemplation) as real riches, famed as Rasajna - (Sarbhokta - the 
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enjoyer of the quintessence of things unbeguiled by external 
paraphernalia). In short it is a Pardoy of worship. Their Pooja, hence 
is unfruiti’, eave aside salvation (being beyond their pale) feomany 
times breeds adverse rewards. " y 


4 Mota talteretfrl garters - fered gata goat — gar 
SEAT: = STURT ERT: sete: - uaa ech aay 
am - Sales ste afraaty waqurradgs cag: - arom 


Batam waaafaca afarsrestenagacah | 


AAT aaa UT Shanes Gecuaia wrraa Wits area: N2ecll 


(298) Sage Narada entreats Lord Vedavyasa to compose Srimad 
Bhagawata that will propagate the Bhagwat Dharmas which will singe 
the heap of sins carried forward life beyond life. 


That pour of words is styled as Sat-sastra which is heard and 
sung with devotion and highly extolled and practised by the enlightened 
eligibles though with blemishes in every verse, may be faults in grammar 
ormetre, that propagates (is replete with) the sportive glories of Lord 


Ananta and extirpates all their sins. 


saeacary - cara uarefe feree! sifsearht - vfeoreanhr 
mad: - qyAaa:| vaaat: wretafe atae 

UATATALOAT AON TAS: AMAA S MUTATE: | 

aaa fred yoparesttant oot surest wfarsiterara: 1122 811 


(299) Sage Suka elucidates the greatness of Srimad Bhagawata: 
A Sadhaka will have to listen uniterruptedly (time and again) 


to Srimad Bhagawata that sings (extols) the sportive deeds of Lord 
Krishna if he desires to plant spotless (pure) and steady devotion in 


Him, that will ward off (destroy) all inauspicious evils (sins). 


are uf - arefearaeeat - aiaea ateeleat a eat Hier 
aero - ya: Gt l 
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A AALATATONTATS: WEFAN WTA ATTA: 
fracamm sq qaairate ae meats arqaa 113 0 011 


(300) The Wise Jada-Bharata exhorts King Rahuguna : 

Repeated (daily) listening of Bhagawata Sastra which enthusiastically 
lauds the wonderful exploits of the Supreme not only weans the Mumuksy 
from the glamour of worldly objects but endows him with befitting 
knowledge coupled with stead-fast devotion that can lead him to 
Bimbaparoksa (envisionment of his Bimba-Rupa). 


aa - dst WAT) geet Hoenfeaera: - faserarat oferta | 
aqua - vation equa sft argea - fers et 
adi aft - waatrat atl Tart Meant! weaia - catia 


Fa PEAT DAA F HVA UTA: | 
ada Wed Agea HIS Ada Ys Taq IIa 1130 8 


(301) Suta underlines the glory of Srimad Bhagawata : 

Futile (in vain) are the collection of words and unpropitious are 
those tales which do not depict the majesty of Lord Adhokshaja. Those 
utterances are true and fruitful and those stories alone are salutary, 
one dare say, that drive home the peerless attributes of the glorious 
Paramatman. They alone help to accumulate righteous merit (and pave 
the way to perfection). 


wed - argarandd | Aanfagertet arate BT - Ate 
aaa Wud Giet Aa Aa Aes MITA Het 
ata Mitarotasirant yuri aarretHaM SAA 113 0 


(302) That (Srimad Bhagawata) which sings the celebrity and majesty 
of the Lord is alone meritorious, pleasing (sweet) to the ear, ever anew, 
(yields fresh meanings with keener insight)an eternal feast to the mind 
which withers the endless embarrassments (ocean) of existence. 


qa Aa - aedfagry yexta | «fat - ware 
Ma - Adan wlaotaey - Cae 
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ara tA aren af feerca-gasrmn ra eee | 

cloradtfered at eageat fit ai fasyars eft: Nog 
(303) Lord Krishna tells Uddhava : 

O dear Uddhava, The wise ought not to uphold (listen to) speech 
(words) that is sterile (does not yield any objective of life), that does 
not dwell upon the eightfold dispensations of the Supreme like Creation, 
sustenance and dissolution of the universe and his holy (purifying) 
exquisite sportive deeds in his diverse incarnations including his unfailing 
support to his devotees (as it fails to Propagate the majesty of Srimad 


Bhagawata). 

are ota: | feerg wears - yfefteftcrnts agered 

gféd - @dl A - We Weeagaah| aeat OT alah UTA AeTeaT 

ufaarteat 4 wate ef: - ae + fayare - arora 

Tm gactemadt a arat te wueiaaacmt a | 

Ted cadtetpan ara gai feat waa gag: 113 o¥I 

(304) The mortal sustains with great grief a cow that has ceased to 
give milk, a self-willed and a wicked wife, with a harsh tongue, a body sweating 
for others (as a slave) like a nozzled ox incompetent to do what is wholesome 


for it, wicked sons and relatives inimical to his interest and impious wealth 
that is not expended for holy works and like-wise barren talk that does not 


extol the glories of Lord. Indeed they are fruitless. 
gate - aden afeefeat) sradt - eat ceseiyort 
uae - ateTda sreltt - ahaa gyy sal stadt wat get garfesat| 
adieted - srofestpd fet) wart agHy sofort! g:wag-et - 
aerctearta wat tata | 
7 ugaivanad etden wicatad ate afefaged | 
aqeaiatel aq Paatad aaregaeaa fe Meat SHOT: 113 041 


(305) Suta elucidates further the greatness of Srimad Bhagawata : 
A composition (Sastra) that contains varied literary excellences but 


Nowhere narrates the majesty of the Paramatman that purifies the world is 
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like a sacred place shorn of its piety not accepted by the (Hamsas) chz 

mind.. It is only to be enjoyed by the impure (temporal) minds sional ae, 
the divine spark. The hallowed minds delight only in Sastras that an a 
glories of the Supreme (Achyuta). ame 


aréfuaft - arardad Head art sata: - argpqarra: - arrafita aay, 
cof — at - wel ea: - yaa: - arey ha: Ufad | 

a - aa TATA aa aa Ba TETAS Va: Wa Ta hs 
arto yarearat onfPrclafe Fal aaa Rte ale g satan 
aeHag | 

a agafteard thie werafant a yotta wffag | 

agree dtefaeifa Ae A aa EET aaa ATAT 113 0 GI 


(306) A treatise (exegesis) that is decked with literary beauties but 
extols not the Mighty Maker in its entire expanse is reckoned by the wise as 
the Sastra to be exulted in only by the worldly (unillumined) minds like 
crows ducking in a defiled but charming pond. The enlightened (upright) 
that crave to listen, think over and gloat (plunge) over the sportive glories of 
God like the swans that float in the Manasa lake, never entertain it since it 


fails to fulfil the prime Prusharthas of life. 
ayuda - 4 Wea - da Mea Ft Vala AAT: - AAT: | 
frig - saonfeerreraesanl A Ad - A Masifa wegETs 
aq Haga! Fa: - Asa: | Tifa - Fest | 
mig Bennented wert catia yasey | 
A: @ fata: deratragedremedtratraa TH: 113 ol | 


(307) Hence the Supreme is spoken of as the mammal - (viviparous, 
born of sweat and eggs), the mobile and the immobile, the Gods, Rishis, 
Pitrus and the Bhutas and all that is seen by the senses, the heavenly worlds, 
the sky, the earth, the hills, the river, the ocean, the island, the planet and 
the star. (All words primarily connote Him alone.) 
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GS: - FATSAAS Wa way wfindy:| 


URWaSTS FI feed satereama ATMATA WIA: M30! 


(308) Sage Suka instructs King Pariksita, the method of adoration : 
(All) the heap of words in their Primary sense, speak of Brahman 
alone and should be used to denote Him. The Jiva residing in the body full 
of impressons and tendencies born of ignorance uses the words Indra 
and others unknowingly enough in those (particular) name-bearers, the 
lower Gods and worships them through ignorance and confusion (dull- 
witted as he is) and as a consequence forgoes Salvation - the foremost 
fruit and rotates ever in the wheel of Samsara. The wise act otherwise. 


(This verse censures those who misuse the treasure of words Indra 
and others that mainly point to the Supreme Brahman who alone inde- 
pendently can confer Moksa - the prime Purushartha of life and is the mas- 
ter of all he surveys, all others being subservient to Him. The Jiva through 
ignorance mishandles them by applying them to others that do not really 
belong to them. (They avail of it through God’s grace.) God owns those 
names like Indra and the attributes (like lordliness) conveyed by them. They 
(other Gods) stand to gain if referred to them only in their secondary sense.) 


Wey are: - ayregerenta! ten: - wane ara: 
ma: - agra aa: area - sat vat Bi 
wary - Gemate) arate weary vated 


am fewad agen antad fe: frenfiredaeranty | 
wa aatfusiraredtam cares winds: iso ell 


(309) Sage Suka cites an example to enable one to comprehend 
how the words connoting different and contrary meanings speak of the same 
Supreme Paramatman : 

. Just as the same gold contained in diverse golden ornaments though 
N practice are called by the Goldsmiths and others by different names, so 


the entire heap of words, vedic and worldly to the wise connote Lord 
Adhoksaja alone (in their primary sense) even though in usage they beto- 


151 


ken different Jivas and substances (to the ignorant). To quote examples th 

words father and mother, the enjoyable drinks, the ornaments worne and ; 
the words that denote earthly objects, the Gods and Yajnas mainly salts | 
the Paramatman alone - (only by courtesy other objects). . 


aar yaultena - witad - ouarladl 
qhe: - wah crear - ofa 


aon feud tapd areauyatea aaea ferorara | 
ata Hed caaerdami aaraeshenhea TE 13 Roll 


(310) The Lord instructs Uddhava : 
Just as gold is the same before it is turned into ornaments and after 


it is melted, even though in between (in existence) it parades as enchanting 
embelishments (in different names and forms), in like manner, the Brahma- 
tatwa before creation and after dissolution is ever the same even though in 
between (as long as the world lasts), it is known by the names of the beings 
and things it enters-its moving images - Gods, men and beasts (to activate 
them). But the ignorant does not recognize. The Paramatman, its Antaryamin 
(indweller). (To quote another solid example) it is like the Spider weaving its 
web and withdrawing it at will (afterwards). 


(So all the words that connote the Supreme alone in their primary 
sense as far as possible (unless inevitable to procure basic needs) be not 
used elsewhere as he courts sin and fails to obtain the prime objective of 
life. This is the covetable Bhagawata Dharma known as A.) 


garfrins ag feat qavadeaar det: wetatedt warts 

aq sfearrafatal arate wregrart: wader: | 

srrarreat A ays AIT | 

wa: afaateg uraed: cared soraaag ts: | 

faa sand a ada wacaftat aa AataTATOT: 113 8 8 
(311) Sage Suka epitomises the excellence of the Sastras : . 

The Sadhaka seeking salvation should realize that all the collection 


of words specify the Supreme alone. Those who lack this settled 
conviction may use a few of them elsewhere as are direly needed fo! 
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bare subsistence with €nough caution. 

otherwise even those words should be US 
sing his Majesty). Otherwise he courts sin 
attain his foremost Objective - Parama pur 


if Maintenance is Possible 
ed only in His context - (to 
(deep distress) and fails to 
ushartha - Moksha. 


weal Teret fir ferat: wardafel cafind qual: fim | 
werent fit qeuofartttrarron’ wht fir gas TES aT 


(312) Even ripe yogins fall into two categories depending on their 
spiritual evolution in life, some who have given up completely afta of 
their body and others who yet bear a little tinge of it. 


Sage Suka points out the traits of the yogis of the first class - 


With Mother Earth for rest why struggle for beds', with ready 
arms why pillows?, with hands that can be folded why need leaves and 
pots, with quarters or directions to cover us why crave for soft? clothes? 
(They expect nothing). 


?. wy: 2. saad}: 3. gE: 


ataton fae uta a aia fexifa feet haiti: wey: Anat serysay 
tal Tet: feragqeyea FON: weTesila aM emeciciery 13 eal 


(313) The nature of the second class of yogins : | 

Are there not rags’ on the road? Are there not trees? that sustain others, 

'0 give alms? The rivers (that provide water to drink) are not withered. Neihart 

he caves that give shelter are closed’. Things being so, why should the wise 

Serve or seek the wealth-intoxcated blind ones? (They accept things given by 

©votees only that too with deep reverence. The ripe stage can be reached with 
nough Practice and long duration. They expect the least.) 
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9. dt 2. afm: 3. Sel «. Haz: 

areat «oaakaaat youre sted: fe aaetica 
feraard: | ate: Fran 7 HIT | Staaaturef wera Py 
Sater) Brads Ut HAT sea awit awa 


Summary : 

The path to be pursued by the Seekers of salvation - Yogis fo, 
perdurable bliss, in general, is of two kinds : Hatayoga and Bhaktiyoga, 
The Hatayogi achieves his goal a little earlier with his arduous method 
of breath-control but chances of fall are more frequent. The Bhakti-yogj 


accomplishes his end a little later with the easy means of incessant 
devotion involving no risk. 


Those who opt for Bhaktiyoga have to observe their Swadharma 
diligently and daily - the prime means to attain Moksa. To understand Dharma 
is an uphill task. Even Gods and Sages can not comprehend it completely. 
It is far removed from human reach. So Lord Narayana out of lenity for 
noble souls incarnated as Lord Vedavyasa and composed Srimad 
Bhagawata containing the Bhagawat Dharma for the easy comprehension 
of the Sadhakas. To do one’s duties as the adoration of the divine derelict 
of the feeling of Me and mine, undesirous of fruits, styled as Bhagawat 
Dharma is the regal track toed by the Sadhakas. 


Karma by nature is binding. The same Karma if performed without 
craving for rewards and abhimana can free the Jiva from its fetters like 
rarified poisonous substances acting as efficacious anodynes for alarming 
ailments. This healthy uniterrupted Anusandhana (feeling) alone can effect 
the needed metamorphisis. It can be attained through the correct knowledge 
and conviction of the supremacy of the Lord whose feet-dust is borne by 
the divines with devout devotion. The appelation Bhagawan can be primarily 
applied to Him alone. Other Gods get it in its secondary sense. He is the 
one Supreme, Independent, all-knower, Almighty, ancient and eternal, free 
from modification, the eight-fold dispenser of the universe in sport, full of 
infinite auspicious attributes and derelict of defects. A dilligent study of the 
sastras drives home His unchallenged supremacy. The Sadhaka should 
inculcate in him the sama-bhava born of the firm conviction that the sam° 
Paramatman habits the bodies of all beings and the insentient substances 
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Brahman who has gifted him the Precious hu 


| e examples of Outstanding 
rish Maharaja and others (fit 


others should closely be copied. 


Paramatman is one without a second, the greatest friend and 
unexpectant relative of all beings. He sports with Himself (with his own 
infinite forms) and is bliss infinite. The creation and other activities of the 
world are his lila and he has nothing to gain by it being Apta-Kama but he 
engages in these tasks for the welfare of Jivas. He grants their desired 
Objectives and leads them to their deserved destinations. It is foolish to 
Propitiate Him for perishable pleasures when he is prepared to favour with 
Perfection itself. It is as silly as to beg a handful of flour to the wish-yielding 
tree (Serger). It is witless to worship minor Gods for pleasures that pull us 
back to earth again. It is wrong to think that the Almighty does not confer 
Wordly happiness. Like the mother administering anodyne adquate to the 
Child to suit his health, God too deals out earthly enjoyments Gapending 
UPOn the ripeness of the sadhaka as in the case of Sudama.Kunti's eulogy 
F Lord Krishna illustrates how the Lord is an ocean of compassion. 
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Contemplation of the Supreme occupies a pride of place amo 
Bhagawat Dharmas. The Chaturvyuha upasana, should be done 
distinct discernment that there is absolutely no difference between Mulry 
of Bhagawan and his Avatara, between Himself and his qualities anq Beate 
that he is all pervasive and abiding in all Jivas, is the independent doer af 
all deeds and that the Jivas hang on him being his reflections, mor, 
instruments to act as he directs in consonance with their Karmas, accepting 
their actions as his adoration and rewarding them according to their ripenags 
Paramatman’s prowess is transcendental and beyond comprehension, Ha 
declines the worship of those who are destitute of this pious Anusandhana 
(feeling). Amala (pure) Bhakti alone can win him. He is not deceived by 
mere pomp and ritual. He receives with great pleasure even a leaf or flower 
or fruit or even water wet with devotion. Jnani is loved most by Him. 


Ng the 
With a 


So an eligible to be classed as Bhakti-Yogin has to observe rigidly 
the Bhagawat Dharmas. He has to fix has mind firmly in the lotus-feet of 
the Lord. He should listen and reflect on his varied glories and instruct 
others in his majesty and remember Him time and again with devout devotion 
and serve Him in all aways with enough reverence and the Mahatmas too 
- the Vishnu Bhaktas. 


That group of words that depict the glory of god constitute the 
scriptures. Those that speak of other objects ina manner however profound 
or learned are not acceptable to the wise. Bhagawata-Sastra is alone Moksa- 
Sastra that exults in His varied magnificence and exhorts the Bhagawat 
Dharmas from beginnig to end. It is Bhagawan who is mainly propagated 
by all words. He is the foremost Bhagawata. The heap of words including 
those that denote wordly objects primarily connote the Paramatman alone 
and only secondarily the worldly things concerned. 


Nl gta arreaaeatadyrramry Moll 


2 i OK OK ok OK OK ok ok ok 
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TeraUeerTUOTA 11 22 1 


Kavi highlights the benefits of Bimbopasana to impress its 
importance on King Videha: 


Wea spafaeanegara weiaatareasa freon | 
sierra Uartgvaraat aa frada vw: Iaewil 


(314) | trust that the incessant Service and contemplation of the 
lotus-feet of Lord Achyuta on the part of the sadhaka is the royal road 
to free him from all fear and sorrows of this inauspicious Samsara 
where the mind belabours under the mistaken notions of me and mine 
and the identity of the body with Atman 


Ht- Manga! fase - water fret - frag 
HASTHATATATE | 


Taare sora estitientivtaaaersne: | 
aay ig Td sare Ben Beea wTacada 113 24 


(315) The impure mind is the root-cause of grief. The pollution (of 
the mind) is nothing but its agitation (excitement). If the mind is 
established in Brahman, where is the room for anxiety or alarm? So 
Sage suka narrates that the yogi engaged in Bimbopasana is free from 
fright (alarm), the main cause of mental affliction. 


That extreme purity of mind attained by the contemplation of Lord 
Ananta well-established (seated) in the heart can not be gained by the 
Study of scriptures, austerities, conquest of breath,service (obligation) to 
Others, dips in holy waters, rigorous vows,charitable offerings and Japa 
(repeating the glorious names of God and sacred spells). 


fae - aqreraqqt wrorrte: - argo: Feit - utter: 
afte: - eq) afar - AA 


Wasa sfaneegefatad itn: eget uferat fagera ote: | 
Weare eae sifdqe urea dsfrawa wut te: ERSTE 
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(316) Chaturmukha Brahma lauding Lord Narayana brings to th 
notice of the seekers that Abhimana (pride of me and mine) is fe 
prime-reason of all sorrow : : 


As long as the people do not devotedly contemplate on Thy 
coveted lotus-feet that shears all fears, they will not be free from the 
inauspicious Abhimana-the feeling me and mine, the root-cause of aj 
agony in riches, body, friends and the affliction born of their gain or 
loss, immense greed, fear and disgrace. Then alone, gradually they wil| 
attain a state of fearlessness. 


stinet afar: wae gaat HMA: | 

a waefta - afeagces Ararat 

fea: Ut easqua farteaaa we fre THAT: | 
WUIATaTa aera: Tye_iee: fee: qauratsqary 112 8 vil 


(317) Sage Kavi portrays the benefits of contemplation of the 
lotus-feet of the Paramatman to King Janaka : 


To the eligible engaged in deep contemplation of the Lord (his 
Bimba) in the enjoined way, devotion, knowledge and renunciation of 
the rest (body and earthly things) - these three, always go and grow 
together, just as every morsel of food we take in simultaneously relieves 
hunger and brings in peace of mind and nutrition. 


wear - wraguaat pda: aferenthet: | 

wa - waftaed) wt - weve agqual - wl 

aaa: - Yea) ager - vitHact getsua:| 

yfiz: - sargftaarom! gfe: - aeigfean stfa - wettial 

sega waeittsqaen ufeatdtradtracrata: | 

adfa 2 amaaca wey aa: Wet wifes Arata, (113 8 

(318) In this manner, the Bhagawata (ardent adherent of the 
Supreme) incessantly adoring the feet of Lord Achyuta gathers devotion, 
knowledge (envisionment) and renunciation and attains fullness according 


to capacity. Then O King, he begets beatitude - Moksa (total relie! from 
sorrow and eternal peace thruough the Grace of God.) 
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HITT ~ STATA Wate: - ArH) untae: erat arta: 
ad: aera Wt Mit - oneifret graktgh r 
gaya! Stet - weit mane - grtat cafrancteda 


Linu ToerTOTTT TATE CISC WTA SATA: | 
i THEOARAH YUE aa an: H3eeil 


(319) Sage Suka narrates the importance of contemplati 
(of the Lord) : emplation 


The well-versed in the service of the Supreme (worshipping His 
lotus-feet) forgo their attachment to the worldly and other-worldly things 
and with renunciation born of it attain the knowledge of Lord Hari and 
ripe devotion that frees them from all sorrows (of samsara). Repeated 
prostrations to this Paramatman of chaste repute! 


Fear: - steqrenfrea ag! sae - wT | 
saad: — Uearafirafaray! dt - ae 
ee - ue ard wre sft ara 
ait - at dfegrayat ofed fete aermm: - acter: 


Rergeareeegegra a: TIITEyhy wy aT 
ceearggeam waite aa dsitfans aeate ut ate U3 oll 


(320) King Janaka in the vanguard of the wise (well-versed in 
Brahma-Vidya) though knowing his Bimba-rupa, entreats the group of 
Rishis to depict it for the welfare of the sadhakas. Sage Pippalayana 
narrates: 


O eminent king, know that to be the Bimba - the Supreme Lord 
Narayana, the efficient cause of the universe responsible for its creation, 
sustenance and dissolution but Himself causeless (being Independent), 
the one undefiled even though active in all of us in all states including 
dreams, wakefulness and deep sleep and enlivens and propels (makes 
them function) the body, senses, breath and mind with his own strength. 


weseritater waa eed flawed faorsanit caterer 
Wie wit gel saa - safe aq: - maa 7 fast egal 
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afeta - camara! wet - AA 

we fagqg wmnetandat a ates wea | 

Wea Wed wravssqaied ured Maat adta 1132211 

(321) (Avadhuta Jadabharata depicts the nature of Bimba-rupa 
for the benefit of king Rahuguna who longs for instruction. This versa 
answers his query as regards the location of the Paramatman, a topic 


extremely esoteric not fit to be broadcast but answered out of mercy by 
Jadabharata.) 


The Lord of Lords, the Paramatman extolled by the wise as the 
Supreme, of the form of Pure knowledge, the Real, the Serene, the one 
and single (undivided) designated as Brahman, called as Bhagawan and 
Vasudeva should never be understood as abiding outside the body of the 
Jiva. Neither should He be regarded as residing in his heart alone enjoying 
the objects along with the Jiva. 


The Bimba stays not outside the (body of) Jiva and never separates 
from him at any time. He pervades his (Jiva’s limbs) with His limbs 
(constituted of knowledge and bliss) and propels him - who is like his 
reflection and dwells in him alone, out of mercy for his upliftment - (Saivation). 
Needless to say that the Jiva never enjoys an equal status with the peerless 


Brahman. 


Pratyag - Uc] denotes that the Paramatman never deserts the Jiva 
in any context and dwells in the body alone. It is this Rupa that is named as 
Bimba. Jiva is too known as Pratyag because of his close association with 
the Bimba-rupa like the body called as Atma due to its unfailing association 
with the Jiva.) 


werd - wafedi 4 ofa: - ofaer wofefa 
serageat staat: wie: | saat a ates fq 
wag - dreary stata carer faery 
wad sorry ferseat aeorar estate 
ofa gute sma a sfadkeaah’ 
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qeMaTTa A Ura a faery Prahran | 
a Geet aa Worley HecaraTatf iar 13 2211 


(322) Oh King Rahuguna, this precious (secret) knowledge (hard 
to be obtained) can not be gained by penance, erudition, biding in the 
forest forsaking home or renunciation, Study of Vedas, dwelling in holy 
olaces like the banks of the Ganges, observance of religious rites, 
worship of the Sun-God but can be attained by the grace of God 
gained with the dust- bath of the sacred feet of the high-souled ones 
and with their constant association and devoted service. 


wT atest Sate ares + ase fig fianait aeat aaa 
welt aseretal feted - arava - weraraii 
Seal - Se! Byala WT writ wa 


ra Sea Beal warada sens sausages | 
ated Taare weet wrarteersite fattceata ware weery 113 23 


(323) Pitamaha Brahmaji exhorts (this topic) Dhruvaraja who was 
war-minded : 

Even though the Paramatman stands pervading the Jiva and 
experiences the enjoyments acceptable to him, he sucks only the essence 
of things being of the nature of knowledge and bliss and remains unsullied 
with its blemishes, in whom even contradictory qualities Chimel (are in perfert 
harmony). So firmly place your mind in the indwelling Bimbarupa, the Lord 
Anata, the vault of Virtues with deep devotion free from the feeling of me 
and mine, which will sunder the knot of ignorance with great ease. 


waa - vlatata ame wre watt: | 
arena - ANGE wa Fay! SAGAN: - Yea: 
Was: - sraraaal fadecata - aeafal 


The ignorant with an impure mind who whirls in the wheel of Samsara 


°xperiencing deep distress considers the body to be the atman and is ea 
'0 the feeling of me and mine. Incessant service of the Lotus-feet se e 
Ordis the only way to escape from this slough of life. The other remedies 
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like penance though helpful lack its potency to cleanse the ming and 
gradually lead to Moksa with the growth of knowledge, devotion and 
renuciation. The one Paramatman, the supreme called by various names 
like Brahma and Vasudeva dwells in all Jivas with diverse forms as their 
Bimba. It is the constant contemplation of this Bimbarupa that brings 
beatitude. He is Bimba, the indweller of all Jivas in full grandeur, the eight 
fold dispenser of the universe propagated by the Sastras, activising him 
in all states, untouched by his faults with his infinte might. He never severs 
himself from the Jiva at any time under any condition but always different 
from him lives in great glory pervading the Jiva with his Aprakrat body of 
knowledge and bliss. He is known as Pratyag because of his constant 
association with the Pratyag (Jiva). Uninterrupted service of this Bimbarupa 
Paramatman with unflagging devotion is the royal road to attain the goal 
of life. 


Ul Bia fetataeerrancory 112 81 | 


i AR fe oe oie i oie 2 oi oe Oe 
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faatorad (ateraqdor) sea 1 22 1 


aeaerafataatrg abseatataa weRcathy Sera: | 
grata defa geanafgaré yay wari ag a wa creat 113 2411 


(324) Bhakta Prahlada prays to Lord Narashima : 

( The feeling that ‘O Lord, | am yours, your servant’ is efequrd. It is of 
two kinds-inner and outer. The service rendered to the Bimbarupa, that exists 
within the self is 3iq@fea.The worship rendered to the other forms (aS) of 


Bhagawan or our own (g& 81S) - coveted Forms(Rama or Krishna) isafeeh. 
Bimbopasana is four-fold dedication of self, all our belongings, our qualities 


and our deeds. The aféfaq leads (is an 317 - a stepping stone) to aiaater. 
Born in various wombs (deities, men and beasts) afflicted with the 

fire of agony born of the logs of beloved things and gain of objects not 

longed for and remedies (used through ignorance) to remove grief ironi- 


cally enough enhancing it, losing sight of devotion recognized as the rem- 
edy (panacea) for all human ills, | whirl in samsara.O Perfect One, please 


coach me in el art - the unique remedy of servitude, the afeefeq that 


paves the way to 3idtet - the faatarat, which leads to the riddance of 
sorrow (once for all). 


are fetaet| afeftastal (ard - adkitsettegder wi) 

a feertahted wraguiasts formEy sey! 

fadta g faafavad| uaefi fefeett amet - sfaer aadui 
preadviata vt age secede festoraatete waa 


franfrafaarrg - frafsatnfagqarrat | 

wad - Gaaneued gatwattts geal 

aeaart - yaguayd da ere state I wer att - sid 
Tara aql qatigfraed siacheata aa al 

enters gfa at fafeattaat gered weet fafaen a carat | 
FR addeliae free wed carardul eagee: WIAA Ga: TERA 
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(325) Bhakti Prahlada advises the Asura lads : 

If the purusharthas (Dharma, Artha and Kama), the Study of the three 
vedas (Rk, sam and Yaju), good conduct, sense-restraint and the varieg 
means of livelihood are to be worth-while, the sadhaka should especial 
aim at the whole hearted dedication of his self and all his belongings to the 
paramatman, the unexpectant relative, the prime object Propagted by the 
vedas. There is no other expedient to obtain His love and grace. This 
uniterrupted dedication of self is Bimbopasana-the inner ate. 


(The main purport of the Vedas lies in propelling the seekers to 
dedicate their selves and their assets at the lotus-feet of the Lord. If t 
not do so, they fai! in discharging their function.) 


Parry - eset: | taer - seen geq - aififinicaracy 
WE - TAGS Ae Geared vitor) aed - fd 
aa at WA oat WI Aarfesreahace 
qeraeadstra| aTashfa: - carats ares wats aresi 
stakes arevantuaa fasts 
Tasrqherequygaretfdenanrentdcaqarsard afc | 
Te cefiaattaesrentes: Wat wa ay RAT: 113 261! 


(326) Bhakta Prahlada extolling Lord Narasimha high-lights the 
excellence of dedication of the self among the means to earn Lord's 
grace by citing an example: 


hey 


| consider that a chandala who has resigned his mind, words and 
deed, body (abode), wealth and life to the Paramatman is far preferable 
to a Brahmin endowed with the twelve (famous) qualities but dis-inclined 
(divorced) to meditation on the lotus-feet of Lord Padmanabha as the 
former (chandala) purifies all the objects he sees (holy vision) but not 
the latter who is puffed up with pride. 


aerate! ‘wt a aa waa: was ammerd =< fafaats qa 

wae qa a: ad a vega Bem arevRa’ wea! ward - 

aisety Array! afes - aegaril weet - eferibat vareferera 

yfarisé - wafarahfa sree aa afer eft gars 
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nated qysrang iid weemfestfitra rere TERIOT 


(327) Kuchela (Bhakta Sudama) high-lights Bhagawan’s 

(quality of Mercy) : 

Bhagawan belittles the objects though ample in extent and merit if 
they are not offered in the befitting way and with self-dedication and 
accordingly grants petty gains and magnifies those that are offered by his 
staunch devotees with complete resignation though meagre and lower in 
quality and bestows rich fruits, thus revealing his compassion to his close 
adherents. Bhakta Kuchela cites his own example as to how Lord Krishna 
heartily accepted the handful of parched rice carried by him (enriched and 
sanctified by his deep devotion) and in return gave him copious wealth. (So 


the Sadhakas should ever dedicate themselves and their belongings (wealth) 
with a feeling of servitude). 


eet Wego get aad dad amfohaitr ara: 


arr art tial gear aga: FATTY | 
atta Taras wel arated (frag) at 32211 


(328) Kavi explains the method of dedication to King Janaka : 

Whatever one does with his body, speech, mind, and other sense- 
organs and Intellect and Swarupa (himself - the God’s follower) - al! his 
deeds present, past and future too, done according to his Capacity or the 
impulsion of the Paramtman - (Bimba-rupa Hari), should be resigned to 
the Supreme - Lord Narayana without desire for fruits and with a feeling 
of servitude (Dasa-bhava) to earn his grace (to please Him). 


ware - Pot ftafragee wader: | 
aaa Tare wa: - Taal (tags) Tar | 
ferret efter ¢ argqer vader: | 
Maga - wadaq - feannita yayat afternon a - fatvenfi 
Tear watt meter aati 
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tarcdaga aad A matt are Fria | 
wa: WA: weaguanigat a arith wd aacrareony ia ee 
(329) Brahmarshi Narada entreats Lord Vedavyasa : 

. Even the (Sastric) knowledge, the means to Moksa (liberation) th 
singes all sins, when devoid of devotion (not dedicated to the Sihteiner 
loses its grandeur (is not efficacious). Then what of Karmas lialicton: 
rites) that are always unwholesome (inauspicious) and hence sinful - (not 
enjoined by scriptures) and those too, not dedicated to the divine? (will 
not attain the coveted objective). (So to attain the two purusharthas - to 
rid of evil (atfse Tafa) and to secure the cherished accomplishment 
(gt2 sft) the wise one should surrender his deeds to the divine with 


devotion). 


freedurt - Wad: areal set - yortefatedl 

Rist - wacoaateraearraaty aA! sregdt - et 
qaq - aadureasaigen farted! 7 etert - 7 sured wate 
aR - Aaxaeda alated| 

AYR - AMA Ad Va Mad: WIA! 


auat eran agitant wattant datae: que: | 
adi a fadfa fan vedi aed quesad at AH: 113301 


(330) Sage Suka praises Lord Hari, auspicious by nature : 
Salutations again and again to the Supreme of established fame, 


without adoring whom (with dedication of their ordained deeds) even the 
Tapaswis (those who perfrom penance), Danis (distribute charity), the re- 
puted ones (doing (good) brave deeds), the high-souled ones (yogis), those 
well-versed in Vedas, observers of Sastric (religious) rites and rituals can 
not attain their highest goal - Kshema (salvation). (To obtain the cherished 
objective they have to necessarily dedicate their deeds with devotion to the 


divine - Paramatman.) 
agitat: - om: wahte aetfeagrarot cpatt:| Hataa: - 
aqerrita gato) aaoradt vfrard yr yr wert 
(mat) arto ardor sfx wide saan ae arTT eel 
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(331) Sage Narada instructs King Prachetasa : 

Just as the water supplied (sprinkled) to the roots of a tree foster 
its branches and off-shoots and the food fended (provided) to life feeds 
(nourishes) the senses, in the Same manner the adoration of Lord 


Achyuta leads to the worship of his retinue (they too are pleased with 
His propitiation). 


een - ysis ada ude ata: Ustl A yanfta at 

WaT! Wat afsead aaveqentr waht 
Summary : 

Having depicted the glory of Bimba in every Jiva, this section details 
the way to worship Him. Bimbopasana is Atma-Samarpana - dedication of 
the Self to the Divine. The Sadhaka should engage in uniterrupted reflec- 
tion with unflagging devotion and firm resolve with the pious feeling that he 
is the most obedient servant of his Master (the $31 ata 914) who directs him 
innoble endeavours for his upliftment. He should at least meditate on Him 
at fixed hours daily. It is easy to part with money or other belongings with a 
pious feeling that his assets are dowered by God which is STéI fl - but to ‘ 
dedicate one’s own self is an uphill task. This dedication of things belonging 
to oneself leads to (is a stepping stone) dedication of oneself - 3faaTeret 
body and soul and all the actions performed by him, with the holy feeling 
that God is the impeller of all actions and they are to be assigned to Him as 
his adoration. To meditate with such fervent feeling is Bimbopasana. 


Moistening the roots of the tree leads to the animation of the branches, 
the sprout and flower. Likewise when the Bhagawan is pleased his retinue 
(minor Gods) too exults : hence the importance of Bimbopasana and Atma- 
Samarpana that fulfils it. So every Seeker should strive hard to serve his 
Bimba-rupa. 


Ml gfa faatoreararcafarereattorre cory 112 81 


se oe a a Ea 


167 


wfrAC TA WHOA 231) 


Lord Krishna tells Uddhava: 


The eligible soul (one desirous of Moksa) with the ming Dutifie, 
by the rigorous observance of the Bhagawat-Dharmas. engaged jr, 
contemplation of his Bimba-rupi Paramatman waxes IN devotion ae 
leads to the grace of God. The traits of such a devout Bhakt 
analysed as under : 


armgial gad ura fad waradtent sata zataea | 
Taos sonata yr a wefeagen yod gate ia3 9), 


(332) Out of love in excess for Me, my staunch devotee Speaks 
in a Stammering tone with his heart melted with devotion. He Cries now 
and then, at times laughs and fights not shy to sing aloud and dances 
too on his own and sanctifies the world with his discourses anq 
instructions. (Strange is the behaviour of the God-intoxicated, They 
should never be misunderstood.) 


ATs Atraege waft! tat sat afte ctenfarcrerr| 
Wye: scams: waar + adeal Weer - HoMM aaa 
Tact - uae qadchoal ufergad: - wd: afc: 
ort A Garate aang gata - fet aah api 
ast wet: att apt aa data qoari adda fe wa 
are wacrataercra Anat arora | 

ara care Pratt erry fir aisafines gaat: qe 11333!) 


a ara 


(333) Uddhava commends the merits of Yashodadevi and 
Nandagopa who have firmly fixed their minds on Lord 
Krishna: 

Oh highly blessed are you both, with your intense attachment 
(ardent devotion) to Lord Narayana, the efficient cause of the universe. 
manifesting on earth in the form of Lord Krishna, the high-souled one 
Are there any meritorious deeds still to be accomplished by you? (NO. 
you are Siddhas.) 
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were - Fea wea - aft) Gears Had 
Gea - ws waded ad) far safe - = frat 
vattiana Uaratefa wa: | 


we Terres: waraaetera harm: | 
ana fe wafa wea Gat veces wars Gaara 113 2% 


(334) Bhakta Prahlada extols Lord Narasimha : 

Methinks, riches, noble birth, fine form, penance, erudition, educa- 
tion, virility, lustre, dignity, might, exertion and intelligence (discrimination) 
and yogic exercises by themselves (destitute of devotion) can not earn the 
grace of the Lord. Did not Bhagawan save Gajendra from the grip of the 
whale, pleased with his ardent devotion alone? 


aqareal Sarda Baad! Ue - Bt: 
arrears - staal gars - get ayal 


AW Wa Heat a Aten a ai ahenipfaredted: | 
faditagerta A adtnagaan Weal aa TEATS: 113341 


(335) Sage Suka expressing his warm approbation for the denizens 
of Kimpurshakhanda cites the explaination of Hanuman as 
example : 

In fact, neither noble heritage, wealth, intellingence nor personal 
charm, O dear ones, pleased Lord Rama (the elder brother of Laxmana) 
the best among merit-appreciators. Did he not admit us, foresters, born 
among wild monkeys bereft of those excellences, in his inner circle? Such 
is the nature of the high-souled ones. 


aedt - younfeot afd! aert - aoc 

astaai - ai adat aro! Teat word caer eft Gaeta 
asa ag ANsY Gat: Haters a: THAaAGAry | 

ada Ti Tapia Be a SaeTacHtTOTITaA 13381! 


(336) Hence, whosoever he may be, a divine ora demon, man ora 
monkey, desirous of Purusharthas must worship in all ways Lord ale 
Lord Hari in human form, the rewarder of meritorious (soft corner for good) 
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deeds who led the citizens of Kosala to the celestial worlds (like Vai 
as per capacity). aikuntna - 


Tpit ea dwt (ngraep ft cae wae 
watert— ud wetter! fata - dg ate 7 
qsita fafaarat - mara aaa ftera: = quad: aI 


IST VTTaAAT ERT Raa acetarar | 

a dytsuara mMedqacaia AUMgQIATIaAT 13 301! 

(337) Uddhava, soaked in devotion, informing Lord Krishna's 
(disppearance from this world) departure to Vaikuntha extols His immense 
majesty : 

| consider even those Asuras as Bhagawad-Bhaktas (devout deyo- 
tees of the Lord) who could see the Supreme on the war-front approaching 
them mounted on the shoulders of Garuda with the dazzling disc in his 
hand. Even though earlier (under some pretext) they seemed to battle with 
him out of anger and hate, later became his votaries. They (their minds) 
were firmly fixed in Him (like Hiranyakasapu, sisupala and Ravana - the 
cursed gate-keepers of God, Jaya and Vijaya). So Bhakti is the sine-qua- 
non to obtain the grace of the Lord. It should be earned at all cost. 


ares - amafal ais: - mla:| aedgat - Wee: | 
Gt - wh agi wel Wet - Fal 
amgdd - afqedaraid| sraaa - araad sfal 
arat arafifrr mates gerade usirefeeriat wetdifer 


frgorenfead! sfea: adatsty ate 
amare a dareta fae 


Summary : | | 
This Prakarna highlights the primacy of Bhakti and stresses its 


significance. 
. If 3aTT (listening) AAA (reflection) and fferearat (contemplation)iea® 
to WMatleA (envisionment) it is the Wate (favour) of the Paramatman tha 
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earns perfection - AYat. God showers his Grace only on those who assidu- 
ously observe their enjoined duties (the Bhagawat Dharmas) and inces- 
santly engage in contemplation of their Bimba-rupa (Paramatma). It is the 
deep devotion of a devout devotee that brings his Prasada. Such ripe devo- 
tees behave in a very strange manner; they laugh, cry the next moment, 
sing and dance (afterwards) like an insane, drunk with ‘the opiate of God- 
mania’. Such mellowed devotion alone enfranchises the seeker (shatters 
the shackles of Samsara- Wepayuitrgfa:). 


Maya is of two kinds. The first is $&t@sr - the will of God (atHTasifeah) 
that curtains Him from Jiva. The second is 3¥afe aifaen (eternal Ignorance) 
termed as Prakrati, different from and subservient to God constituted of the 
Three modes - Satwa, Rajas and Tamas - ayuirestigat. The first is the 
efficient cause and second the material cause of the universe. The igno- 
rance drops out with enlightenment. The Prasada of the Paramatman auto- 
matically wards off the second veil - WAreaTfeat. 


To avail of His Grace, stead-fast flowing love (for Him) is the sover- 
eign recipe (and not mere penance or rich gifts or purity). To drive it home, 
Lord Vedavyasa cites varied examples - Hanuman, Hiranyakasyapu, Ravana, 
etc. So every Sadhaka should deepen his devotion till he reaches the status 
of aUa& Wed and attains salvation. 


ll gta afeacgiarnrr 1231 


HK KK KK KEK 
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aferdanTaaaArTy IR I 


waad: cahraamaaicat srargin gaara sea: | 
waa Tefa da marepacageafa otra: 133i 


(338) Sage Kavi tells King Janka : 
one who diligently observes the Bhagwat Dharmas attains steag. 


fast devotion in the Lord. With his mind melted with the ardent love os 
the Lord by listening to his glorious names and deeds narrated by 
others laughs aloud like a mad man, betimes shouts and cries, singe 

ye 


and dances at will, a behaviour entirely strange. 


Ud aa: - wmaqedagfast| wast: — wate sos ah 
geviat: - afageqprertufaaea wah atetars Beith 
ga - wdhyd fad) oet - aedat) saad - sarecriia 
aime sere vafal atate: - clefactat:| 

a ae eroeiht “dik cdcaetien: | 

qeifa udeaqeiondeas wefa quot artea frat: 1123 3 


(339) Prabuddha enumerates the characteristics of a God 


intoxicated devotee : 
The devotees in their anxiety to see Lord Hari at times weep and 


laugh when they delight in remembrance of His glorious deeds. Sometimes 
even unasked and unheard they narrate His herioc ventures, sing and 
dance merged in devotion and exhibit in action His memorable deeds 
(done in his various incarnations), while betimes even when enquired again 


and again they remain silent soaked in their bliss of realisation. 
véfa fiat - aeqaer axtt wa efefa fact! 
aaft - arqae aftafasr een edfal ata ceafearl 
aourdsft tata aéfrl aqeftedift - gonfeattahy ate 
wextdfa! wea - aaarara faqat: aa:, 
at: ot: Ga: per aft qeita adfal 
freed anti qoraqeay dtatin wteragie: gals | 
aefaedtyeangmene: webs senrafa Wa qeafa axel! 
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(340) Bhakta Prahlada narrates to his friends the advice rendered by 
gage Narada when he was still in the womb of his mother : 


Listening to the exquisite exploits of Lord Hari in his various incarna- 
tions like lifting the mountain with his finger and his exquisite auspicious quali- 
ties, he exults with his body horripilated, tears gushing from his eyes, sings 
aloud full-throatedly in a shaking faltering tone, shouts and dances. 


(Bhakti is three types atta (raw), Ja (mature) Udeached (as though 


ripe). In the two verses the Uadahed type is depicted where the devotee is a 
God-intoxicated soul). 


catter gonft - aehiint aati agent aqsratta afeest 
watdl Gere: - Wate wang: - wehowafea werara| 
wis: - vatuieatitar gaata mats, df, safe ai 


The three verses below describe Waa Wad - the traits of a mature 
devotee. 


Wal Were ga eatagacmed carafe ded way | 
Wg: Laarafed et Wread anracteareanfatara: 13% el 


(341) Like one obsessed, he at times laughs, mutters in vain, betimes 
meditates, bends before people indiscriminately time and again, breathes 
heavily and utters O Hari, Lord of the universe, Lord Narayana unabashed 
bearing in mind that his activities are in conformity with God's will. 


vemet: - frgrafef zeta gal stshad - qa wed wether 
area: - WaT SINIaanarsd - TaaMar| AT: 
fares ycaT | 


FA THEA SAAT RTA TAT ATMA TA: | 
Roadie wera wlerrratto Areata 13 ¥ UI 


(342) In this state, the mind of the devotee commensurate with 
his devotion is in tune with the Infinite. It is then that he is set free from 
the fetters of existence, clog of Karmas, the seed of samsara being 
Singed. He sees his Bimbarupi Paramatman with his celestial vision 
“Nd attains absolution even while alive, becomes a jivan - Mukta. 
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aera - qaIaTeaRN! TAT - VAAT BHA - argqefed - ferry 
ca: oer al aaa: - danas arora: sre 
aata - facrexat uyata (fer) 

aayran Fed Bas Uefa: | 

a fatrdara We faa Aa we TEA Bt: 113% 311 


(343) Saunaka tells Suta : Futile is our life (fie upon us) if our senses 
are not God-oriented. Alas, flint-hearted is he whose mind melts not on 
listening to the glorious names of Lord Hari propagating his illustrious 
deeds and qualities and shows not (visible) signs of smile on the face with 
tears trickling down the eyes and the hair standing on end ! 


qe}: - sanrth:| a fafeaa - sdteractat facet 4 orgara 
eat mea qa afta! Taeey Wag - faa Waraect ate 
SAPAAR - ES A UST VENA! dea aH fetta ara: | 


Summary : 

This Prakarana presents the various grades of Bhaktas along with 
their characteristic traits : Apakva, Pakva and Pakva - Kalpa Bhaktas 
respectively. A ripe devotee envisions the Paramatman and his joy knows 
no bounds and expresses it in strange actions. All his sins are seared and 
he lives a liberated life dedicated to God till his Prarabdha Karma is 
exhausted. The marks of an immature devotee are not detailed as they can 
not be fully comprehended. The pakva-kalpa (a little less than the mellowed 
devotee) type is also a God-intoxicated soul who sometimes laughs, cries, 
sings and salutes like an insane man. The behaviour of the Pakva-Bhakta 
is still more strange. The onlooker feels as though they are obsessed with 
some spirit (in their case it is God-mania). They worship God with all their 
senses with the clear understanding that he alone activates them in their 
actions and unashamed sing and dance and merged in prayers and 

contemplation they glory in His sight with their mental eye. 


This chapter further calumniates the haters of the Almighty (non 
devotees) and chants the glories of His devotees. Blessed are the 
Bhaktas! Fie upon the Abhaktas!! 


I ofa wifey 112 41 


THE THE ie ok a oe ie ie oe 
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TAMAR UTR TIT 11 241] 


a agarerqada aff: ta wa wth os TeTyA: | 
am weary: yeaa wa ef 4 a farttecora: 113% 41 


(344) Satidevi tells her father, the Siva-hater that one should not 
misunderstand the strange behaviour of God’s great devotees and subject 
themselves to severe grief. 


The eminent sages understand the underlying purport of the Vedas 
and act accordingly and are not carried away by their apparent meaning 
like the Vedvadratas, as they delight in their own Bimbarupa Paramatman 
with the feeling that this indweller (3iqatfa) alone Propels their activities and 
surrender with devotion to Him. So their actions seem strange compared 
to those of the common folk. Gods behave quite contrary to men, even so 
are the actions of the magnanimous souls. With an awareness that the 
enlightened command the correct knowledge of the Sastras and that they 
stand on a higher plane observing their swadharma compared to them, 
one should not erroneously interpret their seemingly chequered behaviour 
(prick holes or slander) or try to initiate them in their own welfare as it leads 


to their ill-being. 
mega: Ata! aegfdtear waa: dearer + agqadal 
w - fray aden wqaat waa - fearon feadta 
Wa AGA sit Aad! agave: - sora: wetarefars fewer: | 
eaqqeat: wht: wafa: ueat fawn at - faaaorafedaata 
WH - saRaa! a fata - s¢ aadama sf gfe + Hata 
wane agama wad | 


waersaoiaedt fated ay faa: yaeat | 
wa: ued yeora Dae Jermerta 4 tems awl 


(345) Mahadeva tells Umadevi as to why he did not bow to her 


father in the assembly : - 
O auspicious one! The wise ones do observe the formalities 


Prescribed in the Sastras that the elders ought to be welcomed and revered 
and treated courteously bending before them, paying homage to the 
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 % toe . 
ene Lord abiding in the recesses of the hearts of the soul 
rough the mind and not to the person puffed up with pride can 
ring the 


wrong notion that the body is the self.) Th 
2 sell. e actions of th 
not be wrongly assessed. e enlightened should 


(Daksaprajapati bearing in mind that the embodied one is to b 
luted, was enraged to see Mahadeva, his son-in-law not bowing ‘. 7 sa- 
the assembly and overwhelmingly detested him. But Shankara did b a 
the imdwelling Paramatman (being a Jnanin) and not to the person sath 
was then swollen-headed. Dasaprajapati’s inordinate hate due to erro e 
ous understanding led to his excessive humiliation.) ue 


quem - yeftl vegara: - anfqgeds wa 

yao, - wedtura: - Amat) afwated - Gos: | 

Tersrara - geutddfa sfrateatfirst) deat - wre - ayaa 

fraal faaedt afta aa: -- wardadt fel 

gad sara aaoerafaar @ wravat ded A ad sft Alera: 

araef: ura:| aa: Sarelfa: anat vadt eraarata: Aadear 

fren fayentaaa fae carta we aaa BATT | 
aracraniatea: weve saree etraraet: WR sell 
(346) Sage chamasa instructs King Janaka : 

The vile with the intellect infected by the attendant vices born of afflu- 
ence, might, good lineage and learning, generosity and handsomeness, 
strength and befitting deeds dislke those that are dear to the Lord and the 
Lord Himself. Displeasing the Hari - bhaktas is tantamount to incurring dis- 
pleasure of God. The detesters bloated and blinded with boast (their sastric 
knowledge being muffled) court ruin with His righteous indignation. 


fart - ortitetal Farge — Daron) anaes - STAT EBT 
siete: - fated wredtargaert:| 
aq va Get:| aaretd - Hall Had 
giant wag eta Hag ara: eftavet arref wT | 
aa: eforeat citefarcarorraraa ygat areata: - 
safata: a adeat sft Aa: 
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Summary: 

The wise know the real purport of the entire Sastras and act accord- 
ing to its dictates while the uninitiated are deluded by their surface meaning 
and hanker after the perishable fruits of their actions being blind to their 
perdurable profits. Even though they observe their swadharma, they are 
unable to understand the strange behaviour of the wise as they have not 
delved deep into the sastras and divined its inner significance (esoteric 
meaning). They misinterpret the right yet Seemingly advanced actions of 
the enlightened and slander them only to reap the dread rewards. They 
should try to understand them but neither vilify nor imitate them. If they 
defame the sages (jnanis) it will be to their detriment as they dedicate all 
their deeds to the divine, or even insult them which will incur the Lord’s 
displeasure and bring in the (inevitable) attendant chastisement detailed in 
the misery of Daksaprajapati who misunderstood and maligned Mahadeva. 


IL Bit Stara aOR 1124 


OE RR EK OE RK 
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Natwaiearafahi ward were sf PUMpATe: wari: | 

at saatfgeag yarry si fagrraranticraga cant casita TEMOT 
(347) Uddhava entreats Lord Krishna : 

O Lord, you, who are the unexpectant relative of all souls (Jivas) 
destroy all their sins both innate and outer, born of the body ang mind 
In your Vasudeva from. Even Brahmaji and others, the wisest ones 
owe you a deep debt of gratitude and are incompetent to requite it with 
worship in some form except gratefully remembering Thy obligations 
time and again with added delight. 


srareeraga fares: - fenfart aad: wera - 

agT - BOT argyet - feet ud aasfded 

Taaq a - arefaedfa aaqi wer - fee wht - ar 

eatfa - coadtaay smite - weyUER ya ost a wey 

weal - ARS Aq - WAN) a: - Wa: UT: BRT 

atta - dqeaerongata ufecort fai 

(Brahmaji and Bhagawan who manifest one’s Bimbarupa are the 
Taxa - common preceptors - common in the sense that they exhort 
one and all.) 


ad faftaesrta adyt yfeatttt eras: | 
arene: A wH:| faded ware sara: qafefa 


arare arent yal agdfuiaatty at argea: - adsttaframaaa 
farm a wa aqme fasts ode fad foe fet vastadifa a 
Ua adel Meet TE: | 
Summary : | ee 
This Prakarana advises the Sadhaka to beget the blessings © a 
Guru who first initiates him into Vedic learning srefaent and the aan 
reveals the nature of his Bimbarupa for contemplation to attain Apa 
These are uncommon (3TatemRuT -extra-ordinary) preceptors. 
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But the Sastras univocally declare that the Seeker haa to seek 
the benedictions of Brahmadeva, the presiding dalty of the mind present 
in all whose advice shatters the subtle body (fete 1) and the Grace 
of God for parrying off the veil of Prakrati (Terre) « the sine-que 
non of perfection. It is His Wet - resolve that such and such a soul will 
be set free on such and such a day. As these are preceptors for all they 
are common (TNR) Gurus. 


Hence the ¥¥@q - the eligible has to crave for the blessings of both 
the STURT and SsTaTsnvt Gurus for beatitude. 


gta qefearesrenrory 112 a1 


ERE RE ne ae Oe 
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BIMATHOT 11 2911 


ara teed want fafa qury-attttaa araraeay | 
Reafa nen wae fran ae fimndtta diac wax 


(348) Sage Suka narrates while depicting the majesty of the 
Paramatman by nature unmanifest, the mode of envisionment to the 


Sadhaka: 


The enlightened firmly established in God biding in the Prakratic 
(mode of the three Gunas - Satwa, Rajas and Tamas) bodies of tha 
human beings, ardently desirous of seeing the Bimba-rupi Paramatman 
with their mind (unmanifest by nature), constantly contemplate (churn) 
to discern his divine (Aprakratic) form (hence as yet unworshipped) 
like the churning (rubbing) of the Aruni sticks to generate fire (hidden 
in it and as yet un-adored) for the conduct of sacrifices and other 
religious rites. Obesiance to Lord Hari, the prime propeller of the ming. 


wat - feegri aaa wa axial feat - ayia: | 
Sita: - Wita:| area - Wal ata wasta - faa aera - 
faa usafal neifa - faeardfal maa: - asteqreqohtfiar:| 
facia: - afat:l ay - yor ay why 

wdaed— atetal Ys - Weil ad va skid wa 
aalfa:— wd: vary: | 


soutpaeraatranqivuatanuide Frifararct | 
ada cafagarnateiureanraraa Tat Aa: 13% el 


(349) The Tatweshas (the presiding deities of the Tatwas) though 
embodied (having prakratic bodies) dwelling in bodies of human beings in 
their subtle forms - Rudra, Garuda, Chaturmukha Brahma and Vayu, the 
tulelary deities (Lord) of Dravya-objects, kriya - activites, Hetus-reasons, 
Ayana - space, see the Paramatman constituted of knowledge and bliss 
(Aprakrat) and rejoice. (There need be no doubt as regards realization of 
Brahma.) These Tatweshas that activate us and enjoy the fruits thereof are 
endowed with greater knowledge because of their distinguished services. 
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Hail to Thee of Aprakratic form (afeaaria fame: 
in the mind again and again! 


Tea: sere: | er ag fart ada Prof: - ae, 

Sea ~ Fa Te Te a a ae 

sored fecufare: Pret aerate: | at - uated — aga at 

sfrafaarergiaty: fal ud agai wat firareder aghta Brute 

qearet vaftaed afeagia: sft ara) ether: - aan ware: - 
arg?! Sag: - vient: ferder: - mes: art - wor 
Summary : 

Paramatman is by nature teat - unmanifest and unlike others a 
blend of knowledge and bliss - atgtHa. A doubt may linger in our minds 
as to how such a strange person can ever be seen face to face by the 
Sadhaka. This Prakarana conveys to us that the Supreme reveals to his 
ripe devotees (who have completed their Sadhana). The yogis see the 
Paramatman with their mind’s eye. The unliberated Gods, (the presiding 
deities of the various organs dwelling in the body that activate the 
individuals) enjoy his @gf (sight). So the Supreme even though by 
Swabhava invisible reveals at will to his Bhaktas with mellowed devotion. 
There is no other go for manumission. It is Aparoksa alone that severs 
the shackles of Prakrati. It is only his Grace that grants salvation - the 
summum bonum of life. 


Ll Bia srotterrancory Il 


oe oe ae oe KK EK 


) free from all faults envisioned 
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gh wR cit 


aaa swaanfa fF an earqiita race aa | 
wear cacufaacrdh wa get Pgemewd wa: ea Wako 


(350) The Sage Kavi exhorts King Nimi : 

Jivas in life arrogate to themseles (1) the Independent agency 
and (2) ownership of the Almighty over the body and houses, etc. 
through ignorance (that does not exist in them in reality), being dependen} 
on Him even for their existence and experience the aches (because o} 
Abhimana - the mind being the root-cause of all decisions and indicisions) 
as in dreams where what one sees seem to be the same Ones as in 
life (though not really so) and cause cares (grief). The eligibles instead 
with the full awareness that Sri Hari alone is the Independent doer and 
master of all he surveys dedicate all their deeds with full devotion to 
Him and attain Aparoksa and with intense ripe devotion bag beatitude 
that absolves them from the agony of life. 


ea: - SSA eters gages wad - agente: 
TaTaTa: Ul steers - aegqa: afer wal orem: 
amy aa dete: srasnfal fir - gateede ore: wafsfir 
Aaa: AAA Va saraad sfal qat aam: fastea faunas 
mate wa add sft edtawar art wifata - aa goarfe wrcala 
- a tanta) geri cat af saerciaat aie 
areata gare : wef deen famed - sé af aie 
gee! Ga: - Wet seta genes a dla wat faeeag - 
Ragadq| awd - dar vera fafa - queer fahren malt 
wafdl Aa: aferas squaentt amafe waits atta quecaal 


Summary: 

With the will of God, the Bryomei teh fet (prakrati constituted of Satwa, 
Rajas and Tamas) cloaks the Sadhaka and his mind engrossed in gratifying 
his chain of desires craves after the objects of sense, tastes the sorrows of 
Samsara and rotates in the wheel of life for crores of years. The jiva arrogates 
the Independent Agency of the Parmatman - até and labours under the 
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misapprehension of Me and Mine - aft which leads to misery. With his 
incessant Sadhana, when he attains envisionmentalateny he is freed from 
the fetters of GypTeatTfear Watd . He is no longer a slave of Prakrati. He 
considers the Paramatman alone as the Independent doer of activities and 
sheds his attachment to objects and persons. He becomes a servant - am 
of God and diverts his mind towards Him with added devotion and dedication 
of his deeds as His adoration and in fine, with His Grace becomes 
enfranchised (Wt4Testfeat too warded off ) to enjoy eternal bliss 
- Manifestation of innate Ananda) in Moksa. 


This Prakarana enlightens us that the wise ones are set free from the 
shackles of Prakrati only affer realization. 


N gta qorafaraor 12211 


AER EE OK oR eK oe 
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ATATTAT WAU 112811 


Teargiavar uated) waa yeah aaa: | 

atere Te TeoTard won frre faint sat fariaq ieee) 
(351) Sage Suka tells kings Pariksita : 

Every sadhaka should exert to expiate for the varied sins committed 
by him in thought, word and deed early in this very life when he is sound in 
body in view of the approaching Death to avoid the agony of the nethe,; 
worlds. As a physician administers anodynes according to the alacrity (se- 
verity) of the disease, so he (the Sadhaka) should make amends according 
to the alarming nature (gravity) of the sins perpetrated by him 


wed sea Wana Faas aaehita: send sea 
camaiatifint wala gta - dart wal 

sfarq - <rnfefarersa:| amy - srgey aera! 

Rr - dal eat ar - Wit Geary - ee a 
teat fated 


a dfeeartatt aatee: Gara qateasiea unite: | 
gad aa tea fragt a aif 8 waafeararet: 1134 21 


(352) If he does not atone for the sins (done through thought, word 
and deed) he is guilty of according to their weight, he will tumble into hell for 


certain and experience the excruciating agony of which | have already de- 
tailed. 


Tasted Unto: - aatareaa:| arafafa - adie 
Gaarg— WTaAyaR| Br - Wrath A - Wari 
Tema - dierdeant Fear - awe afar: - Prefer: 
ga - faa uma 


The varied nether regions are narrated in the 5th skanda of Srimad 
Bhagawata : 


(1) 


Suchimukha : For those wholly engaged in maintaining their baling 
and viewing guests with oblique looks and collecting other's wealth. 
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(2) Krimi Bhojana : Himself enjoying the property earned without proper 
distribution. 


(3) | Ksarkardama : For those who indulge in self-praise and slander of 
the high-souled ones. 


(4)  Taptaloha Strailingana ; For those of loose character attached to other 
women. 


(5)  Asipatravana : For those who do not follow the royal path of the Vedas 
and accept pakhanda doctrines. 


(6) | Vaisasa : For those who parade as performers of sacrifices with ani- 
mal-slaughter. 


(7) | Dandasuka : For those who kill animals without any proper context. 


(8) Vaitarani : For those who ruin the righteous path etc., 


Prbvorra at ah ae 
Taga Gardaraesttet sta arrenifa fren sara Beary 113431 


(353) God Yama tells his attendants, who return failing to fetch 
Ajamila, the unique importance of repeating the Lord’s name : 


For those who can not (are not authorised to) repent for their sins 
in the sastric manner, mere extolling of Lord Hari’s exquisite names, 
deeds and qualities is enough (sufficient) to redeem them of all sins 
(however serious) that lead to the misery of hell for even Ajamila (a 
blatant sinner) who on death bed beckoned his son Narayana at play 
and seeing Vishnudutas in the fore, remembered with repentance Lord 
Narayana and placed his mind in Him in the last moment of his life, 
could save himself from damnation (attain salvation). 


lf Ajamila who on death-bed shouted at his son named Narayana- 
(the symbolic name of the supreme Lord) could ward off the Yamadutas 
then what of those who incessantly repeat His name with ardent 
devotion? (reach his lotus-feet beyond doubt). 


quanta warm, aidatafa aq TAA weTaT toy 
sama + ail eateta ATeng ama Trae wre 
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fag - gear wat sreeamma ART fiero: - qarats 
rated Fat Pere yas) faeygdta sha annfirraa wrafat 
VARTA Afeaety azar 


wan aq ated a Elsa Ben fantfraatacta arrae | 

wet Vetpanfard yaya darks Hela atin Gers: Wat yy) 

(354) Alas ! Mostly, those unacquainted with the considerations 
of bondage and salvation, with their intellect clouded by the Will of the 
Lord, lured by the surface meaning of the vedas (not comprehending its 
real purport) that promise perishable pleasures-(sweet flowers) mistaking 
them as its main fruit, engage whole-heartely in exhausting and 


expensive sacrifices and pompous rituals that include animal Slaughter 
and thus waste their precious life. 


dee - STATES Wet - de Marana 
ATA - SRT eat - (ara: Kae yarctrai) 
aciserat wetpaaa: - sraereda waren: 

cafe - uargt weft - werrassrer gered actin 
Saar sid 


va faysa aferat weed water fagrd wey wraahry | 
aA a cengeaa weritet eararaa wale gegemaare: 1344 


(355) The wise who with a ripe understanding of the observance 
of the Bhagawat Dharmas ever contemplate on the Paramatman 
unlimited in space, time and qualities with thought, words and deeds 
and with full devotion, do not deserve punishment at my hands even if 
they have committed crimes as their sins are singed by the repeated 
singing of the glories of Lord Hari. 


faqya - amad sateen’ fear 
wate - wat - arene (Benet: )I 
Wat - yferegd ar sera - eft: 
qa ae: - HaTaaatfieen: | 
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God Yama warns his attendants not to bring the Vishnu-Bhaktas : 


(356) The messengers of Lord 
are not easily manifest but possess 
(Vishnu’s) votaries from Me and oth 


Vishnu, whose distinguishing marks 
Marvellous lustre that protect His 
ers, are always adored by Gods. 


Wats - Ue: = gat: aera: - faropaferacra: | 
SU: - FA ARIMA AW: - utes aaa sft 


Tita: TAEAHSO Tater Praaedt AETV 134! 


(357) O attendants, fetch those wicked souls to hell, who are 
(1) always averse to the nectar of the lotus-feet of the Supreme Lord, 
ever served by the multitude of eminent Bhagawatas of pure hearts, 
and the sinless Paramahamsas who pick up the excellence of things 
being the knowers of Sastras and (2) are intensely attached to domestic 


life, the gateway to the nether worlds. Beware! Approach not the 
Vishnu- Bhaktas. 


Piferat:— faggaia: ats) wad: - anes 

Were: - UTTaTAe:| ante - Fret fager 

Geq- Saad! AHte:— qofags:| fraastys - gga wa 
BAA TST! AMA: — FE! Tat AeA ATE, 
AVA AAA | 


afea wnaqquamdad dara a carta aeawmefaien | 
cect cabederanhegmmuaininaeaaine 


(358) Bring that vile person who performs not his duties to please 
Lord Vishnu whose tongue does not utter the glorious names ane 
qualities of the valiant Lord (even once) whose mind does lis bhai 
His lotus-feet (even once) and whose head does not even reaige 
reverence to (such ones are abhaktas lacking the prominen 


Vishnu-bhakti.) 
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freéfa - uate a aadtenfe ae! 


aearaa a wrary Gee: gon area: raqetdancpa a: | 
Tarmet afagei tease arifrchitats AA: GRIT YT 11340), 


(359) God Yama repents and entreats the Lord not to mind the 
mistakes of his messengers in touching Ajamila : 


May that Bhagawan, the Ancient person, Lord Narayana, pardon 
the offence of my all attendants - my own lapse indeed. Forgiveness is 
the hall-mark of Lord Narayana of infinite perfections who excuses the 
faults of the unwise committed through ignorance who pray with hands 
folded and bent heads to him, the Purna-purusha (full of auspcious 
attributes). oh what glory in the repetition of the Lord’s name! 


rages: - wayed:| a: - gene cafe 

fags afagatl aft: - wparreaed| 

atafa - aqadt wea sat amafa faaa vata 
waTaaaafest SER ste 

Bea Taudated wTaaiecd darea faterateat untarared | 
TAR sae Bia waar ae a favata aawyfa Fa TW 113 Goll 


(360) Sage Suka tells King Pariksita : 
O King, The messengers of God Yama were dumbfounded to hear 


from their master the immense majesty of the Supreme Lord. From that 
day onwards they were apprehensive of even seeing the devotees of 
Vishnu lest some evil will befall them through God’s displeasure (if they 
through mistake take Vishnu-bhaktas (insult) into their custody). 


rang - cacaifaat aaa Aled - Aer 

da: wyfa afeqareeal Beart: - walfaaqea aut 
(eqs) UIs sawed Wad: 
alga qerad: sree vatafa! 

Hel aa yards wWiay ue ada ama qeaq | 
aged Yea: quarsargata yorfa Aaa geri 
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(361) Devahuti having sou 


ght the divine adj 
extols the efficacy of the uttera vce of her son Kapila, 


nce of Lord’s name: 

Even a chandala too, is far Superior ( 
on his tongue) to a learned Brahmin perform 
how surprising! Those who iterate thy auspi 
of the performance of austerities (and re 
pleasure and the fruit of Vedic learning t 
tantamount to rigorous tapas and Vedic le 
in vain. Fie upon those who are blissfull 
necessarily engage in it.) 


as your holy name dances 
ing penance berett of it. Oh 
cious name beget the merit 
ligious Sacrifices) and the 
hrough the preceptor. (It is 
arning.) Those alien to it live 
y oblivious of it! (One should 


yaua: - aiste:| aa: TaseAa Sh ATeaeaTe 
TST ay ward wer aden anihenteta aera 
Wary - sega as:1 at - anerhqy aa - weoiies cea 
@es vaftl ay: - au: Edad: | Wea: - Wa Hadas) Teg: 
- Se - AetTg: - Teorey — afta sf 
Tease eH are wae 2 aed st feeder 


Summary: 

Those who are ineligible for Bimbopasana (the observance of the 
thirty Bhagawat Dharmas) should engage in chanting the Lord’s hallowing 
name and gradually attain the highest objective of life. Nama-Sankirtana 
is not the prerogative of all. It is the fruit of the devoted service of the 
meritorious Mahatmas in the bygone lives and firm faith in the Bhagawat 
Dharmas. It destroys the sins and saves them from the horrors of Hell 
(of many kinds). It is the best remedy to enhance attachment to the 
divine. The messengers of Lord Vishnu guard them ever from formidable 
fears. The attendants of God Yama touch them not through fear. The 
story of Bhakta Ajamila is an instance in point. The Yamadutas were 
wonder-struck to hear from the mouth of their master, the glory of the 
utterance of God’s name specially when on death-bed. Yama's standing 
mandate not to touch the Vishnu-bhaktas is significant enough. He 
makes amends for the faults of his servants and begs Lord's excuse. 
It is clear as day-light that Vishnu-bhaktas never tumble in Hell. At the 
most they get the lives of beasts and trees where Sadhana is not 

: ; ber how Sanaka and 
Possible. It is as good as Hell. One can remem 
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other sages prayed to God that they will not mind even being born in 
those lower lives provided they have the living memory of His lotus-feet. 
A Chandala exhilarating in the bliss of chanting Lord’s purifying name 
excels a learned brahmin performing penance and sacrifices void of 
Bhagawan-Nama-Sankirtana. He wastes his precious life and misses 
his goal. Hence it is a must, to a Sadhaka. He should engage in repeating 


the Lord's name and fructify his life. 


Ul gfa areaeraTsry N28! 


KKKKKAKEX 
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TWaataon WaT 113 oll 


aM adcehas grants ana ara: fe area | 
cata wrataaaaar Oana s sepaeteat Far 13 6 2H 


(362) Bhakta Prahlada tells the Asura lads while imparting 

Tatwa-Jnana: 

Lord Narayana, the well-known companion of Nara communicated 
to sage Narada the entire means of knowledge essential to obtain the di- 
rect vision of Bimba-rupa (Bimbaparoksa) attainable by those alone that 
bathe in the dust of (lotus-feet of) the devotees of God who are contented 
and full and firmly believe that the Paramatman alone is the Supreme end, 
the unexpectant relative (unfailing obliger) in every birth. For the rest, it is 
hard to obtain. 


(Nara-Sakha, Nara and Narayana are the two forms, the two incar- 
nations manifested through God Yama and Bhagawat Purana was passed 
on in Narayana rupa. God Shesha further instructed it to Sage Sanaka and 
others and through them to Sankhyana and others and so on. The term 
‘Nara-Sakha’ is used to suggest the 3d 4 of Bhagwata. Nara is the 
incarnation of Shesha. In him there is the 3agt of Lord Hari, known as 
Nara. That is why the Sages Nara and Narayana are spoken of as the 
Lord’s incarnations. Nara is Balarama and Narayana is Srikrishna.) 


wt - Waa (faaerer)| aRraot a Weed fg 
TM Hadad: waar sft woofs awe 
satel Catia - wat ware att afta: via Ad 
tala sft aqederaat! ameger: - arfafieer: afer: 


atest wreat wear waiaat faafata: wfaafea a: 
PaaewREM: tages ead aA aT cesta fasteorsy 113 31! 


(363) King Prithu who sought the advice of Sage Sanatkumara 
entreats him thus: 
Expert in imparting instructions, you have communicated the prime 
and esoteric knowledge contained in the Sastras that squeeze the 
&ssence of the Vedas and the Upanishads. The preceptors who pass 
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on this uplifting knowledge of Brahman are indeed very compassionate 
and never expect anything in return. Trying to placate them with mundane 
rewards (like money, house, etc.,) as an adequate recompense for their 
priceless obligation is to make oneself ludicrous. Atamarpana .- 
(dedicating one’s own self) is the only courteous fee that a Satwic 
Sadhaka can pay to his preceptor to requite his esteemed services. 


aTerare = atealaegneta wae) wait - mee years 
Tia: - Wal A - searafa sew HRT: - A yalsrryferga - 
Sat Hordlal wapdia gquig - aymrantonta yeafsoncda 
Ura A sat area ated ara: | 

saa fe aioe: adat qerep a 

ae fagequras aderartot a1 

fate Ua - WIR: Hat Aa sft wad a: at wut 
sugasta: wal faateurst - saat feat - aac feat 


Tet seadareata: Ureareeatioantteradts fara | 
am faq cage dermtaaarran wafers 113 & x1 


(364) So spake the Lord: 

Can the eminent Bhagwatas, the Ekanta Bhaktas, who need 
devotion alone, expect anything from others when they do not solicit even 
from Me, the Supreme, full of infinite perfections, the Lord of Swarga and 
Moksha (who can grant whatever they wish)? (Certainly not) 


Utd: UATE - Gattatal Alea - vette gest 


Summary: 

A disciple after his stay with Guru (Gurukulvasa) pays his fees before 
he returns. But the STaTaeat Ys - the extraordinary preceptor who reveals 
the nature of the Sadhaka’'s Bimba-rupa is a class by himself. His obligation 
can not be compensated be earthly gifts. When he does not seek any favour 
from the Lord of lords who can shower bounty on him, except intense 
attachment to his holy feet, what can he expect from the puny man of tiny 
strength that can not slake his thirst. The way out is to dedicate his own sel! 
with a pure heart and a reverent mind as preceptorial fee - the proper requital 
for the prized services of the Guru who paves his way to perfection. This |S 


192 


ihe royal road to secure God's grace through the unim 


peded f =e: 
TPE) of the Guru. avour (Hraue 
sade: 
I ofa aelarrreR cory 3 of] 
KKKKKKKE HK 


a genqyita mata Ditvatanrantatots sara: | 
aneatves agaaHitade wrata gatas aaa 13 641 


(365) Suta narrates in fine, to Sages Saunaka and others the rich 


rewards gained by listening to the glorious deeds of Lord Krishna depicted 
by him in great details: 


He who with trust harkens or narrates to others (with his mind 
placed in the Paramatman) the exquisite life-account of Lord Krishna of 
immortal fame that destroys the sins of the world, depicted by Sage 
Suka the son of Lord Vedavyasa charming (decorating) to the ears of 
His devotees, reaches his blessed residence (Vaikuntha). 


ad - Wil afaedt - act Praia qotadd - aot: qui 
carga: - Yarard:| at - ctal 


TAA WTGea ea aarea aT | 
Quistiraariatradtarradtanera Aa SH REI 


(366) My obesiance to Lord Achyuta, the unborn, the Independent 
unlimited by space, time and qualities (the imperishable), the eight-fold 
dispenser of the universe (creation, sustenance and regulation, etc..) 
with his innate strength, his overwhelming majesty inaccessible even to 
the Lords of the higher worlds like Brahma, Shankara, indra and others. 


Uefa: - seq citanferofatia: aft oronfaha: Galera - 
aeremnafed| at ad - saearferret ted 
WT -~ tad ariafer | 
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sofaarariieae: Fa srreregquefaatterrarraaarea | 
Wad SISSIATANT YAN AA: ATAATA 113 G91! 


(367) Salutations to the ancient (eternal) Lord, the God of Gods 
replete with attributes like wisdom and bliss, who guards the world “ 
the sentient and the insentient and elevates his devotees who adoro 
him with stead-fast deovtion with his flowing mercy manifesting himsel 
through sheer sport in his nine splendid forms Narayana, Parabrahma, 
Vasudeva, Sankarshana, Pradyumna, Aniruddha, Narashimha, Varaha 


and Paranjyoti. 

OR | 

Hali to the eternal Lord, the Supreme among the deities, full of 
infinite perfections like knowledge and Ananda, the mainstay of the 
universe of the mobile and immobile being its efficient cause, creating 
it with (the collocation of )nine energies Mulprakrati, Mahat, Ahankar, 
Mind and the Pancha Mahabhutas out of commisseration, posting the 
various Gods in their respective positions. 


Tareas - Talantdant! sofacstagknfs: - safaaha: 
Wop faeces: TarRTA HAT: | 
Tamura Pakhraneatyearnd | 
sufaata: - saa (afygta) gaits: 


aya t - taferaa sufeafs: - cheat armtpaty: aati: 
wits: meager: aff: soaftedt: - ferearat | 

Bratt: Ganda wayareta seat: | fiesta - warat saa 
roreanttor: aT Weta! Soest - GUrarergry 
 Wraraenata! saat feared afecraada gcafear 


a faaraadt aa ufassrerad: fad 
feq sfeftrrcreanta: eared sr: | 


It is neither through the pride of learning nor to obtain a dignified 
status that | have undertaken this sacred toil but to attain stead-fast 
devotion in the Lotus-feet of Lord Hari. 
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gfa sfineaga fortafr sitsrrdtel (feampdiel) faite eftrzrraa 
arbenctat waft: | a Mra aa: aes: | 


aft Furrdurreg | st atsaratorreg || 


SAUTATER Bra wMAMGaeHal yMrafgre (gata) 
fart aentspelers: fageragy: Wewt:| aaa arerertam 
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Appendix I 


Thirty Bhagawat Dharmas : fagmq aad eat: 


yor utter: adur agered:| 

feigeant dyad: vate aa geal waa 

It is well laid down that the rigorous observance of the pre-eminent 
Bhagawata Dharma with its thirty traits pleases the Paramatman, residing 
in the hearts of all seekers. 


aé cat eft: wat sft ad at aaftcef 

qasTeandaaqean - Yaa fearon et: arrad et: | 

It is the performance of one’s prescribed duties without appropriat- 
ing the Independence of Paramatman with total dedication to the Supreme 
Divine that is titled as Bhagawata Dharma. 

God Yama awakens his attendants to the inscrutability of the Bhagawat 
Dharmas compassionately laid down by Lord Vedavyasa for the liberation 
of his devotees. Even Gods, sages and siddhas fail to divine them fully as 
they teem with esoteric tatwas. How can the common man correctly com- 
prehend them ? 

Their right observance is the primary means to pave the path to 
Perfection. Even though it is hard enough to know the Bhagawat Dharmas 
in entirety yet the eligibles can apprehend them according to their abilities. 
The salient Bhagawat Dharmas, thirty in number are substantiated in the 
7th and 8th skandas of Srimad Bhagawata. 

(¢) ada: aTatsat | 

The Sadhaka should totally detach himself from worldly objects with 


the steady conviction that Paramatman is Sarvottama. He should fix his 
mind in his lotus-feet with full devotion. He should pay homage to his supe- 


riors, be friendly with equals and show kindness to his inferiors. 


sada (Ger urea) fatal dt uta wT (He) 
wa fafafara: 4 gq afd) wit aa eee 
wrt Wg (ety sree afty a) aad gyal 
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( 2 ) arya 2| . 
A meet with the Mahatmas is reall 


: ya god-send. It enerat : 
to God and their constant association | 9 es devotion 


eads to its gradual growth. 
egg AT AAT AAT Vg: (GN Het) ata tia safe: aria 
quate fafafarcy! Gat Gt EAE: yaa: | Satsanga is the gateway to salva- 
tion. 
(q)are 
. Soucha is Purity. It is of two kinds - external and internal. External 
purity can be attained with some effort but Antaranga Suddhi is hard to 


achieve. The seeker has to ever entertain righteous feelings and perform 
his enjoined duties undesirous of fruits as the worship of the Lord. 


gansta: std giekia vate:| wagiss feemaaia waft 
Remdta gra atisdeacad ag art: xihatafa 
(%) aa:l 


The mind of the mumuksu should bé incessantly engaged in the con- 
templation of the divine. It should not stray in sinfutthoughts. 


SAT: Ut aa:| feat SAAT CIT: | 


(4) Tataam 
The Seeker should calmly put up with the duals like pleasure and 
pain, love and hate as conferred by God in consonance with his karmas. 


wed fe fata fafaat gra daet:| gualeraeta Fel 
(8) aI 


It is not mere keeping mum - (silence). It connotes constant medita- 
tion on the auspicious attributes of the Almighty and his great glories. 


a tone far saat adereot A ucrgentefearard| 
(\9) <areara:| | 
Swadhyaya is not study of scriptures alone. It is to discern that the 


wealth of words primarily speak of the majesty of the Paramatman and only 
secondarily denote the objects concerned. 


197 


Taree: dedeit say) TaTeaTa waar Saar 


All Vedas primarily propagate in their Parama-Mukhya-Vritt th 
Paramatman alone. e 


(¢) amefal 

Arjavam is straightforwardness. It is to pursue the Ruju-path being 
uniform in body (action), mind and speech. There is no room for hypocrisy 
or cozenage. 


att woitsrfar: | ee Fradarqan 

adurtad - eat area wmad ate aes 

sfvania feared whata tgftfa der 

and feat avy vavend| sand yaar 
(&) areca 

Celibacy is much more than abstinence from the recognized eight- 
fold sexual intercourse (as commonly interpreted). All the sense organs of 
the sadhaka should -sedulously engage in the propitiation of the 
Paramatman. 


ade waritfe sread aa feerta ged ead 
WaaarysaaHad! Ades aqqdiat Ha 
ager ait aaat areftraoa area | 
Uded @ Ma Gere wetter Atal 
(20°) atfgean 
Not to give pain to others is its general meaning. This by itself 
alone can not be the means of Moksa. It is mainly Kama, the foremost 


among the six internal foes under the force of which, the individual is the 
source of injury to others. Renouncing it is Ahimsa.' it aves the way to 


envisionment. 
weatn fe qgait:| aa we: Her feat up: Is 
@ va wal ware aenetahe qfctafireriton g-aatd! 
aa: wiraraty sratterrearerra ufaerenfal art: ara wa feat 
SAT Va We al HAT va afear steal 
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(2%) ara : 

This Bhagawat Dharma enables the eligible to realize that it is 
Bhagawan who bestows both pleasure and pain. It should be his 
endeavour to relinquish sense-pleasures, treating them on par with 
sorrow. (Like sorrows, sense pleasures should be spurned.) He should 
not be a préy to the duals like honour and disgrace. 


wae ae Uaaifal aavarety yet qa qed ata 

ate ganged wa wet yao fayarst (aufaa) 

whee qenft squeatafa gaara ys | 
(22) aaa sreataraiani 

The mumukshu should always meditate on the gracious form of God 
with a clear understanding of his unchallenged supremacy. He should listen 
and reflect on His auspicious attributes and great glories and dedicate 
himself and his deeds to Him. He should carry the conviction that the 
Almighty is the same pervasive one in all his myriad forms, both inside and 


outside though known by different names like Atma, Purusha, Ishwara and 
Kala respectively. 


Wad fe SIA) ASIA HA Wed BT Ges sia 
Ter argea efefeft wad sre: afefted afe:1 cera ada 
watt Fragmie wage sat aaa and 
(23) hard 
Kaivalayam connotes a feeling of being all alone and hence being 
helpless seeking the shelter of the Independent and compassionate 
Supreme Lord with total surrender. He should, unlike the common man 


who arrogates the independence of the Almighty abiding in him, know 
that he is a dependent doer of deeds - his instrument. 


yaa wa: aed - weratfeadt - varfcatal 
arta safagad wart ste 
4 wart: adiwat astreaq:| wT: Ga Tard | 
wratas ade dea witfgacanttcarmecct Tal 
wae UTS sR STAT 
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(e%) aif 

The Seeker has no fixed or established home as it engenders in him 
a feeling of me and mine (born of attachment). It also conveys an inces- 
sant endeavour to attain the abode of Lord Vishnu. He should realize that 
the material objects like the house and body can never be his enduring 
resort. It is the All-protector Paramatman who alone can place him in the 


imperishable Vaikuntha. 


fasat fase afararnd fala vara areraet 
aafarraret aquratfeat Aateret Aryfete| 
armeay tated quifeqerd| wea a satarat yer 
ama sueerae agave seta deter 
(qeenfhta dees Rreqdayu qe) 
serena faopta an aad - FeNHT:| 
(¢&) fafaraeyratacal 
The seeker has to bide in the material body bedecked with the admi- 


rable sense-organs treating it as the abode of the Almighty, with enough 
care and caution. (Where one normally moves with the mistaken notion of 


me and mine). 


aQat at fafaad: wrenereta ter Tea 
Wyner Afacd al dat aeahata aad! 
afer Te BeGeal wiaaye al 
area fafaed Rratq aera ariard| 
ae vitetarcante ecard | 

(%&) ara 


it does not mean mere tattered clothes or rags. It is to engage in 
Niskama Karma - doing one’s appointed assignments as the adoration of 
the Lord, in life after life without craving for rewards, bereft of Abhimana, to 
exhaust the store of Prarabdha karma and to put an end to the cycle of 


existence once for all. 
4 hac ulated Geaat Hed cere! vente wfaq dart 
draet wera gat aera a aerd wrraa eatoreqeradl 
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fq astra (aed atm) wk Welt wa eet a 
arraq! macargray Saat waft a ga: waar, 
oped! Aa: ae: werrfaaht (ate - faz Ta) 
Me aet (feerfe:) gore | 


(29) date daaafaq 
The Sadhaka has to adopt a becoming befitting way of life wherein 


he bides with content with whatever he earns so that i 


tin no way im- 
pedes his spiritual progress. 


STRST aa ce at Gea welt ar ugenia TS | 
qa ata sorarat fant a wafer 
(%¢) waste 
It is wholesome not to have an eye on the wealth of others, this 
impious wish being an impediment to the attainment of Absolution, but 


to long for it to help others is beneficial as it pleases the Paramatman, 
indeed a potent means to attain Moksha. 


Tsety Peqe: goats) wed ae thereemafaahr afta ger 
(S=oT) aT wore aed wet Yaatl sfteft siheaef 
wre: der! stefstta: ated Fea WATATA| 

(2°) Weal 
That Vak (words) is Satya which is salutary (contributes to the well- 


being of ) to the noble souls. Satya mainly signifies the Sadhaka’s right 
knowledge and contemplative bent (of mina). 


aa Yeted wad a aerator sfe 
SU VatiehadHaa veeaerHda a agate: | 


(20) aug 
Abhayam is to be free from the fear of the fierce animals. 


Sar smarts Weer 
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(28) wa aAl 


Sama is firm fixation of mind in the Paramatman while Dama ingj- 
cates sense-restraint. 


wat afasoa afa:! ar sheadan:| gigas: Proe:| ae 
fife wamafawafaed afal suata aya ufatgarl 

(22) saul! 
It is to listen to the majesty of the Paramatman with great reverence. 
TaueRsrd WA Mavil Haat: saory| 

(23) wll 


Keertanam is to sing the glories of the infinite auspicious attributes of 
the Paramatman. 


WTSATATART | PTa SAAR | 


(2%) SAT 


Smaranam is contemplation on the stateliness of the Supreme 
Brahman. 


Add WAT Say | 
(24) Val 


Seva is dedicated service of the Absolute, the Master and the Lord of 
the world, with body, mind and words. 


Vata aaa wraqturaheyadan 
wd det wedaq wate fra 
(2&) gem (GM)! 


____ Pooja is the adoration of the Almighty with tulasi, flowers of various 
kinds and other stipulated accessories. 


Heiter eer eM Marareag uftaguy | 
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(29) staafa: 
Avanati is bowin 


g to the Lord with deep devotj 
(humility). P evolion, time and again 


Hatt: ATA! sea AEE fea 


(2c) Weal 


Sakhyam is firm belief in the P 


aramatman as his sure and sol : 
taker (affection). € care 


ariga te: - Aah 
(2%) ere | 
Dasyam is to feel proud that he is the servant of God who is an envi- 


able master whose majesty knows no bounds. It is a privilege to be his 
reflection, eternal and imperishable, constituted of knowledge and bliss. 


Harrtgta: eretl gerera warftsyper ara: 
atetataed crated ga: 
(30) sreqandil 


Atma-Samarpana is total (unconditional) surrender of the Self - (body, 
mind and Soul) to the benevolent Supreme. 


aTaraed| data wares wator wa:| saéarahar 
carga Adracatwar wrod adaatorara: | 


TEMatayert Wart ge: a wavered fied waa 
migerad waar Waerta yer | 


The Paramatman being pleased with the right observance of the 
thirty Bhagawat Dharmas of his ardent devotees bestows on them 
beatitude itself — its prime fruit. 


A** 
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Opinions of Scholars on 
SUMADHWA VIJAYA 


It is kind of you to have sent a valuable edition of Madhwavijaya 
with text and a scholarly English Translation. Your introduction is also 
broad-based and informative. You have brought to bear on your 
estimate of the Mahakavya several new perspectives of a constructive 
mind. Your foot-notes too are helpful to more inquisitive minds. |! 
should say, your edition helps to have a new look at the many hidden 
layers of the sublime effects of Epic Poetry. | offer my hearty 
congratulations on your learned contribution. 


Dr, B.N.K. Sharma 


Prof Nadgouda has done great service particularly to the English 
Knowing Madhwa Community by presenting an English translation of 
Madhwa-Vijaya. His work is not mere word to word translation of the 
text. It brings out the spirit of the original without sacrificing accuracy. 
The rendering of the highly technical portion of the fifteenth canto has 
been done remarkably well. 


Vidyaratna Madhavacharya S. Katt 


Your book on Madhwa-Vijaya is splendid and all my disciples 
have bought them already. 


T. S. Raghvendran M.A.B.L., 
Coimbatore 


Personally | am happy, | have read your book. 


Dharmaprakash, 
Madras 
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Opinions of scholars on 
BHAGAWADGITA -The Song Olympian 


| am delighted to receive your learned book on Bhagawadgita, 
you have taken great pains to make it appealing to the intillegensia 
and at the same time bring out the distinctive merits of Sri 
Madhwacharya's inimitable Bhasya revealing newer facets of the divine 
majesty, the unique place of f=pmadart etc., | offer my hearty 
congratulations on your excellent contribution to Gita Literature. 


Dr, B.N.K. Sharma 


How can | imagine how much effort the author has put in 
preparing this monumental work. | sincerely congratulate the author 
on this achievement. 


Vidyaratna Madhawacharya S. Katti 


| received your book length commentary on Gita. My felicitations 
on your completion of a major work. | liked it. . 


Dr. M. S. Gore 
Ex. Vice Chanceller, 
Bombay University 
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